


Vapaa lahja / ei kaupallista arvoa / ei kaupalliseen 
käyttöön
Free gift / not commercial value / not commercial 
use
Finbible



2 Samuel 1 (2 Samuel 1)
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H1961
vaj·hi,
ja tapahtui
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H310
'a·cha·rei
jälkeen
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H4191
mot
kuoleman
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H7586
Sha·'ul,
Shaulin
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H1732
ve'·Da·vid
kun David
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H7725
shav,
oli palannut
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H5221
me·hak·kot
kukistamasta
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'et-
ET
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ha·'A·ma·lek;
Amalekia
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H3427
vai·je·shev
ja ollut
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H1732
Da·vid
David
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H6860
be'·Tzik·lag
Tziglagissa
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H3117
ja·mim
päivää
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H8147
she·na·jim.
kaksi

1 ja tapahtui jälkeen kuoleman Shaulin kun David oli palannut kukistamasta ET Amalekia ja ollut David
Tziglagissa päivää kaksi
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vaj·hi
ja tapahtui
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päivänä
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hash·she·li·shi,
kolmantena
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mies
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ham·ma·cha·neh
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me·'im
luota
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Sha·'ul,
Shaulin
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u·ve·ga·dav
vaatteet
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ke·ru·'im,
reväistynä
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va·'a·da·mah
ja maata
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'al-
päällä
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ro·sho;
päänsä
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vaj·hi
kun hän oli
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tullut
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'el-
luo
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H1732
Da·vid,
Davidin
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vai·jip·pol
hän lankesi
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'ar·tzah
maahan
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H7812
vai·jish·ta·chu.
ja kumarsi

2 ja tapahtui päivänä kolmantena ja katso mies tuli leiristä luota Shaulin vaatteet reväistynä ja maata
päällä päänsä kun hän oli tullut luo Davidin hän lankesi maahan ja kumarsi
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H559
vai·jo·mer
ja sanoi
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lo
hänelle
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Da·vid,
David
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mistä
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miz·zeh
tänne
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hän vastasi
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hänelle
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mi·ma·cha·neh
leiristä
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Is·ra·'el
Israelin
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H4422
nim·la·te·ti.
pakenin

3 ja sanoi hänelle David mistä tänne tulet hän vastasi hänelle leiristä Israelin pakenin
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ja kysyi
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'e·lav
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David
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miten
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vai·jo·mer
ja hän kertoi
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'a·sher-
että
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on paennut
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H5971
ha·'am
kansa
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min-
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ja myös
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vai·ja·mu·tu,
ja kuollut
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H1571
ve'·gam,
myös
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Sha·'ul
Shaul
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vi'J·ho·na·tan
ja Jonatan
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H1121
be'·no
hänen poikansa

-�
* ��
H4191
me·tu.
ovat kuolleet

4 ja kysyi häneltä David miten on asiat kerro nyt minulle ja hän kertoi että on paennut kansa pois leiristä
ja myös on kaatunut kansaa ja kuollut myös Shaul ja Jonatan hänen poikansa ovat kuolleet
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ja kysyi
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Da·vid,
David
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H5288
han·na·'ar
nuorukaiselta

��� ��� 	 �� 	�
H5046
ham·mag·gid
joka sen kertoi
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hänelle
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'eich
mistä
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H3045
ja·da'·ta,
tiedät
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H3588
ki-
että
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H4191
met
on kuollut
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Sha·'ul
Shaul
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H3083
vi'J·ho·na·tan
ja Jonatan
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H1121
be'·no.
hänen poikansa

5 ja kysyi David nuorukaiselta joka sen kertoi hänelle mistä tiedät että on kuollut Shaul ja Jonatan
hänen poikansa
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vai·jo·mer
ja vastasi
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han·na·'ar
nuorukainen
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ham·mag·gid
ja kertoi
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nik·ro
kohtasin hänet
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nik·rei·ti
sattumalta
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be'·har
vuorella
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hag·Gil·bo·a',
Gilboan
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ve'·hin·neh
ja katso
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Sha·'ul
Shaul
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H8172
nish·'an
nojasi
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cha·ni·to;
keihääseensä
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ve'·hin·neh
ja katso
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H7393
ha·re·chev
vaunut
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u·va·'a·lei
ja
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hap·pa·ra·shim
ratsumiehet
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H1692
hid·bi·ku·hu.
olivat kiinni ottamassa häntä

6 ja vastasi nuorukainen ja kertoi hänelle kohtasin hänet sattumalta vuorella Gilboan ja katso Shaul
nojasi keihääseensä ja katso vaunut ja ratsumiehet olivat kiinni ottamassa häntä

7 
! �)� ��� 	

H6437
vai·ji·fen
hän kääntyi
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'a·cha·rav
taaksepäin
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vai·jir·'e·ni;
kun hän näki minut
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vai·jik·ra
hän huusi
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H413
'e·lai,
minulle

�� 	��� �

H559
va·'o·mar
ja sanoin
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H2005
hin·ne·ni.
katso tässä olen

7 hän kääntyi taaksepäin kun hän näki minut hän huusi minulle ja sanoin katso tässä olen

8 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
hän kysyi
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H0
li
minulta
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H4310
mi-
kuka
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H859
'at·tah;
sinä olet
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vai·jo·mer
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ch
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H559
va·'o·mar
ja vastasin
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'e·lav,
hänelle

�� �� �� �� $�
H6003
'a·mal·ki
amalekilainen
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H595
'a·no·chi.
minä olen

8 hän kysyi minulta kuka sinä olet ja vastasin hänelle amalekilainen minä olen
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vai·jo·mer
ja hän sanoi
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'e·lai,
minulle
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H5975
'a·mod-
astu

�� ��
H4994
na
nyt
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'a·lai
minun päälleni
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H4191
u·mo·te·te·ni,
ja surmaa minut
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H3588
ki
sillä
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'a·cha·za·ni
minut on saavuttanut
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H7661
hash·sha·vatz;
ahdinko

�� ���
H3588
ki-
koska
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H3605
chol
kokonaan
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H5750
od
vielä
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H5315
naf·shi
sieluni on
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H0
bi.
minussa

9 ja hän sanoi minulle astu nyt minun päälleni ja surmaa minut sillä minut on saavuttanut ahdinko
koska kokonaan vielä sieluni on minussa
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va·'e·'e·mod
niin minä seisoin
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'a·lav
hänen päällään
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H4191
va·'a·mo·te·te·hu,
ja surmasin hänet
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sillä
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H3045
ja·da'·ti,
tiesin
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nif·lo;
kaatumisensa

� )	 �* �� �

H3947
va·'ek·kach
minä otin
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han·ne·zer
kruunun
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'a·sher
joka
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ro·sho,
oli hänen päässään
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ve'·'etz·'a·dah
ja rannerenkaan
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H834
'a·sher
joka oli
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H5921
'al-
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ze·ro·'o,
hänen käsivarressaan
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va·'a·vi·'em
ja tulin
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'el-
luo
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H113
'a·do·ni
herrani

&$��� 
$
H2008
hen·nah.
tänne

10 niin minä seisoin hänen päällään ja surmasin hänet sillä tiesin että hän ei elä jälkeen kaatumisensa
minä otin kruunun joka oli hänen päässään ja rannerenkaan joka oli hänen käsivarressaan ja tulin luo
herrani tänne

11 
�� �� ����	 �

H2388
vai·ja·cha·zek
silloin tarttui
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Da·vid
David
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vai·jik·ra·'em;
ja repäisi ne
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H1571
ve'·gam
myös
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kol-
kaikki
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ha·'a·na·shim
hänen miehensä
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H834
'a·sher
jotka olivat
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H854
it·to.
hänen kanssaan

11 silloin tarttui David vaatteisiinsa ja repäisi ne myös kaikki hänen miehensä jotka olivat hänen
kanssaan
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vai·jis·pe·du
he valittivat
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itkivät
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vai·ja·tzu·mu
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'ad-
saakka
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H6153
ha·'a·rev;
iltaan
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H5921
'al-
tähden
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H7586
Sha·'ul
Shaulin
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H5921
ve'·'al-
ja tähden
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H3083
Je·ho·na·tan
Jonatanin
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hänen poikansa
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H5921
ve'·'al-
ja tähden

�. ��
H5971
'am
kansan

 
# � �
� �	
H3069
JAH·WEH
JAHWEH HERRAN
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ve'·'al-
ja tähden
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huoneen
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Is·ra·'el,
Israelin

	� 
��
H3588
ki
sillä

�
 �� �$��
H5307
na·fe·lu
he olivat kaatuneet
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H2719
be'·cha·rev.
miekkaan

%
samek

12 he valittivat itkivät ja paastosivat saakka iltaan tähden Shaulin ja tähden Jonatanin hänen poikansa
ja tähden kansan JAHWEH HERRAN ja tähden huoneen Israelin sillä he olivat kaatuneet miekkaan
samek
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sanoi
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H1732
Da·vid,
David
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H413
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han·na·'ar
nuorukaiselle
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ham·mag·gid
joka oli kertonut

 
� 
 &�
H0
lo,
hänelle

	� ��
H335
'ei

��  �� 
'
H2088
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sinä olet
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H559
vai·jo·mer
hän vastasi
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H1121
ben-
poika
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miehen
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H1616
ger
muukalaisen
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'a·mal·ki
amalekilainen
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H595
'a·no·chi.
minä olen

13 sanoi David nuorukaiselle joka oli kertonut hänelle mistä sinä olet hän vastasi poika miehen
muukalaisen amalekilainen minä olen

14 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
ja sanoi
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'e·lav
hänelle
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H1732
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David
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ja·de·cha,
kättäsi
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le·sha·chet
tuhoamaan
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'et-
ET
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H4899
me·shi·ach
voideltua
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H3068
JAH·WEH.
JAHWEH HERRAN

14 ja sanoi hänelle David kuinka et pelännyt ojentaa kättäsi tuhoamaan ET voideltua JAHWEH HERRAN
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vai·jik·ra
kutsui
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David

� � 	� 	� �

H259
le·'a·chad
yhden
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vai·jo·mer
ja sanoi
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tule
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häntä
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vai·jak·ke·hu
ja lyö
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H4191
vai·ja·mot.
hänet kuoliaaksi

15 kutsui David yhden palvelijoistaan ja sanoi tule lähemmäs häntä ja lyö hänet kuoliaaksi
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ja sanoi

� 
� �
 ��
H413
'e·lav
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'a·nah
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me·shi·ach
voidellun
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H3068
JAH·WEH.
JAHWEH HERRAN

)
samek

16 ja sanoi hänelle David veresi päälle pääsi sillä suusi todisti vastaan sinua sanoessasi minä tapoin ET
voidellun JAHWEH HERRAN samek
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Jonatanin
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be'·no.
hänen poikansa

17 ja lauloi David ET kuolinlaulun tämän tähden Shaulin ja tähden Jonatanin hänen poikansa
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Jasharin

18 ja hän käski opettaa sen pojille Jehudan niinkuin jousille katso se on kirjoitettu kirjassa Jasharin



21 vuoret Gilboan älkää antako kastetta ja älkää sadetta teidän päällenne ja pelloille uhreja sillä sinne
on heitetty kilpi sankarien kilpi Shaulin ilman voitelemista öljyllä
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ha·'a·re·lim.
ympärileikkaamattomien
20 älkää kertoko sitä Gatissa älkää julistako sitä kaduilla Ashkelonin etteivät iloitsisi tyttäret Filistean
etteivät riemuitsisi tyttäret ympärileikkaamattomien

21 
�	 (� ��
H2022
ha·rei
vuoret

�%) � �� �� 
�� ��
H1533
vag·Gil·bo·a',
Gilboan

�� ��
H408
'al-
älkää

�* �+
H2919
tal
antako kastetta

�� �� ��
H408
ve'·'al-
ja älkää

�, �+ �!
H4306
ma·tar
sadetta

"� �-� (� $%
H5921
'a·lei·chem
teidän päällenne

�	 (� �����
H7704
u·se·dei
ja pelloille

���!��� ��
H8641
te·ru·mot;
uhreja

�	 
�-
H3588
ki
sillä

". � ��
H8033
sham
sinne

� � �% �� 
 
H1602
nig·'al
on heitetty

�	 (� �!
H4043
ma·gen
kilpi

"� 
 
�� � ����
H1368
gib·bo·rim,
sankarien

�	 (� �!
H4043
ma·gen
kilpi

��� 
� � ��
H7586
Sha·'ul,
Shaulin

� � 
� ���
H1097
be'·li
ilman

���& 
 �� �!
H4899
ma·shi·ach
voitelemista

'� �! � � �� ���
H8081
bash·sha·men.

19 
% � 
� ��& 	�
H6643
hatz·tze·vi
loisto

� ��� �� �'� 
�
H3478
Is·ra·'el,
Israelin

�� 	�
H5921
'al-
päälle

�(�� ��� 
 ���
H1116
ba·mo·tei·cha
kukkuloiden

�� �� �)
H2491
cha·lal;
on lävistetty

�(�� ��
H349
'eich
kuinka

�
�� �#��
H5307
na·fe·lu
ovat kaatuneet

�*� 
�� 
 �� 
+
H1368
gib·bo·rim.
sankarisi

19 loisto Israelin päälle kukkuloiden on lävistetty kuinka ovat kaatuneet sankarisi



22 
�� ��� ��
H1818
mid·dam
verta

��	 �
 �
 �

H2491
cha·la·lim,
surmattujen

� � �
� �
 ��
H2459
me·che·lev
valikoitujen

�� � ��� � �� ���
H1368
gib·bo·rim,
sankarien

� � ��� ��
H7198
ke·shet
väistänyt

� ������ �� � ��
H3083
Je·ho·na·tan,
Jonatan

 !� 

H3808
lo
ei

�� � " #���
H7734
na·sog
perääntynyt

���$
 � 
H268
a·chor;
taaksepäin

� ��� �
 ��
H2719
ve'·che·rev
ja miekka


�� � � ��
H7586
Sha·'ul,
Shaulin

 !� 

H3808
lo
ei

���" �� ��
H7725
ta·shuv
palannut

%� ��� ��
H7387
rei·kam.
tyhjänä

22 verta surmattujen valikoitujen sankarien väistänyt Jonatan ei perääntynyt taaksepäin ja miekka
Shaulin ei palannut tyhjänä

23 

���  � ��
H7586
Sha·'ul
Shaul

�	 ����� ��� ��
H3083
vi'J·ho·na·tan,
ja Jonatan

��& �� �� ' � �� ��
H157
han·ne·'e·ha·vim
rakkaat

 
� � ��� �(��� �� ��
H5273
ve'·han·ne·'i·mim
ja ihastuttavat

� ������� �
 ���
H2416
be'·chaj·jei·hem,
elämässä

�" ��� �� ����
H4194
u·ve·mo·tam
ja kuolema

 �� 

H3808
lo
ei

��� $ �� �) ��
H6504
nif·ra·du;
erottanut heitä

��� �� � ����� ��
H5404
min·ne·sha·rim
kuin kotkat

�� �
 ���
H7043
kal·lu,
he olivat nopeita

���" � �� � ��
H738
me·'a·ra·jot
leijonia

%��� �� ���
H1396
ga·ve·ru.
vahvempia
23 Shaul ja Jonatan rakkaat ja ihastuttavat elämässä ja kuolema ei erottanut heitä kuin kotkat he olivat
nopeita leijonia vahvempia

24 
� �� �� ���
H1323
be'·not
tyttäret


 �� �� �#� ��
H3478
Is·ra·'el,
Israelin

*
 � 
H413
'el-


��" � ��
H7586
Sha·'ul
Shaulia

����$ �+ ���
H1058
be'·chei·nah;
itkekää

�& �+ � �� ��� �
 � �� ��
H3847
ham·mal·bish·chem
joka puki teidät

� � �� � ��
H8144
sha·ni
tulipunaisiin

*� �(
H5973
'im-

�� ��� �� �(
H5730
'a·da·nim,
ylellisesti

 
� � �
 �( � �� ��
H5927
ham·ma·'a·leh
joka puki yllenne

�� �� �(
H5716
'a·di
koristeita

� ����,
H2091
za·hav,
kultaisia


" �(
H5921
'al
päälle

%� �+ � ����� �

H3830
le·vu·she·chen.
vaatteidenne

24 tyttäret Israelin Shaulia itkekää joka puki teidät tulipunaisiin ylellisesti joka puki yllenne koristeita
kultaisia päälle vaatteidenne



25 ���� ��
H349
'eich
kuinka

��	
 ���

H5307
na·fe·lu
ovat kaatuneet

�� � ��� �� ��
H1368
gib·bo·rim,
sankarit

��� ��� ���
H8432
be'·toch
keskellä

�� �� �� �
 ��� ��
H4421
ham·mil·cha·mah;
taistelun

� ����
� �	 � ��
H3083
Je·ho·na·tan,
Jonatan

�
 ��
H5921
'al-
päällä

���� ��� �� ���
H1116
ba·mo·tei·cha
kukkuloiden

 
 �
 ��
H2491
cha·lal.
sinut lävistettiin

25 kuinka ovat kaatuneet sankarit keskellä taistelun Jonatan päällä kukkuloiden sinut lävistettiin

26 
�� �!
H6887
tzar-
olen ahdistunut

�	 �

H0
li
minä

���" �
 ��
H5921
'a·lei·cha,
vuoksesi

# � �� ��
H251
'a·chi
veljeni

� ����
� �	 � ��
H3083
Je·ho·na·tan,
Jonatan

� �� ��$ ���

H5276
na·'am·ta
olit miellyttävä

� � ��

H0
li
minulle

%��� ��
H3966
me·'od;
kovin

� ��& �� �
 �� �

H6381
nif·le·'a·tah
oli ylivertainen

 
# �� �� �� '� ��
H160
'a·ha·va·te·cha
rakkautesi

� ��

H0
li,
minulle

�� �� '� �� ��
H160
me·'a·ha·vat
suurempi kuin rakkaus

 �� � ()�

H802
na·shim.
naisien

26 olen ahdistunut minä vuoksesi veljeni Jonatan olit miellyttävä minulle kovin oli ylivertainen
rakkautesi minulle suurempi kuin rakkaus naisien

27 ���� ��
H349
'eich
kuinka

��	
 ���

H5307
na·fe·lu
ovat kaatuneet

�� � ��� � �� ��
H1368
gib·bo·rim,
sankarit

�� �% ���� �� ��
H6
vai·joe·du
ja hävinneet

�$ �
 ��*
H3627
ke·lei
aseet

 � �� �� �
 ��
H4421
mil·cha·mah.
taistelun

�
Peh

27 kuinka ovat kaatuneet sankarit ja hävinneet aseet taistelun Peh



2 Samuel 2 (2 Samuel 2)

1 
�� �� �� ��
H1961
vaj·hi
ja tapahtui

�� 	
 �� �

H310
'a·cha·rei-
jälkeen

�� 	�
H3651
chen,
sen

� � �
 � �� ��� ��
H7592
vai·jish·'al
kysyi

�� �� ���
H1732
Da·vid
David

�� ���� ���
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRALTA

� 
��
	�
H559
le·mor
sanoen

�� �� � �
 ��
H5927
ha·'e·'e·leh,
menenkö

 
� ! �� �
 ���
H259
be'·'a·chat
johonkin

�� 	
 � 
H5892
'a·rei
kaupunkiin

� " ����� ��
H3063
Je·hu·dah,
Jehudan


 ��
# � �� ��
H559
vai·jo·mer
ja vastasi

�$ ��� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

�� %�� 	

H413
'e·lav
hänelle

�& 	� � 
H5927
'a·leh;
mene


 ��
# � �� ��
H559
vai·jo·mer
ja kysyi

�$ �� ���
H1732
Da·vid
David

��'( �

H575
'a·nah
mihin

�%�� � �

H5927
'e·'e·leh
menen


 ��
( � �� ��
H559
vai·jo·mer
ja Hän vastasi

)��'�
 �� ��
H2275
Chev·ro·nah.
Chevroniin / Hebroniin

1 ja tapahtui jälkeen sen kysyi David JAHWEH HERRALTA sanoen menenkö johonkin kaupunkiin
Jehudan ja vastasi JAHWEH HERRA hänelle mene ja kysyi David mihin menen ja Hän vastasi Chevroniin
/ Hebroniin

2 
� � � ��� ��
H5927
vai·ja·'al
ja meni

 
� * � ��
H8033
sham
sinne

�" �� ���
H1732
Da·vid,
David

*% �+ ��
H1571
ve'·gam
ja myös

�� 	 �! � ��
H8147
she·tei
kaksi

��& � ���'
H802
na·shav;
hänen vaimoaan

 
� * � � �'� �� �

H293
'A·chi·no·'am
Achinoam

!� "�� 	 �
 �, ��� ��
H3159
haj·Jiz·re·'e·lit,
Jizreelistä

� �� - �+� �� �
 ��
H26
va·'A·vi·ga·jil
ja Avigail

! � ��%

H802
'e·shet
leski

�( ���'
H5037
Na·val
Navalin

)� �� �� �
 � �� ��
H3761
Hak·Kar·me·li.
Karmelista

2 ja meni sinne David ja myös kaksi hänen vaimoaan Achinoam Jizreelistä ja Avigail leski Navalin
Karmelista

3 
��# � ���' �
 ��
H376
va·'a·na·shav
ja hänen miehensä

�
 � �� �

H834
'a·sher-
jotka

 
� �$ �� � 
H5973
im·mo
olivat hänen kanssaan

�( �� � ��
H5927
he·'e·lah
vei

�% �� ��
H1732
Da·vid
David

���� �

H376
'ish
kunkin

� �&!� 	���
H1004
u·vei·to;
perheineen

��%� � ��	�� ��
H3427
vai·je·she·vu
ja he asettuivat asumaan

�( 	
 � ���
H5892
be'·'a·rei
kaupunkiin

)�� �
 �� ��
H2275
Chev·ron.
Chevronin

3 ja hänen miehensä jotka olivat hänen kanssaan vei David kunkin perheineen ja he asettuivat asumaan
kaupunkiin Chevronin



4 
���� ����� 	�
H935
vai·ja·vo·'u
tulivat

�
 � �
�� 	�
H376
'an·shei
miehet

� � ����� ��
H3063
Je·hu·dah,
Jehudan

���� � �
 ����� 	�
H4886
vai·jim·she·chu-
ja voitelivat

�� �

H8033
sham
siellä

�� ��
H853
'et-
ET

�� �� ���
H1732
Da·vid
Davidin

�� ��� �� ��
H4428
le·me·lech
kuninkaaksi

�� 	�
H5921
'al-

��
 ���
H1004
beit
heimon

� ����� ��
H3063
Je·hu·dah;
Jehudan

���! ��" 	�� 	�
H5046
vai·jag·gi·du
ja he kertoivat

� �� �� ��
H1732
le'·Da·vid
Davidille

# ������
H559
le·mor,
sanoen

� � �
�� 	�
H376
'an·shei
miehet olivat

�
�
 ����
H3003
Ja·veish
Javesh

� ��� �� ��"
H1568
Gil·'ad,
Gileadin

#$ � �
 %�
H834
'a·sher
jotka

�� �# �� �&
H6912
ka·ve·ru
hautasivat

�� ��
H853
'et-
ET

'���� �

H7586
Sha·'ul.
Shaulin

(
samek

4 tulivat miehet Jehudan ja voitelivat siellä ET Davidin kuninkaaksi heimon Jehudan ja he kertoivat
Davidille sanoen miehet olivat Javesh Gileadin jotka hautasivat ET Shaulin samek

5 
�! 	� � �
 ��� 	�
H7971
vai·jish·lach
ja lähetti

� �� ���
H1732
Da·vid
David

�� ��) �� �� 	�
H4397
mal·'a·chim,
sanansaattajat

�� ��
H413
'el-
luo

�� � �
�� 	�
H376
'an·shei
miesten

�
�
 ����
H3003
Ja·veish
Javesh

� �� �� ��"
H1568
Gil·'ad;
Gileadin

# ���
 � �� 	�
H559
vai·jo·mer
sanomaan

�* ��� �� %�
H413
'a·lei·hem,
heille

��! �) +# ���
H1288
be'·ru·chim
siunattuja

 
� � � �� 	�
H859
'at·tem
te olette

������ 	�
H3068
JAH·WEH,
JAHWEH HERRALTA

#, � �
 %�
H834
'a·sher
kun

�- ��� �.
 %�
H6213
'a·si·tem
teitte

� �(
 �� 	�
H2617
ha·che·sed
laupeuden

�* ��/ 	�
H2088
haz·zeh,
tämän

�� ��
H5973
'im-

 
� � �)����� %�
H113
'a·do·nei·chem
herrallenne

�� ��
H5973
'im-

��� �� �

H7586
Sha·'ul,
Shaulille

�� �# ��� �& ��� 	�
H6912
vat·tik·be·ru
ja hautasitte

'� ����
H853
o·to.
hänet

5 ja lähetti David sanansaattajat luo miesten Javesh Gileadin sanomaan heille siunattuja te olette
JAHWEH HERRALTA kun teitte laupeuden tämän herrallenne Shaulille ja hautasitte hänet

6 
� �� �� �� �	
H6258
ve'·'at·tah
ja nyt


 �� ���

H6213
ja·'as-
tehköön

�� �	� �

H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

�� �� � �� ��
H5973
'im·ma·chem
kanssanne

� ��� ��
H2617
che·sed
armon

�� �� �� �	
H571
ve'·'e·met;
ja totuuden

�� �� �	
H1571
ve'·gam
ja myös


� ���� ��
H595
'a·no·chi,
minä



� ��� �� ��
H6213
'e·'e·seh
osoitan

 
! � �� ��� ��
H854
'it·te·chem
teille

�� �"� 	 �# ��
H2896
hat·to·vah
hyvyyttä

��$� �% ��
H2063
haz·zot,
tästä

&� � '� (�
H834
'a·sher
kun

�� ��
 ��� (�
H6213
'a·si·tem
teitte

&� �" ��� ��
H1697
had·da·var
teon

)���% ��
H2088
haz·zeh.
tämän
6 ja nyt tehköön JAHWEH HERRA kanssanne armon ja totuuden ja myös minä osoitan teille hyvyyttä
tästä kun teitte teon tämän

7 
�� � �� �� �	
H6258
ve'·'at·tah
ja nyt

��� �*� �% �� � ��
H2388
te·che·zak·nah
vahvistakaa

�� ��
 +� �

H3027
je·dei·chem,
kätenne

! �	
 �� �	
H1961
vi'h·ju
ja olkaa



+� �" �,
H1121
liv·nei-
miehet

, �
 $��
H2428
cha·jil,
rohkeat



 ���
H3588
ki-
sillä

�� +�
H4191
met
kuollut

�� ��
+��� (�
H113
'a·do·nei·chem
on herranne

,�	�� � '�
H7586
Sha·'ul;
Shaul


� �� �	
H1571
ve'·gam-
ja myös


� ����
H853
'o·ti,
minut

�	-� � '� ��
H4886
ma·she·chu
on voidellut


�
 +"
H1004
beit-
heimo

�. ���	� �

H3063
Je·hu·dah
Jehudan

/�,� �� �,
H4428
le·me·lech
kuninkaaksi

)� ��
 +, (�
H5921
'a·lei·hem.
itselleen

0
Peh

7 ja nyt vahvistakaa kätenne ja olkaa miehet rohkeat sillä kuollut on herranne Shaul ja myös minut on
voidellut heimo Jehudan kuninkaaksi itselleen Peh

8 
�� �� �� �� �	
H74
ve'·'aAv·ner
mutta Avner


� �
�
H1121
ben-
poika

� ���
H5369
Ner,
Nerin


� ���
H8269
sar-
päällikkö

�� �� ��
H6635
tza·va
sotajoukon

�� � �� ��
H834
'a·sher
joka

�
	�� � �� ��
H7586
le·Sha·'ul ;
Shaulilla oli

�� �� ��
H3947
la·kach,
hän otti


� ��
H853
'et-
ET

���� ��
H0
'Ish
Ish

 
� � � ���  
�
H378
Bo·shet
Boshetin


� �
�
H1121
ben-
pojan

�
	 �� � ��
H7586
Sha·'ul,
Shaulin


	! � �� �� �"�
� �	
H5674
vai·ja·'a·vi·re·hu
ja vei hänet

#$ ���� �� �%
H4266
Ma·cha·na·jim.
Machanaimiin

8 mutta Avner poika Nerin päällikkö sotajoukon joka Shaulilla oli hän otti ET Ish Boshetin pojan Shaulin
ja vei hänet Machanaimiin



9 
� 
	!� �& �� �%�
� �	
H4427
vai·jam·li·che·hu
ja teki kuninkaaksi


� ��
H413
'el-

' ��" �� �
( �!
H1568
hag·Gil·'ad,
Gileadin


� �� �	
H413
ve'·'el-
ja

� � ��
	 �� �� �!
H805
ha·'A·shu·ri
Ashurin


� �� �	
H413
ve'·'el-

��� �" �� �) ��
H3157
Jiz·re·'el;
Jizreelin


� �" �	
H5921
ve'·'al-
ja

 
� $ ��� �� �* ��
H669
'Ef·ra·im
Efraimin


� �" �	
H5921
ve'·'al-

� ��%�� �� �
�
H1144
Bin·ja·min,
Benjaminin


� �" �	
H5921
ve'·'al-
ja

�� �� �� ��� ��
H3478
Is·ra·'el
Israelin

#! 
� + 
&
H3605
kul·loh.
kaiken

*
Peh

9 ja teki kuninkaaksi Gileadin ja Ashurin Jizreelin ja Efraimin Benjaminin ja Israelin kaiken Peh

10 

� �
�
H1121
ben-
mies

$�, �" �
� �� ��
H705
'ar·ba·'im
neljänkymmenen

!-�� � ��
H8141
sha·nah
vuoden oli


 ��� ��
H0
'Ish-
Ish

� � ���  
�
H378
Bo·shet
Boshet


� �
�
H1121
ben-
poika

�
	� � � ��
H7586
Sha·'ul,
Shaulin

�  	& �� �% �
�
H4427
be'·ma·le·cho
tullessaan kuninkaaksi


� �"
H5921
'al-

� ��� �� ��� ��
H3478
Is·ra·'el,
Israelille

$ ��� � 
� � ��
	
H8147
u·she·ta·jim
ja kaksi

$�� �� � ��
H8141
sha·nim
vuotta

�.� �� �%
H4427
ma·lach;
oli kuninkaana

�./ ��
H389
'ach
ainoastaan

��� �
�
H1004
beit
huone

! � �'
	! ��
H3063
Je·hu·dah,
Jehudan


	� � �!
H1961
ha·ju
oli

�� �� �� ��
H310
'a·cha·rei
jäänyt

#' �	 �'
H1732
Da·vid.
Davidille

10 mies neljänkymmenen vuoden oli Ish Boshet poika Shaulin tullessaan kuninkaaksi Israelille ja kaksi
vuotta oli kuninkaana ainoastaan huone Jehudan oli jäänyt Davidille

11 
� �� �� ��
H1961
vaj·hi
ja oli

�	 � 
� �� �

H4557
mis·par
aika

�� ��
�
� ��
H3117
haj·ja·mim,
päivien

� � � �� ��
H834
'a·sher
jonka

�� �� ��
H1961
ha·jah
oli

�� �� ��
H1732
Da·vid
David
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H4428
me·lech
kuninkaana
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H2275
be'·Chev·ron
Chevronissa

"� �#
H5921
'al-
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H1004
beit
heimolle

�& ��
�� ��
H3063
Je·hu·dah;
Jehudan
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H7651
she·va'
seitsemän

��� �' � ��
H8141
sha·nim
vuotta
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H8337
ve'·shish·shah
ja kuusi
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H2320
cho·da·shim.
kuukautta

�
samek

11 ja oli aika päivien jonka oli David kuninkaana Chevronissa heimolle Jehudan seitsemän vuotta ja
kuusi kuukautta samek
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H3318
vai·je·tze
ja lähtivät

�	 %' � ��
H74
'Av·ner
Avner

"� �
 
H1121
ben-
poika

� �%'
H5369
Ner,
Nerin

� � %� � �# ��
H5650
ve'·'av·dei
ja palvelijat
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H0
'Ish-
Ish-

$ � ��	 � 
 
H378
Bo·shet
Boshetin
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H1121
ben-
pojan
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H7586
Sha·'ul;
Shaulin
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 �

H4266
mi·Ma·cha·na·jim
Mahanaimista
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+
H1391
Giv·'o·nah.
Giveoniin

12 ja lähtivät Avner poika Nerin ja palvelijat Ish- Boshetin pojan Shaulin Mahanaimista Giveoniin
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H3097
ve'·Jo·'av
ja Joav
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H1121
ben-
poika

�, ��
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H6870
Tze·ru·jah
Tzerujaan

�- %� � �# ��
H5650
ve'·'av·dei
ja palvelijat

� �� ��
H1732
Da·vid
Davidin
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H3318
ja·tze·'u,
lähtivät
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H6298
vai·jif·ge·shum
ja kohtasivat
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H5921
'al-
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H1295
be'·re·chat
lammella
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H1391
Giv·'on
Giveonin
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H3162
jach·dav;
yhdessä
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vai·je·she·vu
he istuivat
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H428
'el·leh
nämä
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H5921
'al-
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H1295
hab·be·re·chah
puolella lammen
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H2088
miz·zeh,
tällä
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H428
ve'·'el·leh
ja nuo
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H5921
'al-
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H1295
hab·be·re·chah
puolella lammen
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H2088
miz·zeh.
tuolla

13 ja Joav poika Tzerujaan ja palvelijat Davidin lähtivät ja kohtasivat lammella Giveonin yhdessä he
istuivat nämä puolella lammen tällä ja nuo puolella lammen tuolla
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H559
vai·jo·mer
sanoi
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'Av·ner
Avner
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H413
'el-
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H3097
Jo·'av
Joaville
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H6965
ja·ku·mu
nouskoon
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H4994
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nyt
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han·ne·'a·rim,
nuorukaiset
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H7832
vi'·sa·cha·ku
ja kisatkoon
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H6440
le·fa·nei·nu;
edessämme
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H559
vai·jo·mer
ja vastasi
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H3097
Jo·'av
Joav
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H6965
ja·ku·mu.
nouskoon

14 sanoi Avner Joaville nouskoon nyt nuorukaiset ja kisatkoon edessämme ja vastasi Joav nouskoon
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H6965
vai·ja·ku·mu
ja nousi
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H5674
vai·ja·'av·ru
ja kulki
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H4557
ve'·mis·par;
luvultaan
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 � &�
H8147
she·neim
kaksi

�# ��� ��
H6240
'a·sar
toista
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H1144
le·Vin·ja·min,
joukosta Benjaminin
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H0
u·le·'Ish
puolelta Ish
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Bo·shet
Boshetin
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H1121
ben-
pojan
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H7586
Sha·'ul,
Shaulin
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H8147
u·she·neim
ja kaksi

�� ��� ��
H6240
'a·sar
toista

� �* �� 	� ��
H5650
me·'av·dei
palvelijaa

!* �
 �*
H1732
Da·vid.
Davidin

15 ja nousi ja kulki luvultaan kaksi toista joukosta Benjaminin puolelta Ish Boshetin pojan Shaulin ja
kaksi toista palvelijaa Davidin
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H2388
vai·ja·cha·zi·ku
he tarttuivat

&��# ��
H376
'ish
kukin

&��#�� ���
H7218
be'·rosh
päästä

�
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H7453
re·'e·hu,
toistensa
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H2719
ve'·char·bo
ja miekat työnsivät
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H6654
be'·tzad
kylkeen

�
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H7453
re·'e·hu,
toistensa

�
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H5307
vai·jip·pe·lu
ja kaatuivat
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H3162
jach·dav;
yhdessä
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H7121
vai·jik·ra
ja kutsuttiin
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H4725
lam·ma·kom
paikkaa
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H1931
ha·hu,
sitä

) 	� �� ��
H0
Chel·kat
Chelkat

�� � �� "�- 	�
H2521
Hatz·tzu·rim
Hatzurim

� � &� ��
H834
'a·sher
joka
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H1391
be'·Giv·'on.
on Giveonissa

16 he tarttuivat kukin päästä toistensa ja miekat työnsivät kylkeen toistensa ja kaatuivat yhdessä ja
kutsuttiin paikkaa sitä Chelkat Hatzurim joka on Giveonissa
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vat·te·hi
ja oli
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H4421
ham·mil·cha·mah
taistelu
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H7186
ka·shah
ankara
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H5704
'ad-
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H3966
me·'od
erittäin
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H3117
bai·jom
päivänä
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H1931
ha·hu;
sinä

��� � �! ��� �	
H5062
vai·jin·na·gef
ja lyötiin
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H74
'Av·ner
Avner
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H376
ve'·'an·shei
ja miehet

� %$� �# �&� ��
H3478
Is·ra·'el,
Israelin
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H6440
lif·nei
toimesta
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H5650
'av·dei
palvelijoiden

(� �	 ��
H1732
Da·vid.
Davidin

17 ja oli taistelu ankara erittäin päivänä sinä ja lyötiin Avner ja miehet Israelin toimesta palvelijoiden
Davidin
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H1961
vai·jih·ju-
ja oli
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H8033
sham,
siellä
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H7969
she·lo·shah
kolme

�� $! ���
H1121
be'·nei
poikaa
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H6870
Tze·ru·jah,
Tzerujan

�� ��� 	�
H3097
Jo·'av
Joav

�� � ��� �� +� �	
H52
va·'A·vi·shai
Avishai

�� $�� �&� +� �	
H6214
va·'A·sa·h·'el;
ja Asahel

" � $�� �&� +� �	
H6214
va·'A·sa·h·'el
ja Asahel

�� ��
H7031
kal
oli nopea
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H7272
be'·rag·lav,
jaloistaan

�� �
 �� ��,
H259
ke·'a·chad
kuin joku

�� �� �� ��* ��
H6643
hatz·tze·va·jim
gaselli

#� � �� +�
H834
'a·sher
joka

(� �� � �&� ���
H7704
bas·sa·deh.
on kedolla

18 ja oli siellä kolme poikaa Tzerujan Joav Avishai ja Asahel ja Asahel oli nopea jaloistaan kuin joku
gaselli joka on kedolla
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H7291
vai·jir·dof
ajoi

�� $�� �&� +�
H6214
'A·sa·h·'el
Asahel
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H310
'a·cha·rei
takaa
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H74
'Av·ner;
Avneria
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H3808
ve'·lo-
eikä

�� �-�!
H5186
na·tah
kääntynyt

� �,) �� ��
H1980
la·le·chet,
kulkiessaan

�� ��
H5921
'al-
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H3225
haj·ja·min
oikealle
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H5921
ve'·'al-
eikä

�	� %�� � �&� ��
H8040
has·se·mol,
vasemmalle

� � $# +
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H310
me·'a·cha·rei
seuratessa

(#$! �� ��
H74
'Av·ner.
Avneria

19 ajoi Asahel takaa Avneria eikä kääntynyt kulkiessaan oikealle eikä vasemmalle seuratessa Avneria
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H6437
vai·ji·fen
ja katsoi
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H74
'Av·ner
Avner
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H310
'a·cha·rav,
taakseen
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H559
vai·jo·mer
ja sanoi
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H859
ha·'at·tah
sinä
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H2088
zeh
oletko
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H6214
'A·sa·h·'el;
Asahel
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H559
vai·jo·mer
ja hän vastasi

"� �#�
 ��
H595
'a·no·chi.
minä olen

20 ja katsoi Avner taakseen ja sanoi sinä oletko Asahel ja hän vastasi minä olen
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H559
vai·jo·mer
ja sanoi
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lo
hänelle
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H74
'Av·ner,
Avner
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H5186
ne·teh
käänny
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H0
le·cha
sinä
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H5921
'al-
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H3225
je·mi·ne·cha
oikealle
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o
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H5921
'al-
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H8040
se·mo·le·cha,
vasemmalle
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H270
ve'·'e·choz
ja tartu
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H0
le·cha,
sinä
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'e·chad
johonkiin
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H5288
me·han·ne·'a·rim,
nuorukaiseen
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H3947
ve'·kach-
ja ota
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le·cha
itsellesi
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H853
'et-
ET
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H2488
cha·li·tza·to;
hänen haarniskansa
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H3808
ve'·lo-
mutta ei
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H14
'a·vah
tahtonut
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H6214
'A·sa·h·'el,
Asahel

��	�/ ��
H5493
la·sur
kääntyä

"	� �� �� �� ��
H310
me·'a·cha·rav.
seuraamasta häntä

21 ja sanoi hänelle Avner käänny sinä oikealle tai vasemmalle ja tartu sinä johonkiin nuorukaiseen ja
ota itsellesi ET hänen haarniskansa mutta ei tahtonut Asahel kääntyä seuraamasta häntä
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H3254
vai·jo·sef
ja jatkoi
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H5750
od
vielä
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'Av·ner,
Avner
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le·mor
sanoen
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H413
'el-
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H6214
A·sa·h·'el,
Asahelille
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H5493
sur
käänny pois
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H0
le·cha
minua
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H310
me·'a·cha·rai;
seuraamasta
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H4100
lam·mah
miksi
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H5221
'ak·kek·kah
minun pitäisi lyödä sinut
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H776
'ar·tzah,
maahan
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H349
ve'·'eich
ja kuinka
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H5375
'es·sa
menisin

� ��
 ��
H6440
fa·nai,
kasvojen eteen
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H413
'el-

�� ��� 	�
H3097
Jo·'av
Joavin

" �(� �� ��
H251
'a·chi·cha.
veljesi

22 ja jatkoi vielä Avner sanoen Asahelille käänny pois minua seuraamasta miksi minun pitäisi lyödä
sinut maahan ja kuinka menisin kasvojen eteen Joavin veljesi
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vaj·ma·'en
mutta hän kieltäytyi
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la·sur,
kääntymästä
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vai·jak·ke·hu
niin löi häntä
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'Av·ner
Avner
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be'·'a·cha·rei
sen jälkeen
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ha·cha·nit
keihäällä
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'el-
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ha·cho·mesh,
viidennen kylkiluun alle
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vat·te·tze
ja tuli
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ha·cha·nit
varsi keihään
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me·'a·cha·rav,
takaa ulos
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vai·jip·pol-
ja hän kaatui
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H8033
sham
siihen
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H4191
vai·ja·mot
ja kuoli
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tach·tav;
hänen jalkojensa juureen
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H1961
vaj·hi
ja tapahtui
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H3605
kol-
kaikki
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H935
hab·ba
jotka tulivat
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'el-
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H4725
ham·ma·kom
paikalle
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H834
'a·sher-
johon
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H5307
na·fal
oli kaatunut
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H8033
sham
sinne
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H6214
A·sa·h·'el
Asahel
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H4191
vai·ja·mot
ja kuollut
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H5975
vai·ja·'a·mo·du.
he seisoivat paikallaan
23 mutta hän kieltäytyi kääntymästä niin löi häntä Avner sen jälkeen keihäällä viidennen kylkiluun alle ja
tuli varsi keihään takaa ulos ja hän kaatui siihen ja kuoli hänen jalkojensa juureen ja tapahtui kaikki jotka
tulivat paikalle johon oli kaatunut sinne Asahel ja kuollut he seisoivat paikallaan
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H7291
vai·jir·de·fu
ajoivat
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H3097
Jo·'av
Joav
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H52
va·'A·vi·shai
ja Avishai
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'a·cha·rei
takaa
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'Av·ner;
Avneria
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H8121
ve'·hash·she·mesh
ja auringon
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H935
ba·'ah,
laskiessa
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ve'·hem·mah,
he
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ba·'u
tulivat
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H5704
'ad-

�� 	- �� ��2
H1389
Giv·'at
Gileadin
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H522
'am·mah,
kukkulalle
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H834
'a·sher
joka
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H5921
'al-
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H6440
pe·nei-
oli edustalla
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H1520
Gi·ach,
Giachin

� �� � ���
H1870
de·rech
tiellä

�� 	�
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H4057
mid·bar
erämaan
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H1391
Giv·'on.
Giveonin

24 ajoivat Joav ja Avishai takaa Avneria ja auringon laskiessa he tulivat Gileadin kukkulalle joka oli
edustalla Giachin tiellä erämaan Giveonin
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H6908
vai·jit·kab·be·tzu
ja kokoontuivat
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H1121
ve'·nei-
miehet
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H1144
vi'n·ja·min
Benjaminin

�� �� �� 	 
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'a·cha·rei
jälkeen
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'Av·ner,
Avnerin
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vai·jih·ju
ja olivat
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H92
la·'a·gud·dah
joukkoa
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'e·chat;
yhtä
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vai·ja·'am·du,
he asettuivat
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'al
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H7218
rosh-
laelle
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H1389
Giv·'ah
kukkulan


� �� � 
H259
'e·chat.
yhden

25 ja kokoontuivat miehet Benjaminin jälkeen Avnerin ja olivat joukkoa yhtä he asettuivat laelle
kukkulan yhden
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vai·jik·ra
ja kutsui
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H74
'Av·ner
Avner
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H413
'el-
luokseen
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Jo·'av
Joavin
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vai·jo·mer
ja sanoi
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ha·la·ne·tzach
ikuisestiko
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to·chal
syö
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che·rev,
miekka
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ha·lo
etkö
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H3045
ja·da'·tah,
tiedä
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H3588
ki-
että
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H4751
ma·rah
katkera
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tih·jeh
on
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ba·'a·cha·ro·nah;
seuraus

�� 	� ��
H5704
ve'·'ad-
ja kuinka

� � 	� ��
H4970
ma·tai
kauan
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H3808
lo-
et

�� 	� ��
H559
to·mar
käske
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H5971
la·'am,
kansaa
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la·shuv
palaamaan
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me·'a·cha·rei
seuraamasta
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H251
'a·chei·hem.
veljiänsä

26 ja kutsui Avner luokseen Joavin ja sanoi ikuisestiko syö miekka etkö tiedä että katkera on seuraus ja
kuinka kauan et käske kansaa palaamaan seuraamasta veljiänsä
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H559
vai·jo·mer
ja vastasi
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H3097
Jo·'av
Joav
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chai
elää
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ha'·E·LO·HIM,
ELOHIM Jumala
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H3588
ki
sillä
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lu·le
ellet
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dib·bar·ta;
olisi puhunut
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H3588
ki
niin
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'az
varmasti
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H1242
me·hab·bo·ker
vasta aamulla
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olisi lakannut
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ha·'am,
kansasta
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'ish
kukin
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me·'a·cha·rei
seuraamasta

&
� �� 
�
H251
'a·chiv.
veljiään

27 ja vastasi Joav elää ELOHIM Jumala sillä ellet olisi puhunut niin varmasti vasta aamulla olisi
lakannut kansasta kukin seuraamasta veljiään

28 
"� 	 �� ��� 	

H8628
vai·jit·ka'
ja puhalsi

� � 
�� 
�
H3097
Jo·'av
Joav

� �
'� 
 � $% 	��
H7782
bash·sho·far,
shofar-torveen

� �
� �� 	"	�� 	

H5975
vai·ja·'am·du
ja pysähtyi

(� 
 ��
H3605
kol-
koko

� �
" 
�
H5971
ha·'am,
kansa

(�� � �

H3808
ve'·lo-
eikä



�
� ' ��� �� ��
H7291
jir·de·fu
ajanut

��
�"
H5750
od
enää

�� �� !� 	�
H310
'a·cha·rei
takaa

�� �� 
� �)% ��
H3478
Is·ra·'el;
Israelia

(�� � �

H3808
ve'·lo-
eikä

�
� ' �*
�
H3254
ja·se·fu
uudelleen

��
�"
H5750
od
enää

&� �� 
 �� �� ��
H3898
le·hil·la·chem.
taistellut

28 ja puhalsi Joav shofar-torveen ja pysähtyi koko kansa eikä ajanut enää takaa Israelia eikä uudelleen
enää taistellut

29 
�� �# �� 	� �

H74
ve'·'Av·ner
ja Avner


�+ 
 $%
# !� 	

H582
va·'a·na·shav,
miehineen

� �
� �� 
�
H1980
ha·le·chu
kulki

� �
� 
� !" 
��
H6160
ba·'a·ra·vah,
tasangolla

��� ��
H3605
kol
koko

�
� ��� 	 �� 	�
H3915
hal·laj·lah
yön

��
�� 	�
H1931
ha·hu;
sen

�
�� �� 	"	�� 	

H5674
vai·ja·'av·ru
ja kulkivat yli

(� ��
H853
'et-
ET

,+ ��� ��	�� 	�
H3383
haj·Jar·den,
Jardenin

� �
� ����� 	

H1980
vai·je·le·chu
kulkivat

(� 
 ��
H3605
kol-
koko

,� 
 �� �� ��� 	�
H1338
hab·Bit·ron,
Bitronin halki

�
����
�� 	

H935
vai·ja·vo·'u
ja tulivat

&� ��
# !� 	�
H4266
Ma·cha·na·jim.
Machanaimiin

29 ja Avner miehineen kulki tasangolla koko yön sen ja kulkivat yli ET Jardenin kulkivat koko Bitronin
halki ja tulivat Machanaimiin

30 
�� ��� �� ��
H3097
ve'·Jo·'av,
Joav

�	 ��
H7725
shav
palasi

�� 
� �� �� 
�
H310
me·'a·cha·rei
seuraamasta

� �
� �� ��
H74
'Av·ner,
Avneria

��� �� �� ��� ��
H6908
vai·jik·botz
kun hän oli koonnut yhteen

�� ��
H853
'et-
ET

�� � ��
H3605
kol-
koko

� �! �"
H5971
ha·'am;
kansan

��#$ ��% � �& ��� ��
H6485
vai·jip·pa·ke·du
mutta luvusta puuttui

�' 
$ �� �! 
�
H5650
me·'av·dei
palvelijoita

$( �� �$
H1732
Da·vid
Davidin

�" �! � 
� ���
H8672
tish·'ah-
yhdeksän

�' �)� �!
H6240
'a·sar
toista


��� ��
H376
'ish
miestä

�" �)� �! ��
H6214
va·'a·sah-
ja Asael
30 Joav palasi seuraamasta Avneria kun hän oli koonnut yhteen ET koko kansan mutta luvusta puuttui
palvelijoita Davidin yhdeksän toista miestä ja Asael

 
*�+ 
�
H410
'el
el



31 
�� 
$ �� �! ��
H5650
ve'·'av·dei
mutta palvelijat

$� �� �$
H1732
Da·vid,
Davidin

* �� �� �"
H5221
hik·ku
olivat lyöneet

+ ����� �� ��� ��
H1144
mib·Bin·ja·min,
Benjaminista

�� 
 
��� �� ����
H376
u·ve·'an·shei
ja miehistä

� 
� �� ��
H74
'Av·ner;
Avnerin

� 
�� � ��
H7969
she·losh-
kolme

���,� 
�
H3967
me·'ot
sataa

��( � � 
� � 
� ��
H8346
ve'·shish·shim
kuusikymmentä


��� ��
H376
'ish
miestä

-��� 
�
H4191
me·tu.
kuoliaaksi

31 mutta palvelijat Davidin olivat lyöneet Benjaminista ja miehistä Avnerin kolme sataa kuusikymmentä
miestä kuoliaaksi

32 
* ��� �)� ��� ��
H5375
vai·jis·'u
he nostivat

�� ��
H853
'et-
ET

� �
�" �)� �!
H6214
A·sa·h·'el,
Asahelin

* ��"* .� ��� �� ��� ��
H6912
vai·jik·be·ru·hu
ja hautasivat hänet

� ��� �� ���
H6913
be'·ke·ver
hautaan

�� � �� ��
H1
'a·viv,
isänsä

�� � 
� ��
H834
'a·sher
joka oli

��� 
��
H0
Beit
Beit

� �� ��
H1035
la·chem;
lechemissä

��� � ��
�� ��
H1980
vai·je·le·chu
ja kulkivat

 
�� ��
H3605
chol
koko

"�� ��� � �� �"
H3915
hal·laj·lah,
yön

* � ��� ��
H3097
Jo·'av
Joav

�� � � 
��� �� ��
H376
va·'a·na·shav,
ja hänen miehensä

������� �	
H215
vai·je·'or
ja olivat aamun sarastaessa


� �
 ��
H0
la·hem
he

��� 	� �� �� ���
H2275
be'·Chev·ron.
Chevronissa

32 he nostivat ET Asahelin ja hautasivat hänet hautaan isänsä joka oli Beit lechemissä ja kulkivat koko
yön Joav ja hänen miehensä ja olivat aamun sarastaessa he Chevronissa



2 Samuel 3 (2 Samuel 3)

1 
�� �� ��� �	
H1961
vat·te·hi
ja oli

 

 � �� �
 �� ��� ��
H4421
ham·mil·cha·mah
taistelu

� �� �� �� ��
H752
'a·ruk·kah,
pitkä

��� � ��
H996
be'in
välillä

��� ���
H1004
beit
huoneen

��	 �� � ��
H7586
Sha·'ul,
Shaulin

��� ���	
H996
u·vein
ja

��� ���
H1004
beit
huoneen

�� �	 ���
H1732
Da·vid;
Davidin

� �	 �� �	
H1732
ve'·Da·vid
mutta David

��� �� �
H1980
ho·lech
tuli

!��" �
 �	
H2390
ve'·cha·zek,
vahvemmaksi

��# ���	
H1004
u·veit
ja huone

��	�� � ��
H7586
Sha·'ul
Shaulin

$�# �� �� �
H1980
ho·le·chim
meni

%$� ��� �� �	
H1800
ve'·dal·lim.
heikommaksi

&
samek

1 ja oli taistelu pitkä välillä huoneen Shaulin ja huoneen Davidin mutta David tuli vahvemmaksi ja huone
Shaulin meni heikommaksi samek

2 
( �	� ����� �	
vai·je·le·du

�)

ch

( �	'� �� ��	 ��� �	
H3205
vai·jiv·val·du
syntyi

!)

q

�( �	 �� ��
H1732
le'·Da·vid
Davidille

$�� �) ���
H1121
ba·nim
poikia

� 	 �� �� *
 ���
H2275
be'·Chev·ron;
Chevronissa

�� �� �� �	
H1961
vaj·hi
oli


  	� 	� ��
H1060
ve'·cho·ro
hänen esikoisensa

� 	 �) �� ��
H550
Am·non,
Amnon

$ �+�  )� �
 ����
H293
la·'A·chi·no·'am
Achinoamista

%� ��� �+ �� �" ��� ��
H3159
haj·Jiz·re·'e·lit.
Jizreeliläisestä

2 syntyi Davidille poikia Chevronissa oli hänen esikoisensa Amnon Achinoamista Jizreeliläisestä

3 
�	�� �) � �� ���	
H4932
u·mish·ne·hu
ja toinen

� ��� �� ��
H3609
Chil·'av,
Chilav

(��,� �� ����
la·'A·vi·gel

�)

ch

(� �� - �,� �� ����
H26
la·'A·vi·ga·jil
Avigailista

!)

q

� * ��� ��
H802
'e·shet
leskestä

�� ���)
H5037
Na·val
Navalin

�� �� �� �� � �� ��
H3761
hak·Kar·me·li;
Karmelista

� � �� �� � � �� �� �	
H7992
ve'·hash·she·li·shi
ja kolmas

$ 	�� � �� �� ��
H53
Av·sha·lom
Avshalom

.� *��
H1121
ben-
poika

� ��� �+ ��
H4601
Ma·'a·chah,
Maachan

.� ���
H1323
bat-
tyttärestä

�� �� �� � ��
H8526
Tal·mai
Talmain



���� ��
H4428
me·lech
kuninkaan

��	
 �� �	

H1650
Ge·shur.
Geshurin

3 ja toinen Chilav Avigailista leskestä Navalin Karmelista ja kolmas Avshalom poika Maachan tyttärestä
Talmain kuninkaan Geshurin

4 
�� ��� �� �� �� �

H7243
ve'·ha·re·vi·'i
neljäs

�� �	� ���� ��
H138
'A·do·ni·jah
Adonijah

�� ��
H1121
ven-
poika

��� �	
 � 
H2294
Chag·git;
Chaggitin

�� � ��� �� � �� �

H2549
ve'·ha·cha·mi·shi
viides

�� �� �! �" � ��
H8203
She·fat·jah
Shefatjah

�� ��
H1121
ven-
poika

�� �!� �� ��
H37
'A·vi·tal.
Avitalin
4 neljäs Adonijah poika Chaggitin viides Shefatjah poika Avitalin

5 
�� � 	 �� � 	 �� �� �

H8345
ve'·hash·shish·shi
kuudes

# $�� �� �� ��
H3507
Jit·re·'am,
Jitream

���� �
 �� ��
H5698
le·'Eg·lah
Eglasta

� � ��� %�
H802
'e·shet
vaimosta

�� �
 �	�
H1732
Da·vid;
Davidin

�� 	�& %�
H428
'el·leh
nämä

	
�� �	�'�
H3205
jul·le·du
syntyivät

�� �
 �� ��
H1732
le'·Da·vid
Davidille

��� 
� �� � �	�
H2275
be'·Chev·ron.
Chevronissa

"
Peh

5 kuudes Jitream Eglasta vaimosta Davidin nämä syntyivät Davidille Chevronissa Peh

6 
�( �� �� �

H1961
vaj·hi,
ja tapahtui

 
) �� 
� �� �	�
H1961
bih·jot
kun oli

� $�� � �� �	� ��
H4421
ham·mil·cha·mah,
taistelu

��* % 	�
H996
be'in
välillä

��� %	�
H1004
beit
huoneen

�	
 $� � ��
H7586
Sha·'ul,
Shaulin

��� %�	

H996
u·vein
ja

��� %	�
H1004
beit
huoneen

�� �
 �	�
H1732
Da·vid;
Davidin

�& %� �� �� �

H74
ve'·'Av·ner
niin Avner

�� �� ��
H1961
ha·jah
oli

+� %	, � �� ��
H2388
mit·chaz·zek
tukemassa

��� %� �	�
H1004
be'·veit
huonetta

��	
� � ��
H7586
Sha·'ul.
Shaulin

6 ja tapahtui kun oli taistelu välillä huoneen Shaulin ja huoneen Davidin niin Avner oli tukemassa
huonetta Shaulin



7 
���� � � �� 	���
H7586
u·le·Sha·'ul
Shaulilla

�� 
� �
� 
 ��
H6370
pi·le·gesh,
oli jalkavaimo

��� �� 	 ����
H8034
u·she·mah
nimeltään

�� � �� 	� 
�
H7532
Ritz·pah
Ritzpah

�� ��
H1323
vat-
tytär

�� ��� ��
H345
'Ai·jah;
Aijan

� � 
��� � �� ��
H559
vai·jo·mer
ja (Ishboshet) sanoi

�� 
�
H413
'el-

� ��� 	� ��
H74
'Av·ner,
Avnerille

����� � ��
H4069
mad·du·a'
miksi

� ���� ���
H935
ba·tah
olet mennyt

�� 
�
H413
'el-
luo

�� 
�� 
�� 
 ��
H6370
pi·le·gesh
jalkavaimon

!� 
� ��
H1
'a·vi.
isäni

7 Shaulilla oli jalkavaimo nimeltään Ritzpah tytär Aijan ja (Ishboshet) sanoi Avnerille miksi olet mennyt
luo jalkavaimon isäni

8 
" � �# 
�� ��
H2734
vai·ji·char
ja suuttui

�$ �� 	� �� 	�
H74
le·'Av·ner
Avner

 %�� 	�
H3966
me·'od
kovasti

�� ��
H5921
'al-

�� �� 	� � 
H1697
div·rei
sanoista

� ��� 
�
H0
'Ish-
Ish-

� 
 ��& � ��
H378
Bo·shet,
Boshetin

� � 
��� � �� ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

���$ �� '�
H7218
ha·rosh
pää

�
�� 
 �(
H3611
ke·lev
kuin koiranko

)� 
(*�� ��
H595
'a·no·chi
minä olen

�� 
 �� '�
H834
'a·sher
joka

+ � � ���� 
�
H3063
liJ·hu·dah
Jehudalle

,��$ �� ��
H3117
haj·jom
tänä päivänä

�� 
-� .� 
�
H6213
'e·'e·seh-
teen

 
/% 
#
H2617
che·sed
laupeuden

�, 
�
H5973
'im-
kanssa

��� ���
H1004
beit
suvun

���� � � ��
H7586
Sha·'ul
Shaulin

�0�& 
� ��
H1
'a·vi·cha,
isäsi

�� 
�
H413
'el-

� �� �# 
�
H251
'e·chav
hänen veljilleen

�� 
� 	�
H413
ve'·'el-
ja

��� ��� ��� ��
H4828
me·re·'e·hu,
hänen ystävilleen

��� � 	�
H3808
ve'·lo
ja en

�0� 
�� 
� 	� 
�
H4672
him·tzi·ti·cha
ole luovuttanut sinua

� �� 	��
H3027
be'·jad-
käsiin

 � 
� �� 
H1732
Da·vid;
Davidin

 � �1 	� 
�� ��
H6485
vat·tif·kod
ja teet minut

�2 �� ��
H5921
'a·lai
tähden

3� � � '�
H5771
'a·von
syylliseksi

�� � � �� 
� ��
H802
ha·'ish·shah
vaimon

!,� ��� ��
H3117
haj·jom.
tänä päivänä

8 ja suuttui Avner kovasti sanoista Ish- Boshetin ja sanoi pää kuin koiranko minä olen joka Jehudalle
tänä päivänä teen laupeuden kanssa suvun Shaulin isäsi hänen veljilleen ja hänen ystävilleen ja en ole
luovuttanut sinua käsiin Davidin ja teet minut tähden syylliseksi vaimon tänä päivänä

9 
��� ��
H3541
koh-
näin

�� ��	 
��

H6213
ja·'a·seh
tehköön

 
� �
 ��� � ��
H430
E·LO·HIM
ELOHIM Jumala

� ��� �� �� ��
H74
le·'Av·ner,
Avnerille

���� ��
H3541
ve'·choh
ja vielä

�
� ���

H3254
jo·sif
lisätköön

 
� ���
H0
lo;
hänelle


 ���
H3588
ki,
sillä



�! � "	 
� � ��
H834
ka·'a·sher
niinkuin

�� ��� � "	��
H7650
nish·ba'
on vannonut

 
� � #�� �

H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

$� �� #$ ��
H1732
le'·Da·vid,
Davidille

�
 ���
H3588
ki-
myös

%� ��
H3651
chen
niin

�� ��	 �� ��
H6213
'e·'e·seh-
minä teen

&� � ��
H0
lo.
hänelle

9 näin tehköön ELOHIM Jumala Avnerille ja vielä lisätköön hänelle sillä niinkuin on vannonut JAHWEH
HERRA Davidille myös niin minä teen hänelle

10 
�
' �� 
� �� ��
H5674
le·ha·'a·vir
Hän ottaa

�� #� #� �( � �( ��
H4467
ham·mam·la·chah
kuningaskunnan

)
� ��� �(
H1004
mib·beit
pois huoneelta

����� # "	
H7586
Sha·'ul;
Shaulin

�
 * �+ #� ����
H6965
u·le·ha·kim
ja nostaa

�) ��
H853
'et-
ET

�� � �� ���
H3678
kis·se
valtaistuimelle

$ �� #$
H1732
Da·vid,
Davidin

�� ��
H5921
'al-

� � �� #� ��	 �

H3478
Is·ra·'el
Israelin

�� �� ��
H5921
ve'·'al-
ja

� � #$��� �

H3063
Je·hu·dah,
Jehudan

% � #�$ �(
H1835
mid·Dan
Danista

�$ �� ��
H5704
ve'·'ad-
asti

�' �� ���
H0
Be'·'er
Beer

&� �� # "	
H884
sha·va'.
shavaan / Beershavaan

10 Hän ottaa kuningaskunnan pois huoneelta Shaulin ja nostaa ET valtaistuimelle Davidin Israelin ja
Jehudan Danista asti Beer shavaan / Beershavaan

11 
��� � ��
H3808
ve'·lo-
eikä

�� ��#

H3201
ja·chol
hän voinut

$�� ��
H5750
od,
enää

�
' � "	 #� ��
H7725
le·ha·shiv
vastata

�) ��
H853
'et-
ET

�� �� �� ��
H74
'Av·ner
Avnerille

�� #� #�$
H1697
da·var;
sanaakaan

 
� ��) #� �� ��
 �(
H3372
mi·jir·'a·to
sillä hän pelkäsi

&� �)��
H853
o·to.
häntä

�
samek

11 eikä hän voinut enää vastata ET Avnerille sanaakaan sillä hän pelkäsi häntä samek

12 
�� �� � �� �	
 ��
H7971
vai·jish·lach
ja lähetti

�
 �� �� ��
H74
'Av·ner
Avner

�
� �� �� �� ��
H4397
mal·'a·chim
sanansaattajia

�� ��
H413
'el-
luo

�� �� �	�
H1732
Da·vid
Davidin

(��� �� � 	�
ta·cha·tov

�)

ch

(�
� � 	� �� � 	�
H8478
tach·tav
puolestaan



�)

q

�������
H559
le·mor
sanomaan

�
 �� ��
H4310
le·mi-
kenen on

 ��! ��
H776
'a·retz;
maa

�" �����
H559
le·mor,
sanokaa hänelle

#$ �� �� � 	�
H3772
ka·re·tah
solmi

 
% �& ��
 �� ��
H1285
ve'·ri·te·cha
liitto


 ' �	� ��
H854
'it·ti,
kanssani

% #� 	� �# ��
H2009
ve'·hin·neh
sillä katso


( ���

H3027
ja·di
minun käteni

�& '� 	� �)
H5973
'im·mach,
ovat kanssasi

�� �* �# ��
H5437
le·ha·sev
ja kääntyy

�&
 ��� ��
H413
'e·lei·cha
sinun puoleesi

�� ��
H853
'et-
ET

�� � 	�
H3605
kol-
koko

+� �� �� �,� �

H3478
Is·ra·'el.
Israel

12 ja lähetti Avner sanansaattajia luo Davidin puolestaan sanomaan kenen on maa sanokaa hänelle
solmi liitto kanssani sillä katso minun käteni ovat kanssasi ja kääntyy sinun puoleesi ET koko Israel

13 
� ���( � 	
 ��
H559
vai·jo·mer
ja hän vastasi

��� '-
H2896
tov,
hyvä


.�� /�
H589
'a·ni
minä

���� �� ��
H3772
'ech·rot
solmin

 
� �& �	� ��
H854
'it·te·cha
kanssasi

�
 ! �� �	�
H1285
be'·rit;
liiton

�&( ��
H389
'ach
todella

�( �� �	�
H1697
da·var
asian

� 0�� ��
H259
'e·chad
yhden
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 ���� ��
H595
'a·no·chi
minä

�
 ��� ��
H7592
sho·'el
vaadin

 
$ �& �	� �� ��
H854
me·'it·te·cha
sinulta kanssani

% ������
H559
le·mor
hän sanoi

��� �
H3808
lo-
et

#( �� �� ��
H7200
tir·'eh
saa nähdä

�� ��
H853
'et-
ET
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H6440
pa·nai,
kasvojani


( �	�
H3588
ki
jollet

�� ��
H518
'im-


( �� �1 ��
H6440
lif·nei
eteeni
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H935
he·vi·'a·cha,
tuo

�3 ��
H853
'et
ET

�( ��
 ��
H4324
Mi·chal
Michalia

�� �	�
H1323
bat-
tytärtä

�	� '� � ��
H7586
Sha·'ul,
Shaulin
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H935
be'·vo·'a·cha
kun tulet

����� �� ��
H7200
lir·'ot
näyttäytymään

�� ��
H853
'et-
ET
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�� �1
H6440
pa·nai.
eteen kasvojeni

*
samek

13 ja hän vastasi hyvä minä solmin kanssasi liiton todella asian yhden minä vaadin sinulta kanssani hän
sanoi et saa nähdä ET kasvojani jollet eteeni tuo ET Michalia tytärtä Shaulin kun tulet näyttäytymään ET
eteen kasvojeni samek



16 ja lähti hänen mukaansa hänen miehensä hän tuli ja itki hänen jäljessään asti Bachurimiin ja sanoi
hänelle Avner mene palaa ja hän kääntyi takaisin
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H7971
vai·jish·lach
ja lähetti
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H1732
Da·vid
David
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H4397
mal·'a·chim,
sanansaattajat
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H413
'el-
luo
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'Ish-
Ish-
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H378
bo·shet
boshetin
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H1121
ben-
pojan
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Sha·'ul
Shaulin
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H559
le·mor;
sanomaan
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H5414
te·nah
anna minulle
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H853
'et-
ET
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'ish·ti
vaimoni
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'et-
ET
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H4324
Mi·chal,
Michal
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H834
'a·sher
jonka
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'e·ras·ti
olen kihlannut
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H0
li,
itselleni
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H3967
be'·me·'ah
sadalla
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H6190
a·re·lot
esinahalla
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H6430
pe·lish·tim.
filistealaisten

14 ja lähetti David sanansaattajat luo Ish- boshetin pojan Shaulin sanomaan anna minulle ET vaimoni
ET Michal jonka olen kihlannut itselleni sadalla esinahalla filistealaisten
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boshet
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vai·jik·ka·che·ha
ja otti hänet
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H5973
me·'im
pois
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H376
'ish;
mieheltään
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H5973
me·'im
pois

�� ��
 �( �� �&
H6409
Pal·ti·'el
Paltielilta

�� �	�
H1121
ben-
pojalta

( ��	��
lush
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ch

(% �� �
 ��
H3919
La·jish.
Lajishin
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q

15 ja lähetti Ish- boshet ja otti hänet pois mieheltään pois Paltielilta pojalta Lajishin
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vai·je·lech
ja lähti
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'it·tah
hänen mukaansa
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H376
'i·shah,
hänen miehensä

�)� �-� ��
H1980
ha·loch
hän tuli

�. �� ��	�
H1058
u·va·choh
ja itki
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 � �� !� ��
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'a·cha·rei·ha
hänen jäljessään
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H5704
'ad-
asti
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Ba·chu·rim;
Bachurimiin
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H559
vai·jo·mer
ja sanoi
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'e·lav
hänelle
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H74
'Av·ner
Avner

�)� ��
H1980
lech
mene
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H7725
shuv
palaa
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 ��
H7725
vai·ja·sho.
ja hän kääntyi takaisin
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H1697
u·de·var-
ja asiaa
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� �� ��
H74
'Av·ner
Avner


��� �

H1961
ha·jah,
oli

�� ��
H5973
'im-
kanssa

�� 
� �� ��
H2205
zik·nei
vanhimpien

�� 
� �� ��� ��
H3478
Is·ra·'el
Israelin

�����
�
H559
le·mor;
hän sanoi

�� ���
H1571
gam-
vielä

� �� �� �� 
H8543
te·mol
eilen

�� ���
H1571
gam-
myös

��� !� �� � !�
H8032
shil·shom,
toissapäivänä

� "# � �� $

H1961
he·ji·tem
oli

��% � !� �� �� ��
H1245
me·vak·shim
että halusitte

� #�
H853
'et-
ET

�& �� ���
H1732
Da·vid
Davidin

�' #�� #� ��
H4428
le·me·lech
kuninkaaksi

(� #)� 
� *�
H5921
'a·lei·chem.
teidän

17 ja asiaa Avner oli kanssa vanhimpien Israelin hän sanoi vielä eilen myös toissapäivänä oli että
halusitte ET Davidin kuninkaaksi teidän
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� � � �� ��
H6258
ve'·'at·tah
ja nyt

��� �� *�
H6213
'a·su;
tehkää

�	 ��)
H3588
ki
kuten
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JAH·WEH
JAHWEH HERRA
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H559
'a·mar
on puhunut
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H413
'el-

� � �� ���
H1732
Da·vid
Davidille

� ����
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H559
le·mor,
sanoen

�	 �� ���
H3027
be'·jad
kädellä

�	 �� ���
H1732
Da·vid
Davidin
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H5650
'av·di,
palvelijani

���- � !�� �

H3467
ho·shi·a'
minä pelastan

� #�
H853
'et-
ET

�, ��� ��
H5971
'am·mi
kansani

� � 
� �� ��� ��
H3478
Is·ra·'el
Israelin

�	 ��� ��
H3027
mi·jad
käsistä

�� � �� � !� �� � �.
H6430
pe·lish·tim,
filistealaisten

�� ��� ����
H3027
u·mi·jad
ja käsistä

�� � �)
H3605
kol-
kaikkien

(� #
� 
� ����
H341
'o·je·vei·hem.
heidän vihollistensa

18 ja nyt tehkää kuten JAHWEH HERRA on puhunut Davidille sanoen kädellä Davidin palvelijani minä
pelastan ET kansani Israelin käsistä filistealaisten ja käsistä kaikkien heidän vihollistensa
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H1696
vaj·dab·ber
ja puhui
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H1571
gam-
myös
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H74
'Av·ner
Avner

	� �� �� �� ���
H241
be'·'a·ze·nei
korviin

�	� ���	 �� ��
H1144
Vi'n·ja·min;
Benjaminin
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H1980
vai·je·lech
ja meni

�� ��

H1571
gam-
myös

�� �� �� ��
H74
'Av·ner,
Avner

� ���� �� ��
H1696
le·dab·ber
puhumaan

	� �� �� �� ���
H241
be'·'a·ze·nei
korviin

� � �
 ��
H1732
Da·vid
Davidin
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  � �� �! ���
H2275
be'·Chev·ron,
Chevronissa

"� ��
H853
'et

�� � �#
H3605
kol-
kaiken

�� � $% &�
H834
'a·sher-
mikä
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H2896
tov
on hyväksi
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H5869
be'·'ei·nei
lapsille

�  �� �� �)% �	
H3478
Is·ra·'el,
Israelin

	� ��	 �( ���

H5869
u·ve·'ei·nei
ja silmissä

�� � �#
H3605
kol-
koko

"	� ���
H1004
beit
heimon

*� ���	 �� ���
H1144
Bin·ja·min.
Benjaminin

19 ja puhui myös Avner korviin Benjaminin ja meni myös Avner puhumaan korviin Davidin Chevronissa
kaiken mikä on hyväksi lapsille Israelin ja silmissä koko heimon Benjaminin
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H935
vai·ja·vo
ja tuli
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H74
'Av·ner
Avner

�� ��
H413
'el-
luo
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H1732
Da·vid
Davidin
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H2275
Chev·ron,
Chevroniin
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H854
ve'·'it·to
ja hänen kanssaan
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H6242
'es·rim
kaksikymmentä

�	� � $%�� &�
H376
'a·na·shim;
miestä

)% �(+ ��	 �

H6213
vai·ja·'as
ja järjesti

�, �
 ���
H1732
Da·vid
David

�- �� �� �� ��
H74
le·'Av·ner
Avnerille

�	� � $%�� &��� �

H376
ve'·la·'a·na·shim
ja miehille

�� � $% &�
H834
'a·sher-
jotka
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� �" ��
H854
it·to
olivat hänen kanssaan

*. � �" � $% ��
H4960
mish·teh.
juhlat

20 ja tuli Avner luo Davidin Chevroniin ja hänen kanssaan kaksikymmentä miestä ja järjesti David
Avnerille ja miehille jotka olivat hänen kanssaan juhlat
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H559
vai·jo·mer
ja sanoi
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� 	�
H74
'Av·ner
Avner

�� ��
H413
'el-

�� �
 ���
H1732
Da·vid
Davidille

� ���
� � ��
H6965
'a·ku·mah
minä nousen

� �� ��� �� 


H1980
ve'·'e·le·chah
menen
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H6908
ve'·'ek·be·tzah
ja kokoan

�� ��
H413
'el-
luokse

�� ���� ��
H113
'a·do·ni
herrani

���� � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuninkaan

�� ��
H853
'et-
ET

�� � ��
H3605
kol-
koko

�� �� �� 
 ! ��
H3478
Is·ra·'el,
Israelin
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H3772
ve'·jich·re·tu
että he solmisivat
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'it·te·cha
kanssasi
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H1285
be'·rit,
liiton
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� 	�� ���

H4427
u·ma·lach·ta,
ja hallitsisit

�% �� 
��
H3605
be'·chol
kaikkea

�� � &! ��
H834
'a·sher-
mitä

�' ��
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H183
te·'av·veh
haluaa

��( � &! 
)	�
H5315
naf·she·cha;
sielusi
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H7971
vai·je·shal·lach
ja lähetti pois

�+ �
 ���
H1732
Da·vid
David



�� ��
H853
'et-
ET

�' �� 
� 	�
H74
'Av·ner
Avnerin

���% ��� 	

H1980
vai·je·lech
ja hän lähti

,-� 
� � &! 
��
H7965
be'·sha·lom.
rauhassa

21 ja sanoi Avner Davidille minä nousen menen ja kokoan luokse herrani kuninkaan ET koko Israelin
että he solmisivat kanssasi liiton ja hallitsisit kaikkea mitä haluaa sielusi ja lähetti pois David ET Avnerin
ja hän lähti rauhassa
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H2009
ve'·hin·neh
ja katso
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H5650
'av·dei
palvelijat

�" �
 ��
H1732
Da·vid
Davidin
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H3097
ve'·Jo·'av
ja Joav
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H935
ba
tulivat
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H1416
me·hag·ge·dud,
jahtaamasta joukkoa
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H7998
ve'·sha·lal
saalis

� ' ��
H7227
rav
runsas
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H5973
'im·mam
mukanaan
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he·vi·'u;
he tulivat
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H74
ve'·'Av·ner,
mutta Avner
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H369
'ei·nen·nu
ei enää

�- �.
H5973
'im-
ollut luona
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H1732
Da·vid
Davidin
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H2275
be'·Chev·ron,
Chevronissa
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H3588
ki
sillä

� 
'* 
�� � &!
H7971
shil·le·cho
hän oli päästänyt hänet
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H1980
vai·je·lech
ja hän oli lähtenyt
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� � &! 
��
H7965
be'·sha·lom.
rauhassa

22 ja katso palvelijat Davidin ja Joav tulivat jahtaamasta joukkoa saalis runsas mukanaan he tulivat
mutta Avner ei enää ollut luona Davidin Chevronissa sillä hän oli päästänyt hänet ja hän oli lähtenyt
rauhassa
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H3097
ve'·Jo·'av
Joav
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H3605
ve'·chol
ja koko
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H6635
hatz·tza·va
sotajoukko
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H834
'a·sher-
joka
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it·to
oli hänen kanssaan
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ba·'u;
tulivat


��� �
� �
� ��
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vai·jag·gi·du
niin kerrottiin
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H3097
le·Jo·'av
Joaville
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H559
le·mor,
sanoen

	� �
�
H935
ba-
tuli

��  ! �� ��
H74
'Av·ner
Avner

	" �
�
H1121
ben-
poika
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H5369
Ner
Nerin
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'el-
luo
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H4428
ham·me·lech,
kuninkaan
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H7971
vaj·shal·le·che·hu
hän päästi hänet
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H1980
vai·je·lech
ja hän lähti

%&� �
 � �� �
�
H7965
be'·sha·lom.
rauhassa

23 Joav ja koko sotajoukko joka oli hänen kanssaan tulivat niin kerrottiin Joaville sanoen tuli Avner
poika Nerin luo kuninkaan hän päästi hänet ja hän lähti rauhassa



24 
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vai·ja·vo
niin tuli
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Jo·'av
Joav
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ham·me·lech,
kuninkaan
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vai·jo·mer
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meh
mitä

� ���� �(� �)
H6213
'a·si·tah;
olet tehnyt
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hin·neh-
katso

�� ��
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tuli
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H74
'Av·ner
Avner
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luoksesi
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H4100
lam·mah-
miksi
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zeh
tämä
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shil·lach·to
että päästit hänet
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H1980
vai·je·lech
ja hän meni
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 ��
H1980
ha·loch.
menojaan

24 niin tuli Joav luo kuninkaan ja sanoi mitä olet tehnyt katso tuli Avner luoksesi miksi tämä että päästit
hänet ja hän meni menojaan
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H3045
ja·da'·ta
sinä tunnet

	� ��
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'et-
ET
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H74
'Av·ner
Avnerin
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H1121
ben-
pojan
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Ner,
Nerin
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ki
että
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le·fat·to·te·cha
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ve'·la·da·'at
ja tunteakseen
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'et-
ET
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mo·tza·'a·cha
lähtemisesi
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moa·'e·cha,
ja tulemisesi
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ve'·la·da·'at
ja tietääkseen
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'et
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kol-
kaiken
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'a·sher
mitä
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H859
'at·tah
sinä

�� �����
H6213
'o·seh.
teet

25 sinä tunnet ET Avnerin pojan Nerin että pettämään hän tuli ja tunteakseen ET lähtemisesi ET ja
tulemisesi ja tietääkseen kaiken mitä sinä teet
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H3318
vai·je·tze
kun lähti
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Jo·'av
Joav
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H5973
me·'im
pois luota
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H1732
Da·vid,
Davidin
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'a·cha·rei
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'Av·ner,
Avnerin
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vai·ja·shi·vu
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mib·bor
kaivolta
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has·Si·rah;
Siran
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H1732
ve'·Da·vid
mutta David
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H3808
lo
ei

�� �!��
H3045
ja·da'.
tiennyt sitä

26 kun lähti Joav pois luota Davidin hän lähetti sanansaattajia jälkeen Avnerin ja he toivat takaisin hänet
kaivolta Siran mutta David ei tiennyt sitä
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Chev·ron,
Chevroniin
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vai·jat·te·hu
vei hänet

� � ��� ��
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Jo·'av
Joav
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H413
'el-
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H8432
toch
syrjään
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hash·sha·'ar,
pois portilta
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le·dab·ber
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H2570
ha·cho·mesh,
viidennen kylkiluun alle
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tähden veren
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Asah-
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'a·chiv.
hänen veljensä

27 kun oli palannut Avner Chevroniin vei hänet Joav syrjään pois portilta puhuakseen hänen kanssaan
yksityisesti ja hän löi häntä siellä viidennen kylkiluun alle ja hän kuoli tähden veren Asah- elin / Asahelin
hänen veljensä
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 ��
H8085
vai·jish·ma'
kun kuuli


 �� �	

H1732
Da·vid
David


 �� ��� �� ��
H310
me·'a·cha·rei
jäljestä

� ���
H3651
chen,
sen

� ���� � 	
 ��
H559
vai·jo·mer,
hän sanoi


� ����
H5355
na·ki
viaton


� ���� ��
H595
'a·no·chi
minä olen


� �	 �� �! �� ��	�
H4467
u·mam·lach·ti
ja kuningaskuntani

"# �� ��
H5973
me·'im
edessä

$% ��$ �

H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAN

&
 ��
H5703
'ad-
ainiaan

"' �!� ��
H5769
o·lam;
iankaikkisesti


% �� �	
 ��
H1818
mid·de·mei
vereen

�# �� �( ��
H74
'Av·ner
Avnerin

&� �	(
H1121
ben-
pojan

)���
H5369
Ner.
Nerin

28 kun kuuli David jäljestä sen hän sanoi viaton minä olen ja kuningaskuntani edessä JAHWEH
HERRAN ainiaan iankaikkisesti vereen Avnerin pojan Nerin

29 
	�!� *��

H2342
ja·chu·lu
langetkoon se

&! ��
H5921
'al-
päälle

������
H7218
rosh
pään

( ���� �

H3097
Jo·'av
Joavin

!% �� ��
H413
ve'·'el
ja

&! � 	�
H3605
kol-
koko

 
� �	(
H1004
beit
suvun

�
' �( ��
H1
'a·viv;
hänen isänsä

&! �� ��
H408
ve'·'al-
ja älköön



 � �� � 	� �

H3772
jik·ka·ret
puuttuko

 
� �	( ��
H1004
mib·beit
suvusta

( +��� �

H3097
Jo·'av
Joavin

(,�-
H2100
zav
vuotoa

�. ���/ ��	�
H6879
u·me·tzo·ra'
ja spitaalia

�
# �- �� ��	�
H2388
u·ma·cha·zik
ja nojaavia

�0 �!� � 	1 �	(
H6418
bap·pe·lech
sauvaan

!# �1�� ��
H5307
ve'·no·fel
kaatuvia

( ��% �� �	(
H2719
ba·che·rev
miekkaan

&� �2 �� ��
H2638
va·cha·sar-
ja puutetta

)" �� �!
H3899
la·chem.
leivän

29 langetkoon se päälle pään Joavin ja koko suvun hänen isänsä ja älköön puuttuko suvusta Joavin
vuotoa ja spitaalia ja nojaavia sauvaan kaatuvia miekkaan ja puutetta leivän

30 
� ��� �� ��
H3097
ve'·Jo·'av
näin Joav

�	 
 ��� 
� �� 
�
H52
va·'A·vi·shai
ja Avishai

�� �
� ��
H251
'a·chiv,
hänen veljensä

���� �� ��
H2026
ha·re·gu
tappoivat

�� �� �� 
� ��
H74
le·'Av·ner;
Avnerin

� � 
�
H5921
'al
sen

�� � �� ��
H834
'a·sher
tähden

��� 
 ��
H4191
he·mit
että hän oli surmannut

!� ��
H853
'et-
ET

�" ��� �#� ��
H6214
A·sa·h·'el
Asahelin

$% ��� 
� ��
H251
'a·chi·hem
heidän veljensä

&� ��� �� 
� ���
H1391
be'·Giv·'on
Giveonissa

'� � �� �� 
� 
��
H4421
bam·mil·cha·mah.
taistelussa

(
Peh

30 näin Joav ja Avishai hänen veljensä tappoivat Avnerin sen tähden että hän oli surmannut ET Asahelin
heidän veljensä Giveonissa taistelussa Peh

31 
� � � �� �� 
�
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

)� 
� ��)
H1732
Da·vid
David

!� ��
H413
'el-

�� ��� ��
H3097
Jo·'av
Joaville

!� �� ��
H413
ve'·'el-
ja

!� � �*
H3605
kol-
koko

$	 �� ��
H5971
ha·'am
kansalle

!� � �� ��
H834
'a·sher-
joka

� �+ �� 
�
H854
it·to,
oli hänen kanssaan

��, � �� 
-
H7167
kir·'u
reväiskää

 
� $ �*� �) �� 
�
H899
vi'g·dei·chem
vaatteenne

��	� �� 
� ��
H2296
ve'·chig·ru
ja vyöttäytykää

$� �
�- #�
H8242
sak·kim,
säkkiin

�� �) �( 
. ��
H5594
ve'·sif·du
ja itkekää



�	 �� �( 
�
H6440
lif·nei
edessä

�� �� �� 
�
H74
'Av·ner;
Avnerin

/��	 � � 
� ��
H4428
ve'·ham·me·lech
ja kuningas

)� 
� ��)
H1732
Da·vid,
David

/ �����
H1980
ho·lech
kulki

�0 �� �� 
�
H310
'a·cha·rei
jäljessä

'� � �1 
� 
�
H4296
ham·mit·tah.
paarien

31 ja sanoi David Joaville ja koko kansalle joka oli hänen kanssaan reväiskää vaatteenne ja
vyöttäytykää säkkiin ja itkekää edessä Avnerin ja kuningas David kulki jäljessä paarien

32 
�� �� ��� �� ��	 
�
H6912
vai·jik·be·ru
he hautasivat

�� 
�
H853
'et-
ET

�� �� �� 
�
H74
'Av·ner
Avnerin

�� � �� �� 
� ���
H2275
be'·Chev·ron;
Chevroniin

�� � ��� �	 
�
H5375
va·jis·sa
ja korotti

�� 
�� 
 �� 
�
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� 
�
H853
'et-
ET

� �� �� ��
H6963
ko·lo,
äänensä

 ��� ����	 
�
H1058
vai·je·vek
ja itki

�� 
�
H413
'el-

� 
�� 
�
H6913
ke·ver
haudalla

� !�� �� 
�
H74
'Av·ner,
Avnerin

��� �" �� ��	 
�
H1058
vai·jiv·ku
ja itki

�� � �"
H3605
kol-
koko

#$ �% ��
H5971
ha·'am.
kansa

&
Peh

32 he hautasivat ET Avnerin Chevroniin ja korotti kuningas ET äänensä ja itki haudalla Avnerin ja itki
koko kansa Peh

33 
�� ���� �	 
�
H6969
vaj·ko·nen
ja valitti

�� 
�' 
 �� 
�
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� 
�
H413
'el-

�� �� �� 
�
H74
'Av·ner
Avneria

�� 
��� �	 
�
H559
vai·jo·mar;
ja sanoi

����� ��" 
�
H4194
hak·ke·mot
pitikö kuolla kuin

�� ����
H5036
na·val
hölmö

������	
H4191
ja·mut
kuolee

#��� �� 
�
H74
'Av·ner.
Avnerin

33 ja valitti kuningas Avneria ja sanoi pitikö kuolla kuin hölmö kuolee Avnerin

34 ��� 
(�	
H3027
ja·de·cha
kätesi

��� �
H3808
lo-
eivät

���� � )* +�
H631
a·su·rot,
olleet sidotut

��	 
� �, 
� ��
H7272
ve'·rag·lei·cha
ja jalkasi

��� �
H3808
lo-
eivät

$ �	� 
 �� � -� )��� ��
H5178
lin·chush·ta·jim
olleet kahleissa

�� -� !��, )�
H5066
hug·ga·shu,
ja tulit

���' & �� ��"
H5307
kin·fol
kaadetuksi kuin

	� �� �& ��
H6440
lif·nei
eteen

�	�� ��
H1121
ve'·nei-
poikien

���� �� 
%
H5766
'av·lah
vääryyden

� �� ��� �&��
H5307
na·fal·ta;
kaadutaan

��&� �*� �	 
�
H3254
vai·jo·si·fu
ja jälleen

�� �"
H3605
chol
koko

$� �% ��
H5971
ha·'am
kansa



35 
�� ����� �	
H935
vai·ja·vo
ja tuli


� ��
H3605
chol
kaikki


� �� ��
H5971
ha·'am,
kansa

��	�� �� �� ��
H1262
le·hav·rot
tarjoamaan


� ��
H853
'et-
ET

�� �	 ���
H1732
Da·vid
Davidille


 �� ���
H3899
le·chem
ruokaa

��	� � ���
H5750
be'·'od
vielä


�	� �� ��
H3117
haj·jom;
tänään

�� �� � � �� ��� �	
H7650
vai·jish·sha·va'
vannoi

�� �	 ���
H1732
Da·vid
David

�� � �!�
H559
le·mor,
sanoen

�� � ��
H3541
koh
näin


� �"� #���
H6213
ja·'a·seh-
tehköön

�$ ���
H0
li
minulle

 
% 
� ��� � &�
H430
E·LO·HIM
ELOHIM Jumala

�� �� �	
H3541
ve'·choh
ja vielä

'� (�)��
H3254
jo·sif,
lisätköön

�� ���
H3588
ki
sillä



 ��
H518
'im-
jos

�� !* �+ ��
H6440
lif·nei
ennen


�� 	�
H935
vo-
laskua

�� � � � � �� ��
H8121
hash·she·mesh
auringon



 �� �, ��
H2938
'et·'am-
maistan


 �� ���
H3899
le·chem
ruokaa

 
� 	-�
H176
o
tai


� ��
H3605
chol
muuta

.� � �	� � 
H3972
me·'u·mah.
mitään

35 ja tuli kaikki kansa tarjoamaan ET Davidille ruokaa vielä tänään vannoi David sanoen näin tehköön
minulle ELOHIM Jumala ja vielä lisätköön sillä jos ennen laskua auringon maistan ruokaa tai muuta
mitään

36 

� �� �	
H3605
ve'·chol
ja kaikki


� �� ��
H5971
ha·'am
kansa

�	�� (��� ��
H5234
hik·ki·ru,
huomioi sen

�� �,� ��� �	
H3190
vai·ji·tav
ja se oli miellyttävää


� ���!*� !� ���
H5869
be'·'ei·nei·hem;
heidän silmissään

% ��� ���
H3605
ke·chol
kaikki

�� � �� #�
H834
'a·sher
mitä

�� �"� ��
H6213
'a·sah
teki

�/ �� (� � ��
H4428
ham·me·lech,
kuningas

�- !*� !� ���
H5869
be'·'ei·nei
silmissä


� ��
H3605
chol
koko


� �� ��
H5971
ha·'am
kansan

.�� 	,
H2896
tov.
oli hyvää

36 ja kaikki kansa huomioi sen ja se oli miellyttävää heidän silmissään kaikki mitä teki kuningas
silmissä koko kansan oli hyvää

���� �" �� ��
H1058
liv·kot
itki

#�	 �� �%
H5921
'a·lav.
häntä

34 kätesi eivät olleet sidotut ja jalkasi eivät olleet kahleissa ja tulit kaadetuksi kuin eteen poikien
vääryyden kaadutaan ja jälleen koko kansa itki häntä



39 ja minä olen tänä päivänä heikko ja minut on voideltu kuninkaaksi ja miehet nämä pojat Tzerujan
ovat kovia minua kohtaan palkitkoon JAHWEH HERRA tekijöille pahan mukaan heidän pahuutensa Peh

37 
��� � ����� 	�
H3045
vai·je·de·'u
ja ymmärsi


� �

H3605
chol
koko

�� �� ��
H5971
ha·'am
kansa


� �
 ��
H3605
ve'·chol
ja koko

�� �� �� ��� ��
H3478
Is·ra·'el
Israel

���� �� 	��
H3117
bai·jom
päivänä

����� 	�
H1931
ha·hu;
sinä

�� ��

H3588
ki
että

��� �
H3808
lo
ei

� � �� �� ��
H1961
ha·je·tah
ollut

�� ��  � �! 	� �!
H4428
me·ham·me·lech,
kuninkaasta

��� �! �� ��
H4191
le·ha·mit
tappaa


� ��
H853
'et-
ET

�" �# �� 	�
H74
'Av·ner
Avneria


$ ���
H1121
ben-
poikaa

%��#
H5369
Ner.
Nerin

&
Peh

37 ja ymmärsi koko kansa ja koko Israel päivänä sinä että ei ollut kuninkaasta tappaa ET Avneria poikaa
Nerin Peh

38 
� �!�" � �� 	�
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

�� ��� � �! 	�
H4428
ham·me·lech
kuningas


� ��
H413
'el-

��� �� �� '�
H5650
'a·va·dav;
palvelijoilleen

����� '�
H3808
ha·lo
ettekö

��  � �� ��
H3045
te·de·'u,
tiedä


� ��

H3588
ki-
että

�� ��
H8269
sar
päällikkö

���( � �) ��
H1419
ve'·ga·dol,
suuri

�� 	&�#
H5307
na·fal
on kaatunut

���" �� 	�
H3117
haj·jom
päivänä

�� ��* 	�
H2088
haz·zeh
tänä

%� �� �� ��� �� ���
H3478
be'·Is·ra·'el.
Israelissa

38 ja sanoi kuningas palvelijoilleen ettekö tiedä että päällikkö suuri on kaatunut päivänä tänä Israelissa

39 
�+ �
�# �� ��
H595
ve'·'a·no·chi
ja minä olen

���" �� 	�
H3117
haj·jom
tänä päivänä

 
� �� 	�
H7390
rach
heikko

	,��� -� �!��
H4886
u·ma·shu·ach
ja minut on voideltu

�� ��  �!
H4428
me·lech,
kuninkaaksi

��" � -��# '� �� ��
H376
ve'·ha·'a·na·shim
ja miehet

�� ��� �� ��
H428
ha·'el·leh
nämä

�" �# ���
H1121
be'·nei
pojat

�� ����� �.
H6870
Tze·ru·jah
Tzerujan

��� � -� �/
H7186
ka·shim
ovat kovia

���#� � �! �!
H4480
mi·men·ni;
minua kohtaan

�� � �� 	 -� ��
H7999
je·shal·lem
palkitkoon

�� ��� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

�" ����� ��
H6213
le·'o·seh
tekijöille

�� �� �� ��
H7451
ha·ra·'ah
pahan

%� �� �� �� ��

H7451
ke·ra·'a·to.
mukaan heidän pahuutensa

&
Peh



2 Samuel 4 (2 Samuel 4)

1 
�� �� � �� �	
 ��
H8085
vai·jish·ma'
kun kuuli

�
 �	�
H1121
ben-
poika

�	�� � � ��
H7586
Sha·'ul,
Shaulin


� �	�
H3588
ki
että

�� ��
H4191
met
oli kuollut

� ��� �� ��
H74
'Av·ner
Avner


� � �� �� �� �	�
H2275
be'·Chev·ron,
Chevronissa

	�� 	� �� �	
 ��
H7503
vai·jir·pu
niin herposivat

�
 �!�

H3027
ja·dav;
hänen kätensä

�� �� ��
H3605
ve'·chol
ja koko

�� �� �� �"� �

H3478
Is·ra·'el
Israel

#	�� �$ �� ��
H926
niv·ha·lu.
oli levoton

1 kun kuuli poika Shaulin että oli kuollut Avner Chevronissa niin herposivat hänen kätensä ja koko Israel
oli levoton

2 

� �� � ��	�
H8147
u·she·nei
ja kaksi

%
� � ���� &�
H376
'a·na·shim
miestä

�
 �� �"�
H8269
sa·rei-
päällikköä

%
� �!	�! �'
H1416
ge·du·dim
sotajoukon

	�( 
 �$
H1961
ha·ju
oli

�
 ��
H1121
ven-
pojalla

�	� )� � ��
H7586
Sha·'ul
Shaulin

 
*% � ��
H8034
shem
nimi

!+ �� �� �$
H259
ha·'e·chad
yhden

$,�� &� �	�
H1196
Ba·'a·nah
Baanah

%- � �� ��
H8034
ve'·shem
ja nimi


� �� � 	 �� �$
H8145
hash·she·ni
toisen

�� �� ��
H7394
Re·chav,
Rechav


. �� �	�
H1121
be'·nei
poikia


� �/ 	� ��
H7417
Rim·mon
Rimmonin


� ���� �� �	� �$
H886
hab·Be·'e·ro·ti
Beerotista


� �� �	� ��
H1121
mib·be·nei
heimosta


 ���
 �� ��
H1144
Bi'n·ja·min;
Benjaminin


0 �	�
H3588
ki
sillä

�% �	'
H1571
gam-
myös

��� �� �� �	�
H881
Be'·'e·rot,
Beerot

�� � �� �� � 	�
H2803
te·cha·shev
luettiin

�� ��
H5921
'al-

#
 ���
 �� �	�
H1144
Bin·ja·min.
Benjaminiin

2 ja kaksi miestä päällikköä sotajoukon oli pojalla Shaulin nimi yhden Baanah ja nimi toisen Rechav
poikia Rimmonin Beerotista heimosta Benjaminin sillä myös Beerot luettiin Benjaminiin

3 
	�/� �� �� �	
 ��
H1272
vai·jiv·re·chu
pakenivat

%
� ���� �� �	� �$
H886
hab·be·'e·ro·tim
beerotilaiset

$ ���
 � 	�	'
H1664
Git·ta·je·mah;
Gittaijmiin

�	�
 �$ �	
 ��
H1961
vai·jih·ju-
ja olivat

%� � ��
H8033
sham
siellä

%
 � �� �	'
H1481
ga·rim,
muukalaisina

!� ��
H5704
'ad
asti

%��/ 	
 �$
H3117
haj·jom
päivään

#$�	1 �$
H2088
haz·zeh.
tähän

2
samek

3 pakenivat beerotilaiset Gittaijmiin ja olivat siellä muukalaisina asti päivään tähän samek



4 
� ����� ��	 
� ��
H3083
ve'·li·Jho·na·tan
ja Jonatanilla


� ���
H1121
ben-
pojalla

��� �� � ��
H7586
Sha·'ul,
Shaulin

�� � ��
H1121
ben
oli poika

�� �� ��
H5223
ne·cheh
joka oli rampautunut

� 
	� �� �� ��
H7272
rag·la·jim;
jaloistaan


� ���
H1121
ben-
poika

��� �� ��
H2568
cha·mesh
viisi

�	� 
� � ��
H8141
sha·nim
vuotias

� �	 ��
H1961
ha·jah
oli

�� �� ���
H935
be'·vo
kun tuli

 
!� �" #� � ��
H8052
she·mu·'at
uutinen

���$ � � ��
H7586
Sha·'ul
Shaulista

�% ����� ��	 
�
H3083
vi'·Jho·na·tan
ja Jonatanista

��& �" �� �' 
�	 
�
H3157
mi·Jiz·re·'el,
Jizreeliin

���( �� � �)� 
�� ��
H5375
vat·tis·sa·'e·hu
niin nosti

 
� � � �� �� ����
H539
o·man·to
hänen kasvattiäitinsä

*��� � �� ��
H5127
vat·ta·nos,
ja pakeni

	 + 
� �	 ��
H1961
vaj·hi
mutta pudotti hänet

��, �' �- �� ���
H2648
be'·cha·fe·zah
kun hän kiireesti

*��. � ��
H5127
la·nus
pakeni

�, � �- 
�	 ��
H5307
vai·jip·pol
hän pudotessaan

��� �* � �- 
�	 ��
H6452
vai·jip·pa·se·ach
rampautui

 
� �,� � ����
H8034
u·she·mo
hänen nimensä oli

/� � ����	 
- ��
H4648
Me·fi·vo·shet.
Mefivoshet
4 ja Jonatanilla pojalla Shaulin oli poika joka oli rampautunut jaloistaan poika viisi vuotias oli kun tuli
uutinen Shaulista ja Jonatanista Jizreeliin niin nosti hänen kasvattiäitinsä ja pakeni mutta pudotti hänet
kun hän kiireesti pakeni hän pudotessaan rampautui hänen nimensä oli Mefivoshet

5 
��%� ��$ ��	 ��
H1980
vai·je·le·chu
ja menivät


	�� ���
H1121
be'·nei-
pojat

�� �( �� 
�
H7417
Rim·mon
Rimmonin

	 
��� �� ��� ��
H886
hab·be·'e·ro·ti
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keskipäivän aikaan
5 ja menivät pojat Rimmonin beerotilaisen Rechav ja Baanah ja tulivat helteessä päivän taloon Ish
boshetin kun hän lepäsi ET vuoteellaan keskipäivän aikaan
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6 ja he tulivat sisälle taloon ottamaan vehnää he löivät häntä viidennen kylkiluun alle Rechav ja Baanah
hänen veljensä pakenivat
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7 he tulivat taloon kun hän makasi vuoteellaan huoneessaan makuuasennossa he löivät ja tappoivat
hänet sitten irroittivat ET hänen päänsä ottivat ET pään ja kulkivat tietä tasangon koko yön
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)
samek

8 ja he toivat ET pään Ish boshetin Davidille Chevroniin ja sanoivat kuninkaalle katso pää Ish boshetin
pojan Shaulin vihollisesi joka tavoitteli ET sieluasi ja on antanut JAHWEH HERRA herrani kuninkaan
puolesta kostaa päivänä tänä Shaulille ja hänen jälkeläisilleen samek
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ahdingosta

9 ja vastasi David ET Rechaville ET ja Baanalle hänen veljelleen pojille Rimmonin beerotilaisen ja sanoi
heille elää JAHWEH HERRA joka on lunastanut ET sieluni kaikesta ahdingosta
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palkkion

10 kun kerrottiin minulle sanoen katso kuollut on Shaul ja se oli kuin ilosanoma hänen silmissään niin
otin kiinni minä hänet ja surmautin Tziklagissa hänet joka luuli saavansa hänestä palkkion
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maan päältä

11 mutta kun miehet pahuuden ovat tappaneet ET miehen vanhurskaan talossaan päälle vuoteensa ja
nyt enkö minä vaatisi ET hänen vertaan teidän kädestänne ja ota teitä pois maan päältä
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katkaista
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heidän kätensä
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ET
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lammen
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boshetin
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he ottivat

�� �� ��! �� 	�� ��
H6912
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ja hautasivat
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ve'·ke·ver-
hautaan
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Avnerin
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H2275
be'·Chev·ron.
Chevronissa
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Peh

12 ja antoi määräyksen David ET nuorille palvelijoilleen surmata heidät katkaista ET heidän kätensä ET
ja jalkansa ja he ripustivat heidät ääreen lammen Chevronin ET mutta pään Ish boshetin he ottivat ja
hautasivat hautaan Avnerin Chevronissa Peh



2 Samuel 5 (2 Samuel 5)
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'a·na·che·nu.
me olemme

1 ja tulivat kaikki heimot Israelin luo Davidin Chevroniin ja puhuivat hänelle sanoen katso luuta ja lihaasi
me olemme
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2 myös eilen ja toissapäivänä kun oli Shaul kuninkaamme meidän sinä olit se joka johdatit ulos ja toit
sisälle ET Israelin ja sanoi JAHWEH HERRA sinulle sinä olet paimentava ET kansaani ET Israelia ja sinä
olet päämies Israelin
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3 ja tulivat kaikki vanhimmat Israelin luo kuninkaan Chevroniin ja solmi heidän kanssaan kuningas David
liiton Chevronissa edessä JAHWEH HERRAN ja he voitelivat ET Davidin kuninkaaksi Israelin Peh
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4 mies kolmenkymmenen vuoden vanha David oli tullessaan kuninkaaksi neljäkymmentä vuotta hän oli
kuninkaana
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5 Chevronissa kuninkaana Jehudan seitsemän vuotta kuusi kuukautta ja Jerusalemissa kuninkaana
kolmekymmentä kolme vuotta koko Israelin ja Jehudan
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H559
le·mor,
he ajattelivat
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H3808
lo-
että ei
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H935
ja·vo
pääse
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H1732
Da·vid
David

����� ��
H2008
hen·nah.
tänne
6 ja meni kuningas ja hänen miehensä Jerusalemiin luo jevusilaisten jotka asuivat maassa he puhuivat
Davidille sanoen et tule tänne emmekö käännytä pois sokeita ja rampoja he ajattelivat että ei pääse David
tänne
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H3920
vai·jil·kod
mutta valloitti
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H1732
Da·vid,
David
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H853
'et
ET

&� �� !- 
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H4686
me·tzu·dat
linnoituksen
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H6726
Tzi·jon ;
Tzionin
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H1931
hi
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H5892
'ir
kaupunki

�� 
� ���
H1732
Da·vid.
Davidin

7 mutta valloitti David ET linnoituksen Tzionin se on kaupunki Davidin
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vai·jo·mer
sanoi
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H1732
Da·vid
David
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H3117
bai·jom
päivänä
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H1931
ha·hu,
sinä
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H3605
kol-
kaikki
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H5221
mak·keh
jotka lyövät
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je·vu·si
jevusilaiset
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ve'·jig·ga'
ja nousevat
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batz·tzin·nor,
vesitunneliin
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ET
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myös rammat
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ha·'iv·rim,
ja sokeat
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se·nu·'ei
joita vihaa
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ne·fesh
sielu
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Davidin
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ken
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sanotaan
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ja rampa
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saa tulla
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'el-
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H1004
hab·ba·jit.
temppeliin

8 sanoi David päivänä sinä kaikki jotka lyövät jevusilaiset ja nousevat vesitunneliin ET myös rammat ET
ja sokeat joita vihaa sielu Davidin sen tähden sanotaan sokea ja rampa ei saa tulla temppeliin
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H3427
vai·je·shev
ja asettui asumaan
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H1732
Da·vid
David
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bam·me·tzu·dah,
vuorilinnaan
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vai·jik·ra-
ja kutsui
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kaupungiksi
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H1732
Da·vid;
Davidin
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H1129
vai·ji·ven
ja rakensi
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Da·vid
David

�� � 
� ��
H5439
sa·viv,
sen ympärille
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min-
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H4407
ham·mil·lo
Millon
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H1004
va·va·je·tah.
ja sisäpuolen

9 ja asettui asumaan David vuorilinnaan ja kutsui sitä kaupungiksi Davidin ja rakensi David sen
ympärille Millon ja sisäpuolen
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vai·je·lech
ja tuli
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H1732
Da·vid
David
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ha·loch
jatkuvasti
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H1419
ve'·ga·dol;
suuremmaksi
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H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

�� ��� � ��
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'E·LO·HEI
ELOHEI Jumala

��
�� �� ��
H6635
TZE·VA·'OT
TZEVAOT Sotajoukkojen
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 �� 
�
H5973
im·mo.
oli hänen kanssaan

�
Peh

10 ja tuli David jatkuvasti suuremmaksi JAHWEH HERRA ELOHEI Jumala TZEVAOT Sotajoukkojen oli
hänen kanssaan Peh
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H7971
vai·jish·lach
lähetti
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H2438
Chi·ram
Chiram
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H4428
me·lech-
kuningas
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Tzor
Tzorin / Tyron
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mal·'a·chim
sanansaattajia
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'el-
luo
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H1732
Da·vid
Davidin
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va·'a·tzei
puuta
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'a·ra·zim,
setrin
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H2796
ve'·cha·ra·shei
seppiä
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'etz,
puun
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H2796
ve'·cha·ra·shei
hakkaajia

- ��� ��
H68
'e·ven
kivien
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kir;
seiniin
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vai·jiv·nu-
ja he rakensivat
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va·jit
palatsin

�� 

 �� ��
H1732
le'·Da·vid.
Davidin

11 lähetti Chiram kuningas Tzorin / Tyron sanansaattajia luo Davidin puuta setrin seppiä puun hakkaajia
kivien seiniin ja he rakensivat palatsin Davidin

12 
� 	�� ��� 	

H3045
vai·je·da'
ja tiesi
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H1732
Da·vid,
David
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ki-
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he·chi·no
oli vahvistanut
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H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA
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H4428
le·me·lech
hänet kuninkaaksi
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H3478
Is·ra·'el;
Israelin
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ve'·chi
ja että

�� � �1 
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H5375
nis·se
oli korottanut
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 * �� �' 	� �� 	�
H4467
mam·lach·to,
kuningaskunnan
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ba·'a·vur
vuoksi
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kansansa

�� �� �$ �1 
�
H3478
Is·ra·'el.
Israelin

3
samek
12 ja tiesi David että oli vahvistanut JAHWEH HERRA hänet kuninkaaksi Israelin ja että oli korottanut
kuningaskunnan vuoksi kansansa Israelin samek

13 
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H3947
vai·jik·kach
ja otti
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H1732
Da·vid
David
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od
lisää
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pi·lag·shim
sivuvaimoja
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ve'·na·shim
ja vaimoja

� ���� � ������� ��
H3389
mi·Jru·sha·lim,
Jerusalemista

� � �� �� � 
H310
'a·cha·rei
sen jälkeen

� ��  � �!
H935
bo·'o
kun hän oli tullut

"� � #� �! $� ��
H2275
me·Chev·ron;
Chevronista

��	 ��% ��� ��� ��
H3205
vai·jiv·val·du
ja syntyi

	��& �
H5750
od
lisää

	� �� �	 ��
H1732
le'·Da·vid
Davidille

��% �� ��!
H1121
ba·nim
poikia

'(� �� �!��
H1323
u·va·not.
ja tyttäriä

13 ja otti David lisää sivuvaimoja ja vaimoja Jerusalemista sen jälkeen kun hän oli tullut Chevronista ja
syntyi lisää Davidille poikia ja tyttäriä



14 
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H428
ve'·'el·leh,
ja nämä olivat

(��&� � ��
H8034
she·mot
niiden nimet

��% �	� �� ��� �)
H3209
haj·jil·lo·dim
jotka syntyivät
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lo
hänelle

� �# �� � ������ ��!
H3389
bi·Jru·sha·lim;
Jerusalemissa

����� �� � ��
H8051
Sham·mu·a'
Shammua

! ��!� � �� ��
H7727
ve'·Sho·vav,
ja Shovav

"� �(�� ��
H5416
ve'·Na·tan
Natan

')��� � � ����
H8010
u·She·lo·moh.
ja Shelomoh

14 ja nämä olivat niiden nimet jotka syntyivät hänelle Jerusalemissa Shammua ja Shovav Natan ja
Shelomoh

15 
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H2984
ve'·Jiv·char
Jivchar

���� � ��� �� + $�
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ve'·'E·li·shu·a'
ja Elishua

� $�% $� ��
H5298
ve'·Ne·feg
Nefeg

' ��� ���� ��
H3309
ve'·Ja·fi·a'.
ja Jafia

15 Jivchar ja Elishua Nefeg ja Jafia

16 
�% �� � ��� �� + $�
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ve'·E·li·sha·ma'
Elishama

�� �	�� �� $ ��
H450
ve'·'El·ja·da'
ja Eljada

', $� ��� �� + $�
H467
ve'·'E·li·fa·let.
ja Elifalet

�
Peh

16 Elishama ja Eljada ja Elifalet Peh
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vai·jish·me·'u
kun kuulivat
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H6430
fe·lish·tim,
filistealaiset
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H3588
ki-
että

���� � �� ��
H4886
ma·she·chu
oli voideltu
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H853
'et-
ET
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H1732
Da·vid
David
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H4428
le·me·lech
kuninkaaksi
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H5921
'al-
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H3478
Is·ra·'el,
Israelin
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H5927
vai·ja·'a·lu
tulivat
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H3605
chol
kaikki
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H6430
pe·lish·tim
filistealaiset

��� � �# �$ ��
H1245
le·vak·kesh
etsimään

�� ��
H853
'et-
ET
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H1732
Da·vid;
Davidia
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H8085
vai·jish·ma'
kun kuuli sen
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H1732
Da·vid,
David

� ��" ��
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H3381
vai·je·red
hän meni alas
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H413
'el-

&' ����( ��� �'
H4686
ham·me·tzu·dah.
vuorilinnaan

17 kun kuulivat filistealaiset että oli voideltu ET David kuninkaaksi Israelin tulivat kaikki filistealaiset
etsimään ET Davidia kun kuuli sen David hän meni alas vuorilinnaan



19 ja kysyi David JAHWEH HERRALTA sanoen menenkö vastaan filistealaisia annatko heidät käsiini ja
sanoi JAHWEH HERRA Davidille mene sillä minä antamalla annan ET filistealaiset käsiisi

18 
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H6430
u·fe·lish·tim
ja filistealaiset

���% ��$
H935
ba·'u;
tulivat

�� " �� �)��* 	�
 ��
H5203
vai·jin·na·te·shu
ja jäivät

# �� �� ��$
H6010
be'·'e·mek
laaksoon
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 	� �� ��
H7497
Re·fa·'im.
Refaimin

18 ja filistealaiset tulivat ja jäivät laaksoon Refaimin

19 
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vai·jish·'al
ja kysyi

�� 	� ���
H1732
Da·vid
David
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H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRALTA
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H559
le·mor,
sanoen
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H5927
ha·'e·'e·leh
menenkö

�� ��
H413
'el-
vastaan

�
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H6430
pe·lish·tim,
filistealaisia

�" �* ��� 	� !'
H5414
ha·tit·te·nem
annatko heidät
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H3027
be'·ja·di;
käsiini

� ���� + �
 ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

'� ��' �

H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

�� ��
H413
'el-

� � 	� ���
H1732
Da·vid
Davidille
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H5927
'a·leh,
mene
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H3588
ki-
sillä
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H5414
na·ton
minä antamalla
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H5414
'et·ten
annan
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'et-
ET
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" 	�� � �� 	� � �� �'
H6430
hap·pe·lish·tim
filistealaiset
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H3027
be'·ja·de·cha.
käsiisi
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vai·ja·vo
ja tuli
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H1732
Da·vid
David
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be'·Va·'al-
Baal-

��� �� �� � ��
H1188
Pe·ra·tzim
Peratzimiin

�� � ����� �	
H5221
vai·jak·kem
ja löi heidät
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H8033
sham
siellä
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H1732
Da·vid
David

� ����� �� �	
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

�� �� � ��
H6555
pa·ratz
puhkaissut on

 ! �	 ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA
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H853
'et-
ET
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H341
'o·je·vai
viholliseni

�$ �% �� ��
H6440
le·fa·nai
edessäni

� ��� �� ���
H6556
ke·fe·retz
niinkuin purkautuvat

� ��& ��
H4325
ma·jim;
vedet


� ��
H5921
'al-
sen

'( � ��
H3651
ken,
tähden

�# �� �)
H7121
ka·ra
hän kutsui


� � ��
H8034
shem-
nimellä

��	� ) � �� � 
H4725
ham·ma·kom
paikkaa
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H1931
ha·hu
sitä
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H0
Ba·'al
Baal
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H1188
pe·ra·tzim.
Peratzim

20 ja tuli David Baal- Peratzimiin ja löi heidät siellä David ja sanoi puhkaissut on JAHWEH HERRA ET
viholliseni edessäni niinkuin purkautuvat vedet sen tähden hän kutsui nimellä paikkaa sitä Baal
Peratzim



21 
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vai·ja·'az·vu-
he jättivät
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sham
sinne
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'et-
ET
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'a·tzab·bei·hem;
jumalankuvansa

�� �� � �-� ��� �	
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vai·jis·sa·'em
ja ottivat pois ne
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H1732
Da·vid
David

*	� � ���% ,� �	
H582
va·'a·na·shav.
ja hänen miehensä

�
Peh
21 he jättivät sinne ET jumalankuvansa ja ottivat pois ne David ja hänen miehensä Peh
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vai·jo·si·fu
mutta uudelleen
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od
vielä
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pe·lish·tim
filistelaiset
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tulivat
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vai·jin·na·te·shu
ja leiriytyivät
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H6010
be'·'e·mek
laaksoon
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Re·fa·'im.
Refaimin

22 mutta uudelleen vielä filistelaiset tulivat ja leiriytyivät laaksoon Refaimin
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ja kysyi
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Da·vid
David
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JAH·WEH,
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selustaan
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u·va·ta
ja mene
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la·hem
heidän

�	�! 	� ��
H4136
mi·mul
kimppuunsa
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H1057
be'·cha·'im.
mulperipuiden puolelta
23 ja kysyi David JAHWEH HERRALTA Hän sanoi älä mene ylös vaan käänny heidän selustaan ja mene
heidän kimppuunsa mulperipuiden puolelta

24 
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ja tapahtuu
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marssin
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latvoissa
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mulperipuiden
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silloin
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te·che·ratz;
ryhdistäydy
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ki
sillä

+. ��
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'az,
silloin
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ja·tza
lähtee
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JAH·WEH
JAHWEH HERRA
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le·fa·nei·cha,
kasvojesi edellä
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lyömään
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H4264
be'·ma·cha·neh
sotajoukkoa
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H6430
fe·lish·tim.
filistealaisten

24 ja tapahtuu kun kuulet ET äänen marssin latvoissa mulperipuiden silloin ryhdistäydy sillä silloin
lähtee JAHWEH HERRA kasvojesi edellä lyömään sotajoukkoa filistealaisten
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ja teki
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David
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niin
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niinkuin
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tziv·va·hu
oli käskenyt
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JAH·WEH;
JAHWEH HERRA
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vai·jach
ja hän löi
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pe·lish·tim,
filistealaiset
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mig·Ge·va'
Gevasta
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asti
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H935
bo·'a·cha
sisääntuloon

&��' �#
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Ga·zer.
Gazerin

!
Peh

25 ja teki David niin niinkuin oli käskenyt JAHWEH HERRA ja hän löi ET filistealaiset Gevasta asti
sisääntuloon Gazerin Peh



2 Samuel 6 (2 Samuel 6)
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ja kokosi uudelleen


�	� �
H5750
od
vielä



 �	 ��

H1732
Da·vid
David
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Israelissa
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kolmekymmentä
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'a·lef.
tuhatta

1 ja kokosi uudelleen vielä David ET kaikki valiomiehet Israelissa kolmekymmentä tuhatta
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# �	 ��

H1732
Da·vid,
David

�� �� �	
H3605
ve'·chol
ja kaikki

 
$ � �� �%
H5971
ha·'am
kansa

�! � �� &�
H834
'a·sher
joka

 
� 	 ' �� ��
H854
it·to,
oli hänen kanssaan

� ��� &� ��� �(
H0
mib·Ba·'a·lei
Baaleista

%) �
�	% ��
H1184
Je·hu·dah;
Jehudan

��	!� &� �% ��
H5927
le·ha·'a·lot
tuomaan

�# � � �� �(
H8033
mish·sham,
sieltä

�* ��
H853
'et
ET

+� 	!� &�
H727
a·ron
arkkia

�� '�%� � ,� �%
H430
ha'·E·LO·HIM,
ELOHIM Jumalan

�� � �� &�
H834
'a·sher-
jota

�! �� � �-
H7121
nik·ra
kutsutaan

�# � ��
H8034
shem,
nimellä

�! � ��
H8034
shem
nimen

%. �	% ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAN

��	
� �� �/
H6635
TZE·VA·'OT
TZEVAOT Sotajoukkojen

�� � ����
H3427
jo·shev
joka asuu

��� �� 0� ��� �%
H3742
hak·ke·ru·vim
kerubien

�	� �� ��
H5921
'a·lav.
välissä

2 nousi ja lähti David ja kaikki kansa joka oli hänen kanssaan Baaleista Jehudan tuomaan sieltä ET
arkkia ELOHIM Jumalan jota kutsutaan nimellä nimen JAHWEH HERRAN TZEVAOT Sotajoukkojen joka
asuu kerubien välissä

3 
���� ��� ��	�
 	�
H7392
vai·jar·ki·vu
he nostivat

�� 
�
H853
'et-
ET

�� � �� ��
H727
a·ron
arkin

 
� �
 ��� � �� ��
H430
ha'·E·LO·HIM
ELOHIM Jumalan

�� 
�
H413
'el-
päälle

�� �� �� ��
H5699
'a·ga·lah
kärryjen

�� � �� �� � 
H2319
cha·da·shah,
uusien



��� �!� � �"� ��
 	�
H5375
vai·jis·sa·'u·hu,
ja veivät sen

�
# $�� �%
H1004
mib·beit
pois talosta

�& ���'
 �� ��
H41
'A·vi·na·dav
Avinadavin

�� 
 �� ��
H834
'a·sher
joka

�( �� �� ��� 	��
H1389
bag·Giv·'ah;
oli Giveassa

�� ��) !� ��
H5798
ve'·'Uz·za
Uzza

 
� �* 
 � 	� ��
H283
ve'·'Ach·jo,
ja Achjo

� 
$' ���
H1121
be'·nei
pojat

� � ���'
� �� ��
H41
'A·vi·na·dav,
Avinadavin

�
& �� ���'
H5090
no·ha·gim
ajoivat

�� 
�
H853
'et-
ET

�# �� �� �� ��
H5699
ha·'a·ga·lah
kärryjä

+� � �� �� � 
H2319
cha·da·shah.
uusia

3 he nostivat ET arkin ELOHIM Jumalan päälle kärryjen uusien ja veivät sen pois talosta Avinadavin joka
oli Giveassa Uzza ja Achjo pojat Avinadavin ajoivat ET kärryjä uusia

4 
���* !� � �"� ��
 	�
H5375
vai·jis·sa·'u·hu,
ja he veivät sen

�
� $�� �%
H1004
mib·beit
pois talosta

� � ���'
 �� ��
H41
'A·vi·na·dav
Ahinadavin

�� 
 �� ��
H834
'a·sher
joka

� ��� �� ��� 	��
H1389
bag·Giv·'ah,
oli Giveassa

�& ��
H5973
'im
mukana

�� ��� ��
H727
a·ron
arkki

�
( ��� � �� ��
H430
ha'·E·LO·HIM;
ELOHIM Jumalan

 
� � ,
 � 	� ��
H283
ve'·'Ach·jo
ja Achjo

�- &$���
H1980
ho·lech
kulki


# $' �. ��
H6440
lif·nei
edellä

+�� �� �� ��
H727
ha·'a·ron.
arkin

4 ja he veivät sen pois talosta Ahinadavin joka oli Giveassa mukana arkki ELOHIM Jumalan ja Achjo
kulki edellä arkin

5 
�� �� �� ��
H1732
ve'·Da·vid
David

�� �� ��
H3605
ve'·chol
ja koko

�
� $��
H1004
beit
heimo

�* $� �� �"� �

H3478
Is·ra·'el,
Israelin

 
� �
 �/ � 	"� �%
H7832
me·sa·cha·kim
soittivat


� $' �. ��
H6440
lif·nei
edessä

����� �

H3068
JAH·WEH,
JAHWEH HERRAN

�&�� ���
H3605
be'·chol
kaikenlaisilla


� $0 ��
H6086
'a·tzei
puisilla

�
( � ��� �� ��
H1265
ve'·ro·shim;
ja sypressipuisilla soittimilla

������ �' �� ����
H3658
u·ve·chin·no·rot
lyyrilla

 
� �
 �� �� �' ����
H5035
u·vin·va·lim
ja harpuilla

�� �� �� �� 	
��
H8596
u·ve·tup·pim,
vaskirummuilla

��� �
	� �
�� 	� �
��
H4517
u·vim·na·'an·'im
ja helistimillä

��� �� �� 	� �� 	
��
H6767
u·ve·tzel·tze·lim.
ja symbaaleilla

5 David ja koko heimo Israelin soittivat edessä JAHWEH HERRAN kaikenlaisilla puisilla ja
sypressipuisilla soittimilla lyyrilla ja harpuilla vaskirummuilla ja helistimillä ja symbaaleilla



6 
�����
��� ��
H935
vai·ja·vo·'u
kun he tulivat

�� �

H5704
'ad-

� ��� � ��
H1637
go·ren
puimatantereelle

�� �����
H5225
Na·chon;
Nachonin

 ! �� 	 "# ��� ��
H7971
vai·jish·lach
niin ojensi kätensä

�$ ��% �

H5798
'Uz·za
Uzza

�� ��
H413
'el-
kohti

�� � &� '�
H727
a·ron
arkkia

( �� �)� � *� �)
H430
ha'·E·LO·HIM
ELOHIM Jumalan

% � �� � �� ��
H270
vai·jo·chez
ja tarttui

 
� � ��

H0
bo,
siihen

�+ ���
H3588
ki
sillä

�� �, 	� � "#
H8058
sha·me·tu
olivat pudottaa sen

�� �- ��
 �)
H1241
hab·ba·kar.
härät

6 kun he tulivat puimatantereelle Nachonin niin ojensi kätensä Uzza kohti arkkia ELOHIM Jumalan ja
tarttui siihen sillä olivat pudottaa sen härät

7 
�� � ��� ��
H2734
vai·ji·char-
silloin syttyi

.& ��
H639
'af
kiivaus

 
( ) ��) 	�
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAN

)���% �
 	�

H5798
be'·'Uz·zah,
vastaan Uzzaa

��)+ / ����� ��
H5221
vai·jak·ke·hu
ja löi häntä

�0 � "#
H8033
sham
siellä

��� �)� � *� �)
H430
ha'·E·LO·HIM
ELOHIM Jumala

�� �

H5921
'al-
tähden

�� � � "# �)
H7944
hash·shal;
hänen erehdyksensä

� ��� ��� ��
H4191
vai·ja·mot
ja hän kuoli

�� � "#
H8033
sham,
sinne

�� �

H5973
'im
luo

�� �+� '�
H727
a·ron
arkin

��� �)� � *� �)
H430
ha'·E·LO·HIM.
ELOHIM Jumalan

7 silloin syttyi kiivaus JAHWEH HERRAN vastaan Uzzaa ja löi häntä siellä ELOHIM Jumala tähden hänen
erehdyksensä ja hän kuoli sinne luo arkin ELOHIM Jumalan

8 
� � � ��� ��
H2734
vai·ji·char
ja tuli murheelliseksi

�� �� �� 	�
H1732
le'·Da·vid,
David

1 � �

H5921
'al
sen tähden

�! � "# '�
H834
'a·sher
koska

23 �� � ��
H6555
pa·ratz
oli murtanut

)0 ��) 	�
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

2 ��� � ��
H6556
Pe·retz
repeämällä

)� ��% �
 	�

H5798
be'·'Uz·zah;
Uzzan

�4 �� 	- ��� ��
H7121
vai·jik·ra
ja alettiin kutsumaan

���& - � ����
H4725
lam·ma·kom
paikkaa

 
( ���) �)
H1931
ha·hu
sitä

2 ��� � ��
H0
Pe·retz
Peretz

)���% �

H6560
'Uz·zah,
Uzzaksi

�� �

H5704
'ad
asti

���+ �� �)
H3117
haj·jom
päivään

����� ��
H2088
haz·zeh.
tähän

8 ja tuli murheelliseksi David sen tähden koska oli murtanut JAHWEH HERRA repeämällä Uzzan ja
alettiin kutsumaan paikkaa sitä Peretz Uzzaksi asti päivään tähän



9 
�� 	
 ��� �

H3372
vai·ji·ra
ja pelkäsi

�� �
 	�
H1732
Da·vid
David

�� ��
H853
'et-
ET

�� 	
� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAA

��
� �� ���
H3117
bai·jom
päivänä

��
�� ��
H1931
ha·hu;
sinä


 ����� �� �

H559
vai·jo·mer
ja sanoi

���� ��
H349
'eich
miten

��
� �	�
H935
ja·vo
voi tulla

� ��� ��
H413
'e·lai
luokseni

�� 
�
 ��
H727
a·ron
arkki

�� 	
� ��
H3068
JAH·WEH.
JAHWEH HERRAN

9 ja pelkäsi David ET JAHWEH HERRAA päivänä sinä ja sanoi miten voi tulla luokseni arkki JAHWEH
HERRAN

10 
��� � �

H3808
ve'·lo-
ja ei

�� 	� 	�
H14
'a·vah
halunnut

� �
 	�
H1732
Da·vid,
David


�� �! 	� ��
H5493
le·ha·sir
tuoda


�� 	� ��
H413
'e·lav
luokseen

�� ��
H853
'et-
ET

�� 
�
 ��
H727
a·ron
arkkia

�� 	
� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAN

�� �"
H5921
'al-


�� �"
H5892
'ir
kaupunkiin

�� �
 ��
H1732
Da·vid;
Davidin

�
�� � �#��� �

H5186
vai·jat·te·hu
vaan vei sivuun sen

�$ �
 	�
H1732
Da·vid,
David

��� ���
H1004
beit
taloon

�� ���"
H0
'O·ved-
Oved-

��
 �� %�
H5654
E·dom
Edomin

�� ��� ��& ��
H1663
hag·git·ti.
gittiläisen

10 ja ei halunnut David tuoda luokseen ET arkkia JAHWEH HERRAN kaupunkiin Davidin vaan vei sivuun
sen David taloon Oved- Edomin gittiläisen

11 
� � � ����� 	

H3427
vai·je·shev
ja jäi

�� 

 � ��
H727
a·ron
arkki

�� �
� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAN

��� ���
H1004
beit
taloon

�� ����
H0
'O·ved
Oved

���� ��
H5654
'E·dom
Edomin

�� ��� ��� 	�
H1663
hag·git·ti
gittiläisen

�� � ���  � ��
H7969
she·lo·shah
kolmeksi

��! � �� �� "#
H2320
cho·da·shim;
kuukaudeksi

�$ ��% �� �� 	

H1288
vaj·va·rech
ja siunasi

�� �
� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

&� ��
H853
'et-
ET

�� ����
H0
'O·ved
Oved

���� ��
H5654
'E·dom
Edomia

&� �� �

H853
ve'·'et
ET

& � �'
H3605
kol-
ja koko



(� 
�� ���
H1004
bei·to.
hänen taloaan
11 ja jäi arkki JAHWEH HERRAN taloon Oved Edomin gittiläisen kolmeksi kuukaudeksi ja siunasi
JAHWEH HERRA ET Oved Edomia ET ja koko hänen taloaan

12 
�) 	��* �� 	

H5046
vai·jug·gad,
ja ilmoitettiin

�$ � � � �+	 
H4428
lam·me·lech
kuningas

,� �
 ���
H1732
Da·vid
Davidille

- ��+�� 
H559
le·mor
sanoen

�$� 	� ���
H1288
be'·rach
on siunannut

�) �
� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

&� ��
H853
'et-
ET

��
 ���
H1004
beit
taloa

�. ����
H0
'O·ved
Oved

 
/ ��� ��
H5654
'E·dom
Edomin

&� �� �

H853
ve'·'et
ET

& � �'
H3605
kol-
ja kaikkea

&� � �� ��
H834
'a·sher-
mitä
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 0 
H0
lo,
hänellä on

��
�� �� 	��
H5668
ba·'a·vur
tähden

�� 
�� ��
H727
a·ron
arkin

��! ���  �� ��
H430
ha'·E·LO·HIM;
ELOHIM Jumalan

�$ � � ��� 	

H1980
vai·je·lech
ja lähti

�) �
 ���
H1732
Da·vid,
David

 	�	�� 	

H5927
vai·ja·'al
ja haki

&� ��
H853
'et-
ET

�� 

 � ��
H727
a·ron
arkin

��� ���  �� ��
H430
ha'·E·LO·HIM
ELOHIM Jumalan

��
 ��� �+
H1004
mib·beit
talosta

�� ����
H0
'O·ved
Oved

���� ��
H5654
'E·dom
Edomin

��� ��
H5892
'ir
kaupunkiin

�� �
 ���
H1732
Da·vid
Davidin

(� �# �+ �1� ���
H8057
be'·sim·chah.
riemuiten

12 ja ilmoitettiin kuningas Davidille sanoen on siunannut JAHWEH HERRA ET taloa Oved Edomin ET ja
kaikkea mitä hänellä on tähden arkin ELOHIM Jumalan ja lähti David ja haki ET arkin ELOHIM Jumalan
talosta Oved Edomin kaupunkiin Davidin riemuiten

13 
�� �� �� ��
H1961
vaj·hi,
ja tapahtui

�� �	

H3588
ki
kun

	��� 
� ��
H6805
tza·'a·du
olivat astuneet

�� �� �����
H5375
no·se·'ei
kantajat

��� �� 
�
H727
'a·ron-
arkin

�� ��� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAN

�� � 	 �� � ��
H8337
shish·shah
kuusi

��� �� �� ��
H6806
tze·'a·dim;
askelta

 � �	! �" �	� ��
H2076
vai·jiz·bach
niin uhrattiin

���� ��
H7794
shor
härkä

#�� �� �$	�
H4806
u·me·ri.
ja syöttövasikka

13 ja tapahtui kun olivat astuneet kantajat arkin JAHWEH HERRAN kuusi askelta niin uhrattiin härkä ja
syöttövasikka



14 
�� �� �� ��
H1732
ve'·Da·vid
ja David

�� � 	
 �� �
 �$
H3769
me·char·ker
tanssi

�% �
 �	!
H3605
be'·chol
kaikella

"���
H5797
'oz
voimallaan

�� �� �& �%
H6440
lif·nei
edessä

�� ��� ��
H3068
JAH·WEH;
JAHWEH HERRAN

�' �� �� ��
H1732
ve'·Da·vid
ja David

�	��( � 
H2296
cha·gur
oli vyöttäytynyt

���� & ��
H646
e·fod
kasukkaan

#� �	!
H906
bad.
pellavaiseen

14 ja David tanssi kaikella voimallaan edessä JAHWEH HERRAN ja David oli vyöttäytynyt kasukkaan
pellavaiseen

15 
) � �� �� ��
H1732
ve'·Da·vid
ja David

�% �
 ��
H3605
ve'·chol
ja koko

*�� �	!
H1004
beit
heimo

% +�� �� ��� ��
H3478
Is·ra·'el,
Israelin

�� � �% 
� �$
H5927
ma·'a·lim
veivät

�* ,�
H853
'et-
ET

�� ��� 
�
H727
a·ron
arkin

�� ��� ��
H3068
JAH·WEH;
JAHWEH HERRAN

�� ��	�� �* �	!
H8643
bit·ru·'ah
riemuhuudoin

%��� - �!	�
H6963
u·ve·kol
ja soidessa

#� �&� � ��
H7782
sho·far.
shofar-torvien

15 ja David ja koko heimo Israelin veivät ET arkin JAHWEH HERRAN riemuhuudoin ja soidessa shofar-
torvien

16 
��� �� ��
H1961
ve'·ha·jah
ja tapahtui

�� �	
 ��
H727
a·ron
arkin

�
��� ��
H3068
JAH·WEH,
JAHWEH HERRAN

�� ���
H935
ba
tullessa


�	 ��
H5892
'ir
kaupunkiin

�� �� ���
H1732
Da·vid;
Davidin

�� ��� ����
H4324
u·Mi·chal
niin Michal

�� ���
H1323
bat-
tytär

����� � ��
H7586
Sha·'ul
Shaulin

�	 �� � � ���!
H8259
nish·ke·fah
katsoi

�	 �� ���
H1157
be'·'ad
alas

�� �" �� �# ��
H2474
ha·chal·lon,
ikkunasta

� $
� % �� ��
H7200
vat·te·re
ja näki

�� $�
H853
'et-
ET

�& $�' $ �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

� �� ���
H1732
Da·vid
Davidin

(' %� ( �� ��
H6339
me·faz·zez
hyppivän


 % �� �
 �� ����
H3769
u·me·char·ker
ja tanssivan

�	 %! �� ��
H6440
lif·nei
edessä

�
��� ��
H3068
JAH·WEH,
JAHWEH HERRAN

( $�) ��� ��
H959
vat·ti·vez
hän halveksi

 
� � ��
H0
lo
häntä

* �� ��� �� ���
H3820
be'·lib·bah.
sisimmässään

16 ja tapahtui arkin JAHWEH HERRAN tullessa kaupunkiin Davidin niin Michal tytär Shaulin katsoi alas
ikkunasta ja näki ET kuningas Davidin hyppivän ja tanssivan edessä JAHWEH HERRAN hän halveksi
häntä sisimmässään



17 he toivat sisään ET arkin JAHWEH HERRAN ja asettivat sen paikalleen keskelle majaa jonka oli
pystyttänyt sille David ja uhrasi David polttouhrit edessä JAHWEH HERRAN ja rauhanuhrit

17 
���� ����� ��
H935
vai·ja·vi·'u
he toivat sisään

�� $�
H853
'et-
ET

�� �	
 ��
H727
a·ron
arkin

�" ��� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAN

��+' ��,��� ��
H3322
vai·jatz·tzi·gu
ja asettivat

 
� � ����
H853
o·to
sen

 
� � 
�� � �� ���
H4725
bim·ko·mo,
paikalleen

�&� �	 � ���
H8432
be'·toch
keskelle

� $� 
�� ��
H168
ha·'o·hel,
majaa


) $ �� ��
H834
'a·sher
jonka

�� �-�!
H5186
na·tah-
oli pystyttänyt

 
� � ��
H0
lo
sille

�� �� ���
H1732
Da·vid;
David

� ��� ��� ��
H5927
vai·ja·'al
ja uhrasi

�) �� ���
H1732
Da·vid
David

���.���
H5930
o·lot
polttouhrit

�) %! �� ��
H6440
lif·nei
edessä

�� ��� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAN

*/� ���� � ����
H8002
u·she·la·mim.
ja rauhanuhrit

18 
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H3615
vaj·chal
kun oli lopettanut

�	 
� ���
H1732
Da·vid,
David
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H5927
me·ha·'a·lot
uhraamisen

����� �� ��
H5930
ha·'o·lah
polttouhrien

��� 
��� � � �� �� ��
H8002
ve'·hash·she·la·mim;
ja rauhanuhrien

�� ��� �� �� ��
H1288
vaj·va·rech
hän siunasi

�
 ��
H853
'et-
ET

� 	�� ��
H5971
ha·'am,
kansan

�� � �� ���
H8034
be'·shem
nimessä

�� ��� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAN
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H6635
TZE·VA·'OT.
TZEVAOT Sotajoukkojen

18 kun oli lopettanut David uhraamisen polttouhrien ja rauhanuhrien hän siunasi ET kansan nimessä
JAHWEH HERRAN TZEVAOT Sotajoukkojen

19 
"# � �� �$ �� ��
H2505
vaj·chal·lek
ja hän jakoi

�� �� ��
H3605
le·chol
koko

�% �� ��
H5971
ha·'am
kansalle

�� �� ��
H3605
le·chol
koko

&� ��� ��
H1995
ha·mon
väkijoukolle

'� �� �� �(� 
�
H3478
Is·ra·'el
Israelin

���� 
� �� ��
H376
le·me·'ish
jokaiselle

�� �� ��
H5704
ve'·'ad-
niin

) � � � �� 
�
H802
'ish·shah
naisille

���* 
� ��
H376
le·'ish,
kuin miehille


� � �� �$
H2471
chal·lat
kakun

 
+ � �$+ ��
H3899
le·chem
leipää


 	�$ ��
H259
'a·chat,
yhden

�� � �, � �� �� ��
H829
ve'·'esh·par
palan lihaa

� 	�$ ��
H259
'e·chad,
yhden



�� � ��� 
 �� �� ��
H809
va·'a·shi·shah
ja rusinakakun


� �$ ��
H259
'e·chat;
yhden

�� ��� ��� ��
H1980
vai·je·lech
ja lähti

�� � ��
H3605
kol-
koko

�� �� ��
H5971
ha·'am
kansa

���� 
�
H376
'ish
kukin

 � �
� �� ��
H1004
le·vei·to.
kotiinsa

19 ja hän jakoi koko kansalle koko väkijoukolle Israelin jokaiselle niin naisille kuin miehille kakun leipää
yhden palan lihaa yhden ja rusinakakun yhden ja lähti koko kansa kukin kotiinsa

20 
� � ��� ��� ��
H7725
vai·ja·shov
kun palasi

�� 
� ���
H1732
Da·vid
David

��� �� �� ��
H1288
le·va·rech
siunaamaan

�
 ��
H853
'et-
ET

 
� ��
� ���
H1004
bei·to;
perheensä

� -�! � �
 ��
H3318
vat·te·tze
tuli

�. ��� 
�
H4324
Mi·chal
Michal

�
 ���
H1323
bat-
tytär

+ ���� � ��
H7586
Sha·'ul
Shaulin


�� �� �" 
�
H7125
lik·rat
vastaan

�	 
� ���
H1732
Da·vid,
Davidia

� ���* � �
 ��
H559
vat·to·mer,
ja sanoi

�� ��
H4100
mah-
kuinka

�# ��� �� 
�/
H3513
nich·bad
kunnioitettu on

���% �� ��
H3117
haj·jom
tänä päivänä

���� ��
H4428
me·lech
kuningas

�� �	 
� ��
 ��
H3478
Is·ra·'el,
Israelin

�� � �
 �	
H834
'a·sher
joka

�� 
� �� ��
H1540
nig·lah
paljasti itsensä

 
� �� ��� ��
H3117
haj·jom
tänä päiväna

�� ��� �� ��
H5869
le·'ei·nei
silmien edessä

���� � �� �	
H519
am·hot
palvelijattarien

�� � 
 
! ��
H5650
'a·va·dav,
ja palvelijoiden

���"� 
�� �� ��#
H1540
ke·hig·ga·lot
kuin paljastaa

��� $� �� ��
H1540
nig·lot
alastomuutensa

 " �% �	
H259
'a·chad
joku

&�� �' �� 
�
H7386
ha·re·kim.
häpeämätön

20 kun palasi David siunaamaan ET perheensä tuli Michal tytär Shaulin vastaan Davidia ja sanoi kuinka
kunnioitettu on tänä päivänä kuningas Israelin joka paljasti itsensä tänä päiväna silmien edessä
palvelijattarien ja palvelijoiden kuin paljastaa alastomuutensa joku häpeämätön

21 
� ��	� � �� ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

( �� � 
H1732
Da·vid
David

)� �	
H413
'el-

* � �#� ��
H4324
Mi·chal
Michalille

�� �� �+ ��
H6440
lif·nei
edessä

�� 
�� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAN

�� � �
 �	
H834
'a·sher
joka

)� �% 
�!
H977
ba·char-
valitsi

�� ��!
H0
bi
minut

� ��� �! 
	 ��
H1
me·'a·vich
sijaan isäsi

)� 
 �# ����
H3605
u·mik·kol-
ja koko

 
� � ��� ��!
H1004
bei·to,
hänen sukunsa

�� � �� �, ��
H6680
le·tzav·vot
määräsi

�" ���	
H853
'o·ti
minut

 �- ��
�
H5057
na·gid
johtajaksi

)� ��
H5921
'al-

�" ��
H5971
'am
kansan



�$ 
�� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAN

)� ��
H5921
'al-

�. �	 
� ��
 ��
H3478
Is·ra·'el;
Israelin

�$ ��� �' �% ��
 ��
H7832
ve'·si·chak·ti
siksi tanssin

�" �� �+ ��
H6440
lif·nei
edessä

&� 
�� ��
H3068
JAH·WEH.
JAHWEH HERRAN

21 ja sanoi David Michalille edessä JAHWEH HERRAN joka valitsi minut sijaan isäsi ja koko hänen
sukunsa määräsi minut johtajaksi kansan JAHWEH HERRAN Israelin siksi tanssin edessä JAHWEH
HERRAN

22 
� ���� �� �' ����
H7043
u·ne·kal·lo·ti
ja olen vähäinen

 
�  � ��
H5750
'od
vielä

�	�� �/ ��
H2063
miz·zot,
tähän

� ���" �� 
� ��
H1961
ve'·ha·ji·ti
ja olen

�$ 
+ 
 �

H8217
sha·fal
alhainen

�. 
�� �� ��!
H5869
be'·ei·nai;
silmissäni

)� �� ��
H5973
ve'·'im-
ja kanssa

� �� �� 
� �	 
�
H519
ha·'a·ma·hot
palvelijattarien

�� � �
 �	
H834
'a·sher
joista

��� �� ��� 
	
H559
'a·mart,
puhuit

�$ 
 �� ��
H5973
'im·mam
heidän puoleltaan

&� 
 �! 
 �# �	
H3513
'ik·ka·ve·dah.
minua kunnioitetaan

22 ja olen vähäinen vielä tähän ja olen alhainen silmissäni ja kanssa palvelijattarien joista puhuit heidän
puoleltaan minua kunnioitetaan

23 
� ��� �� ��	

H4324
u·le·Mi·chal
ja Michal

�� �	

H1323
bat-
tytär

�	
 �� � ��
H7586
Sha·'ul,
Shaulin

��� �
H3808
lo-
ei

���� ��
H1961
ha·jah
saanut

	� ���
H0
lah
hän

���� ��
H3206
ja·led;
lasta

�� ��
H5704
'ad
asti

��
� �
H3117
jom
päivään

� 	� ��� 
�
H4194
mo·tah.
kuolemansa

�
Peh

23 ja Michal tytär Shaulin ei saanut hän lasta asti päivään kuolemansa Peh



2 Samuel 7 (2 Samuel 7)

1 
� � �� �� ��
H1961
vaj·hi
ja tapahtui

�� �	

H3588
ki-
kun

�� � 
���
H3427
ja·shav
istui

�� ��� � 	� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

 
� ���� �� �	�
H1004
be'·vei·to;
linnassaan

�� ���� ��
H3068
JAH·WEH
ja JAHWEH HERRA

� ����� ��
H5117
he·ni·ach-
oli antanut levon

� ���
H0
lo
hänelle

��� �� � 	� ��
H5439
mis·sa·viv
ympärillä olevista

�� � 	
 ��
H3605
mik·kol
kaikista

��� �� ����
H341
'o·je·vav.
vihollisista

1 ja tapahtui kun istui kuningas linnassaan ja JAHWEH HERRA oli antanut levon hänelle ympärillä
olevista kaikista vihollisista

2 
� ��� � 	� ��
H559
vai·jo·mer
sanoi

 
! �� ��! � 	� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� ��
H413
'el-

"# ����
H5416
Na·tan
Natanille

�� $ ��� 	� ��
H5030
han·na·vi,
profeetalle

�# �� ��
H7200
re·'eh
katso

�$��
H4994
na,
nyt

�� �
�� ��
H595
'a·no·chi
minä

�� � 
�� ��
H3427
jo·shev
asun

��# �� �	�
H1004
be'·veit
linnassa

%�� �& �� '�
H730
'a·ra·zim;
setripuisessa

! "� �� '� ��
H727
va·'a·ron
mutta arkki

%� $��� � (� ��
H430
ha'·E·LO·HIM,
ELOHIM Jumalan

�� � 
���
H3427
jo·shev
asuu

��� ��� �	�
H8432
be'·toch
keskellä

�� �)� �� �� ��
H3407
haj·ri·'ah.
verhoja
2 sanoi kuningas Natanille profeetalle katso nyt minä asun linnassa setripuisessa mutta arkki ELOHIM
Jumalan asuu keskellä verhoja

3 
� ��� � 	� ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

! " ����
H5416
Na·tan
Natan

�� ��
H413
'el-

�� �� $� 	� ��
H4428
ham·me·lech,
kuninkaalle

�� � 	

H3605
kol
kaikki

�� � 
� '�
H834
'a·sher
mitä on

 
� �� �� �� �� �	�
H3824
bil·va·ve·cha
sisimmässäsi

��# ��
H1980
lech
mene

�� �*� ')
H6213
'a·seh;
ja tee

�� �	

H3588
ki
sillä

�� ��� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

� �� � 	� �)
H5973
'im·mach.
on kanssasi

�
samek

3 ja sanoi Natan kuninkaalle kaikki mitä on sisimmässäsi mene ja tee sillä JAHWEH HERRA on
kanssasi samek



4 
�� �� �� ��
H1961
vaj·hi
ja tapahtui

��	 ��
 � �	 ���
H3915
bal·laj·lah
yönä


���� ��
H1931
ha·hu;
sinä

� � �� �� ��
H1961
vaj·hi
tuli

�� �� ���
H1697
DE·VAR-
DEVAR Sana

����� ��
H3068
JAH·WEH,
JAHWEH HERRA

�	 �

H413
'el-
luo

�� ����
H5416
Na·tan
Natanin

����
�	
H559
le·mor.
sanoen
4 ja tapahtui yönä sinä tuli DEVAR Sana JAHWEH HERRA luo Natanin sanoen

5 ��� �	
H1980
lech
mene

 
� � �� �� �� �
 ��
H559
ve'·'a·mar·ta
ja sano

�	 �

H413
'el-

�
 ��� �� ��
H5650
'av·di
palvelijalleni

�	 �

H413
'el-

�� �� ��
H1732
Da·vid,
Davidille

��� ��
H3541
koh
näin

�
 �� �

H559
'a·mar
sanoo

�� ��� ��
H3068
JAH·WEH;
JAHWEH HERRA

� � �� �
 ��
H859
ha·'at·tah
sinäkö

���� �� ���
H1129
tiv·neh-
rakennat

�! ��	
H0
li
minulle

���� ��
H1004
va·jit
temppelin

�� ��� �� � "# �	
H3427
le·shiv·ti.
asuakseni siinä

5 mene ja sano palvelijalleni Davidille näin sanoo JAHWEH HERRA sinäkö rakennat minulle temppelin
asuakseni siinä

6 
�
 ���
H3588
ki
sillä


�� 	
H3808
lo
en

� � ��� ��� � "#��
H3427
ja·shav·ti
minä ole asunut

��� ��� ���
H1004
be'·va·jit,
talossa

$���� �� %�	
H3117
le·mi·jom
siitä päivästä lähtien

� & ��� 	 '� ��
H5927
ha·'a·lo·ti
kun lähtivät ylös

�� �

H853
'et-
ET

�� �� ���
H1121
be'·nei
lapset

� 	 �
 �� �(# ��
H3478
Is·ra·'el
Israelin

$ �� � �� �) ��� ��
H4714
mi·Mitz·ra·im,
Egyptistä

�� �� ��
H5704
ve'·'ad
aina asti

$��
 �� ��
H3117
haj·jom
päivään

�� ��* ��
H2088
haz·zeh;
tähän

 
� ��� �� �
 ��
H1961
va·'eh·jeh
vaan olen

�� �� �	 �� �� ��
H1980
mit·hal·lech,
kulkenut

	 ����
 ���
H168
be'·'o·hel
teltassa

�� � �� � "# �� ����
H4908
u·ve·mish·kan.
ja seurakunnan majassa

6 sillä en minä ole asunut talossa siitä päivästä lähtien kun lähtivät ylös ET lapset Israelin Egyptistä aina
asti päivään tähän vaan olen kulkenut teltassa ja seurakunnan majassa



7 
�� �� ���
H3605
be'·chol
kaikkialla

�	 
 �� 
�
H834
'a·sher-
jossa

�� ��� �� � �� �� �� ��
H1980
hit·hal·lach·ti
olen kulkenut

�� �� ���
H3605
be'·chol
kaikkialla

�� �� ���
H1121
be'·nei
lapsille

� � �� �	 ��� ��
H3478
Is·ra·'el
Israelin

	� �� �� 
�
H1697
ha·da·var
sanaakaan

� ��� �	� ��� ���
H1696
dib·bar·ti,
puhumatta

�� 
�
H853
'et-
ET

� � �� ��
H259
'a·chad
kenellekään

�� �� �� � ��
H7626
shiv·tei
heimoista

�  �� �	 ��� ��
H3478
Is·ra·'el,
Israelin

	� 
 �� 
�
H834
'a·sher
joita

� ���� ��! �"
H6680
tziv·vi·ti,
minä käskin

��!# $ �	 ��
H7462
lir·'ot
paimentamaan

�� 
�
H853
'et-
ET

�� ��% �$
H5971
'am·mi
kansaani

�� 
�
H853
'et-
ET

�& �� �	 ��� ��
H3478
Is·ra·'el
Israelia

	'�%���
H559
le·mor;
ole sanonut

� � �%# ��
H4100
lam·mah
miksi

��� �
H3808
lo-
ette

(� 
���� ��
H1129
ve'·ni·tem
rakenna

� & ��
H0
li
minulle

��� ���
H1004
beit
temppeliä

)(� �* �	 
�
H730
'a·ra·zim.
setripuista

7 kaikkialla jossa olen kulkenut kaikkialla lapsille Israelin sanaakaan puhumatta ET kenellekään
heimoista Israelin joita minä käskin paimentamaan ET kansaani ET Israelia ole sanonut miksi ette
 rakenna minulle temppeliä setripuista

8 
� ��� �$+ �!
H6258
ve'·'at·tah
ja nyt

��� ��
H3541
koh-
näin

	 ,�%���
H559
to·mar
puhu

�� ��� �� �$ ��
H5650
le·'av·di
palvelijalleni

�� �! �� ��
H1732
le'·Da·vid,
Davidille

�- � ��
H3541
koh
näin

� 	 �% ��
H559
'a·mar
sanoo

�� �!� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

��!  � �� �"
H6635
TZE·VA·'OT,
TZEVAOT Sotajoukkojen

�- �� 
�
H589
'a·ni
minä

� �.�� ��� �� �/ �
H3947
le·kach·ti·cha
otin sinut

�0 �%
H4480
min-
pois

� 
!� �� ��
H5116
han·na·veh,
laitumelta

	& �� �� �%
H310
me·'a·char
paimentamasta

0�' � �" ��
H6629
hatz·tzon;
lampaita

��!� � �� ��
H1961
lih·jot
tullaksesi

��  �1��
H5057
na·gid,
hallitsijaksi

�� �$
H5921
'al-

�& ��% �$
H5971
'am·mi
kansani

�� �$
H5921
'al-

)� �� �	 ��� ��
H3478
Is·ra·'el.
Israelin

8 ja nyt näin puhu palvelijalleni Davidille näin sanoo JAHWEH HERRA TZEVAOT Sotajoukkojen minä otin
sinut pois laitumelta paimentamasta lampaita tullaksesi hallitsijaksi kansani Israelin
9 
�� �� �� �� ��
H1961
va·'eh·jeh
ja minä olen ollut

 
	 �
 ��� 
�
H5973
'im·me·cha,
kanssasi

� ��� ���
H3605
be'·chol
kaikkialla

�� � �� ��
H834
'a·sher
missä

� �� �� ��� ��
H1980
ha·lach·ta,
olet kulkenut

� ��� 
� �� �� ��
H3772
va·'ach·ri·tah
ja olen hävittänyt

�� ��
H853
'et-
ET



�� � ��
H3605
kol-
kaikki

�
�� �� ����
H341
'o·je·vei·cha
vihollisesi

�
�� �� � � 

H6440
mip·pa·nei·cha;
kasvojesi edestä

� 
�! 
"� �� ��
H6213
ve'·'a·si·ti
ja tehnyt

 
� �
 ��
H0
le·cha
sinulle

#� $ ��
H8034
shem
nimen

��� �% ��&
H1419
ga·dol,
suuren

#� $ �� ���
H8034
ke·shem
vertaisen nimen

#� � 
��% ��& ��
H1419
hag·ge·do·lim
suurmiehien

�� � �� ��
H834
'a·sher
jotka

'( �� �� ���
H776
ba·'a·retz.
ovat päällä maan

9 ja minä olen ollut kanssasi kaikkialla missä olet kulkenut ja olen hävittänyt ET kaikki vihollisesi
kasvojesi edestä ja tehnyt sinulle nimen suuren vertaisen nimen suurmiehien jotka ovat päällä maan

10 
�� 
�� �� �"� ��
H7760
ve'·sam·ti
ja minä olen valinnut

#��) *��
H4725
ma·kom
paikan

�+ 
�� �� ��
H5971
le·'am·mi
kansalleni

�! $� �� �"� 
� ��
H3478
le'·Is·ra·'el
Israelille

� �� 
�� �� �,����
H5193
u·ne·ta'·tiv
ja istutan heidät

-� �� � �� ��
H7931
ve'·sha·chan
asumaan

�� �� �� �. � ��
H8478
tach·tav,
sijallensa

��� � ��
H3808
ve'·lo
eivät

/� ��& �� 
�
H7264
jir·gaz
he pelkää

%����
H5750
od;
enää

��� � ��
H3808
ve'·lo-
eivätkä

�� �! 
0��
H3254
jo·si·fu
enää uudelleen

��$� ��
H1121
ve'·nei-
lapset

 
� � �� �� ��
H5766
'av·lah
vääryyden

� � ��� � �� �� ��
H6031
le·'an·no·to,
heitä ahdista

�� � �� �� � ��
H834
ka·'a·sher
niinkuin

'���� � ��� 
� ���
H7223
ba·ri·sho·nah.
aikaisemmin

10 ja minä olen valinnut paikan kansalleni Israelille ja istutan heidät asumaan sijallensa eivät he pelkää
enää eivätkä enää uudelleen lapset vääryyden heitä ahdista niinkuin aikaisemmin

11 
�� �� ����
H4480
u·le·min-
ja lähtien

	
�� �� 
�
H3117
haj·jom,
päivästä

�� � �� ��
H834
'a·sher
jona

� ���� ��� ��
H6680
tziv·vi·ti
asetin

 
� 	� �� ��
 ��
H8199
sho·fe·tim
tuomarit

�� 
�
H5921
'al-

�� ��� 
�
H5971
'am·mi
kansalleni

� ���  � �!� ��
H3478
Is·ra·'el,
Israelille

� ��" 
#��$ �� 
�
H5117
va·ha·ni·cho·ti
ja annoin levon

 
%  & ��
H0
le·cha
sinulle

��  �' ��
H3605
mik·kol
kaikista

 &�( �) ��
�
H341
'o·je·vei·cha;
vihollisistasi

*�� ��+ �� ��
H5046
ve'·hig·gid
ja kertoi

 
�  & ��
H0
le·cha
sinulle



�� �� ��
H3068
JAH·WEH,
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H3068
JAH·WEH.
JAHWEH HERRA

11 ja lähtien päivästä jona asetin tuomarit kansalleni Israelille ja annoin levon sinulle kaikista
vihollisistasi ja kertoi sinulle JAHWEH HERRA että huoneen tekee sinulle JAHWEH HERRA
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jim·le·'u
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ET
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'a·sher
joka
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ja vahvistan
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H4467
mam·lach·to.
hänen kuningaskuntansa
12 kun täyttyvät päiväsi ja lepäät ET luona isiesi minä nostan ET siemenen sinun jälkeesi joka lähtee
kupeistasi ja vahvistan ET hänen kuningaskuntansa
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ainiaan
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o·lam.
iankaikkisesti

13 Hän rakentaa temppelin nimelleni ja minä vahvistan ET valtaistuimen Hänen kuninkuutensa ainiaan
iankaikkisesti
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be'·nei
lasten
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'a·dam.
ihmisten
14 minä olen Hänen Isänsä ja Hän on minun Poikani jos hän tekee vääryyttä minä rankaisen häntä
vitsalla ihmisen ja haavoilla lasten ihmisten
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me·'im
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��� "� � ��
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Sha·'ul,
Shaulilta
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H6440
mil·le·fa·nei·cha.
kasvojesi edestä

15 mutta armoni ei poistu hänestä niinkuin otin pois sen Shaulilta jonka otin pois kasvojesi edestä
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ja on vahva
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o·lam.
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16 ja on vahva sukusi ja kuningaskuntasi ainiaan iankaikkisesti kasvojeni edessä valtaistuimesi pysyy
vahvana ainiaan iankaikkisesti
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ke·chol
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Davidille
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samek

17 kaikki sanat nämä ja koko näyn tämän sen puhui Natan Davidille samek
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tänne

18 ja meni kuningas David ja jäi eteen JAHWEH HERRAN ja sanoi kuka minä olen ADONAI Herrani
JAHWEH HERRA ja mikä on huoneeni että olet tuonut minut asti tänne
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ja on vähän
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H3068
JAH·WEH.
JAHWEH HERRA

19 ja on vähän vielä tämä silmissäsi ADONAI Herra JAHWEH HERRA sillä olet puhunut myös huoneesta
palvelijasi kaukaisista ajoista onko tämä opetus ihmisestä ADONAI Herra JAHWEH HERRA



21 tähden sanasi ja sisimpäsi teet ET kaikki suuret asiat nämä että tietäisi ET palvelijasi
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20 ja mitä uudelleen David vielä voi sanoa sinulle sillä sinä tunnet ET palvelijasi ADONAI Herra JAHWEH
HERRA
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be'·'a·ze·nei·nu.
korvillamme
22 sen tähden olet suuri ADONAI Herra JAHWEH HERRA sillä ei ketään ole samankaltaistasi ei mitään
ELOHIM Jumalaa ainoastaan sinä kaiken sen mukaan mitä olemme kuulleet korvillamme
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23 ja mikä kansakunta on kuin Israel kansa yksi päällä maan jonka lähti ELOHIM Jumala lunastamaan
itselleen kansaksi ja tehdäkseen sille nimen ja tehdäkseen sinulle suuria ja kunnioitettavia hyväksi
maasi kasvojen edessä kansasi jonka pelastit itsellesi Egyptistä luota pakanoiden ja heidän jumalien
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samek

24 olet vahvistanut itsellesi ET kansasi Israelin omaksi kansaksesi ainiaan iankaikkisesti ja sinä
JAHWEH HERRA olet heidän ELOHIM heidän Jumalansa samek
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25 ja nyt JAHWEH HERRA ELOHIM Jumala sanasi jonka olet puhunut palvelijallesi ja hänen
huoneestaan vahvista se iankaikkisesti ja tee niinkuin olet puhunut
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26 ja olkoon suuri nimesi ainiaan iankaikkisesti että sanotaan JAHWEH HERRA TZEVAOT
Sotajoukkojen ELOHIM Jumala Israelin ja huone palvelijasi Davidin olkoon vahva sinun kasvojesi
edessä
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27 sillä sinä JAHWEH HERRA TZEVAOT Sotajoukkojen ELOHEI Jumala Israelin olet ilmoittanut ET
kuullen palvelijasi sanoen huoneen minä rakennan sinulle sen tähden on löytänyt palvelijasi ET
sisimmästään rohkeuden rukoilla tykönäsi ET rukouksen tämän
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hyvyyden


����
 	�
H2063
haz·zot.
tämän

28 ja nyt ADONAI Herra JAHWEH HERRA sinä olet Hän Jumala ja sanasi ovat totuus ja sinä olet
puhunut palvelijallesi ET hyvyyden tämän

29 
�� � �� 	� ��
H6258
ve'·'at·tah,
ja nyt

� � ��� ��
H2974
ho·'el
suostu

 
� �� �� ����
H1288
u·va·rech
siunaamaan

�� ��
H853
'et-
ET

��� ���
H1004
beit
talo

��� ��� �� 	�
H5650
'av·de·cha,
palvelijasi

���� � �� ��
H1961
lih·jot
että se pysyisi

����� �� ��
H5769
le·'o·lam
iankaikkisesti

���� � �! ��
H6440
le·fa·nei·cha;
kasvojesi edessä

�� ��"
H3588
ki-
sillä

� #� �� 	�
H859
'at·tah
sinä olet

�$ � �� %�
H136
A·DO·NAI
ADONAI Herra

 
� � ��� ��
H3069
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

� �� �� �	�� ���
H1696
dib·bar·ta,
puhunut



��� ��� �" �� ��� �&��
H1293
u·mib·bir·cha·te·cha,
ja siunauksellasi

��� 	��� ��
H1288
je·vo·rach
siunannut

��� ���
H1004
beit -
talon

 
� �� ��� �� 	�
H5650
'av·de·cha
palvelijasi


���� �� ��
H5769
le·'o·lam.
iankaikkisesti

!
Peh

29 ja nyt suostu siunaamaan ET talo palvelijasi että se pysyisi iankaikkisesti kasvojesi edessä sillä sinä
olet ADONAI Herra JAHWEH HERRA puhunut ja siunauksellasi siunannut talon palvelijasi iankaikkisesti
Peh



2 Samuel 8 (2 Samuel 8)

1 
� �� �� ��
H1961
vaj·hi
ja tapahtui

�� 	
 �� �

H310
'a·cha·rei-
jälkeen

� �	�
H3651
chen,
tämän

��� ��� ��
H5221
vai·jach
löi

�� �� ���
H1732
Da·vid
David

�� �

H853
'et-
ET

��� ��� � �� �� � ��
H6430
pe·lish·tim
filistealaiset

�� 	 ��! ����� ��
H3665
vai·jach·ni·'em;
nöyryytti heidät

�� � �" ��� ��
H3947
vai·jik·kach
ja otti

�� �� ���
H1732
Da·vid
David

�� �

H853
'et-
ET

# ��� �$
H0
Me·teg
Meteg

�� � �$ �
 ��
H4965
ha·'Am·mah
haAmman (määräysvallan)

�� ��� �$
H3027
mi·jad
käsistä

%�� ��� � �� �� � ��
H6430
pe·lish·tim.
filistealaisten

1 ja tapahtui jälkeen tämän löi David ET filistealaiset nöyryytti heidät ja otti David ET Meteg haAmman
(määräysvallan) käsistä filistealaisten

2 ��& ��� ��
H5221
vai·jach
ja hän löi

�� �

H853
'et-
ET

'( �
) �$
H4124
Mo·'av,
Moavin

�* 	� ��� �$�� ��
H4058
vaj·mad·de·dem
ja mittasi heidät

� �'� �� ��'
H2256
ba·che·vel
narulla

'& 	 �� � �� ��
H7901
hash·kev
laittaen makuulle

�& ��) �

H853
o·tam
heidät

� �+ �
 ��

H776
'ar·tzah,
maahan

�* 	�� �$�� ��
H4058
vaj·mad·ded
ja mitattaessa

��	! � ��
H8147
she·nei-
kaksi

 
� �� �� �' ��
H2256
cha·va·lim
mittaa

�� ��$ �� ��
H4191
le·ha·mit,
ne tapettiin


�) � �$��
H4393
u·me·lo
ja yksi täysi

� �'� �� ��
H2256
ha·che·vel
mitta

�)�� � �� �� ��
H2421
le·ha·cha·jot;
ne jätettiin eloon

�* �� ��� ��
H1961
vat·te·hi
ja tulivat

' �
) �$
H4124
mo·'av
moavilaiset

�� �� �� ��
H1732
le'·Da·vid,
Davidille

�� � �� �' � ��
H5650
la·'a·va·dim
palvelijoiksi

�� 	
 �,�)!
H5375
no·se·'ei
ja he toivat hänelle

%� ���! �$
H4503
min·chah.
veroa

2 ja hän löi ET Moavin ja mittasi heidät narulla laittaen makuulle heidät maahan ja mitattaessa kaksi
mittaa ne tapettiin ja yksi täysi mitta ne jätettiin eloon ja tulivat moavilaiset Davidille palvelijoiksi ja he
toivat hänelle veroa

3 
�� ��� ��
H5221
vai·jach
ja löi

�	 
� ���
H1732
Da·vid,
David

�
 ��
H853
'et-
ET

���� �� �� �� ��
H1909
Ha·dad·'e·zer
HadadEzerin

�� ���
H1121
ben-
pojan

���� ��
H7340
Re·cho
Rechon

���� ��
H4428
me·lech
kuninkaan

�� ��� ��
H6678
Tzo·vah;
Tzovan



� � � �
 � �� ���
H1980
be'·lech·to
hänen mennessä

��� 
 !" �� ��
H7725
le·ha·shiv
palauttamaan

 
� � ����
H3027
ja·do
valtaansa

�� �� �# 
��
H5104
bin·har-
virralle

(
 �� � �$
H6578
Pe·rat
Pratin / Eufratin

%)

q

3 ja löi David ET HadadEzerin pojan Rechon kuninkaan Tzovan hänen mennessä palauttamaan
valtaansa virralle Pratin / Eufratin

4 
�& � � �� 
�� ��
H3920
vai·jil·kod
ja takavarikoi

�' 
� ���
H1732
Da·vid
David

�� �#( � �� 
�
H4480
mi·men·nu,
häneltä

)��* ��
H505
'e·lef
tuhat

�� �� � !"��
H7651
u·she·va'-
seitsemän

 
+ 
� �� ,�
H3967
me·'ot
sataa

-� 	 
 !" �� � �$
H6571
pa·ra·shim,
ratsumiestä

-�� 
� �." �� ��
H6242
ve'·'es·rim
ja kaksikymmentä

)��� ��
H505
'e·lef
tuhatta

!"�� 
�
H376
'ish
miestä

�� 
� �/ ��
H7273
rag·li;
jalan olevia / jalkamiestä

�* , �% �� �� ��
H6131
vaj·'ak·ker
ja katkoi

+ � 
� ���
H1732
Da·vid
David

�
 ��
H853
'et-
ET

�� � � 
H3605
kol-
kaikilta

� � 	 �� ��
H7393
ha·re·chev,
vaunuhevosilta vuohisjänteet

�� ,
� ��� ��
H3498
vai·jo·ter
mutta jätti

�� �# � � �� 
�
H4480
mi·men·nu
itselleen

� ��� ,�
H3967
me·'ah
sata

0� � ��
H7393
ra·chev.
vaunuhevosta

4 ja takavarikoi David häneltä tuhat seitsemän sataa ratsumiestä ja kaksikymmentä tuhatta miestä
jalan olevia / jalkamiestä ja katkoi David ET kaikilta vaunuhevosilta vuohisjänteet mutta jätti itselleen
sata vaunuhevosta

5 
+ ��� � �
 ��
H935
vat·ta·vo
kun tulivat

-� �� ��
H758
'a·ram
aramilaiset

% �." 	� �� ���
H1834
Dam·me·sek,
Dammesekistä / Damaskosta

��� � �� ��
H5826
la'·zor
auttamaan

���� �� �� �� �� ��
H1909
la·Ha·dad·'e·zer
HadadEzeriä

���� ��
H4428
me·lech
kuningasta

�� ��� ��
H6678
Tzo·vah;
Tzovahin

�* ��� ��
H5221
vai·jach
löi

+ � 
� ���
H1732
Da·vid
David

- 	 �� �� ���
H758
ba·'A·ram,
Aramista

�-� 
� �." ��
H6242
'es·rim-
kaksikymmentä

- 
�� �# � !"��
H8147
u·she·na·jim
kaksi

)��� ��
H505
'e·lef
tuhatta

0 !"� 
�
H376
'ish.
miestä

5 kun tulivat aramilaiset Dammesekistä / Damaskosta auttamaan HadadEzeriä kuningasta Tzovahin löi
David Aramista kaksikymmentä kaksi tuhatta miestä

6 
� ���� ��� 	

H7760
vai·ja·sem
ja asetti

�� 

 ���
H1732
Da·vid
David

 
� �� 
� 
� ��
H5333
ne·tzi·vim
varuskuntia

�� 	� �� 	��
H758
ba·'a·ram
Syyriassa / Aramissa

� ��� �� �� ��
H1834
Dam·me·sek,
Damaskokseen

�� 
� ��� 	

H1961
vat·te·hi
ja tuli

 
� � �� ��
H758
'A·ram
Aram / Syyria



�� 

 �� ��
H1732
le'·Da·vid,
Davidin

�� � 
� �� �� 	�
H5650
la·'a·va·dim
palvelijaksi

�� �� ��� 
�
H5375
nos·'ei
ja hän kantoi

�! �"�� 
�
H4503
min·chah;
veroja

� 	 #��  �� 	

H3467
vai·jo·sha'
ja pelasti

 
� � �
� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

$� ��
H853
'et-
ET

�� 

 ���
H1732
Da·vid,
Davidin

�� % ���
H3605
be'·chol
kaikkialla

�& � #� ��
H834
'a·sher
minne

' �( �� ��
H1980
ha·lach.
hän meni

6 ja asetti David varuskuntia Syyriassa / Aramissa Damaskokseen ja tuli Aram / Syyria Davidin
palvelijaksi ja hän kantoi veroja ja pelasti JAHWEH HERRA ET Davidin kaikkialla minne hän meni

7 
"� 	 �� 
�� 	

H3947
vai·jik·kach
ja otti

�) 

 ���
H1732
Da·vid,
David

�* ��
H853
'et
ET

�� �+ �� 
 #�
H7982
shil·tei
kilvet

� �����, 	�
H2091
haz·za·hav,
kultaiset

�� � #� ��
H834
'a·sher
jotka

�
 �� ��
H1961
ha·ju,
olivat

�� ��
H413
'el

�� �� �� 	�
H5650
'av·dei
palvelijoilla

��,! �� �� 	� ��
H1909
Ha·dad·'a·zer;
HadadEzerin

�� ��� 
� �� 	

H935
vaj·vi·'em
ja vei ne

'� 
�� � #��
� ��
H3389
Je·ru·sha·lim.
Jerusalemiin

7 ja otti David ET kilvet kultaiset jotka olivat palvelijoilla HadadEzerin ja vei ne Jerusalemiin

8 
" 	+& � �� 
��

H984
u·mib·Be·tach
Betachista

�� 	� � ��� 
��

H1268
u·mib·Be·ro·tai
ja Berotaista

�� �� ��
H5892
'a·rei
kaupungeista

��,! �� �� 	� ��
H1909
Ha·dad·'a·zer;
HadadEzerin

" -	� ��
H3947
la·kach
otti

�( ��. � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuningas

�/ 

 ���
H1732
Da·vid
David

� � #�� "��
H5178
ne·cho·shet
vaskea

�& ��� �� 	�
H7235
har·beh
paljon

'� � ��
H3966
me·'od.
erittäin

0
samek

8 Betachista ja Berotaista kaupungeista HadadEzerin otti kuningas David vaskea paljon erittäin samek

9 
� ��� � �� �	
 ��
H8085
vai·jish·ma'
kun kuuli


 ���
�
H8583
To·'i
Toi

�� ��� ��
H4428
me·lech
kuningas

�� �� ��
H2574
Cha·mat;
Chamatin


� �	�
H3588
ki
että

�� � 	� ��
H5221
hik·kah
oli lyönyt

�� �� ��
H1732
Da·vid,
David

�� ��
H853
'et
ET

�� � 	�
H3605
kol-
koko

�
� ��
H2426
cheil
armeijan



 !�" �� �� �� ��
H1909
Ha·dad·'a·zer.
HadadEzerin
9 kun kuuli Toi kuningas Chamatin että oli lyönyt David ET koko armeijan HadadEzerin

10 
�� �� � �� �	
 ��
H7971
vai·jish·lach
niin lähetti


 ��� 
 	�
H8583
To·'i
Toi

�� ��
H853
'et-
ET

�# �!
 �

H3141
Jo·ram-
Joramin

 

 �� $ �	%
H1121
be'·no
poikansa

�� ��
H413
'el-
luokse

� �� �� � 	� ��
H4428
ham·me·lech-
kuningas

� �� & �	�
H1732
Da·vid
Davidin

�� �� � �� ��
H7592
lish·'ol-
ja tiedustelemaan

 

 �' �
H0
lo
häneltä

#
�( � � �� ��
H7965
le·sha·lom
rauhaa

 

 �) � �! �% ��	�
H1288
u·le·va·ra·cho,
ja siunaamaan häntä

* � �
H5921
'al

!' � �� ��
H834
'a·sher
sillä

#+ �� ���$
H3898
nil·cham
hän oli sotinut

, !�", �� �� �� �� �	%
H1909
ba·Ha·dad·'e·zer
vastaan HadadEzeriä

	�� �� 	��	
 ��
H5221
vai·jak·ke·hu,
ja lyönyt hänet

�
 �	�
H3588
ki-
ja että

��
- ��
H376
'ish
miehet

�
��� �� �� ��
H4421
mil·cha·mot
olivat taistelleet


 ���
�
H8583
To·'i
Toi

�� �
 ��
H1961
ha·jah
vastaan

!�"� �� �� �� ��
H1909
Ha·dad·'a·zer;
HadadEzeriä

 

 �) ��
 �%	�
H3027
u·ve·ja·do,
ja mukanaan

	�- 
 ��
H1961
ha·ju
hän toi

�
 �� �	�
H3627
ke·lei-
esineitä

. �/� ��
H3701
che·sef
hopeisia

�
 �� ��	�
H3627
u·che·lei-
ja esineitä

%� ���"
H2091
za·hav
kultaisia


� �� ��	�
H3627
u·che·lei
ja esineitä

 � � ��
��$
H5178
ne·cho·shet.
vaskisia

10 niin lähetti Toi ET Joramin poikansa luokse kuningas Davidin ja tiedustelemaan häneltä rauhaa ja
siunaamaan häntä sillä hän oli sotinut vastaan HadadEzeriä ja lyönyt hänet ja että miehet olivat
taistelleet Toi vastaan HadadEzeriä ja mukanaan hän toi esineitä hopeisia ja esineitä kultaisia ja
esineitä vaskisia

11 
�� ���
H1571
gam-
myös

� ���	

H853
'o·tam-
ne

��
� ��� �� ��
H6942
hik·dish
pyhitti

�� ��� � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� �� ���
H1732
Da·vid
David

�� ���
 ��
H3068
JAH·WEH;
JAHWEH HERRALLE

�� ��
H5973
'im-
kanssa



� ��� � � ��
H3701
hak·ke·sef
hopean

! " ����# �� ��
H2091
ve'·haz·za·hav
ja kullan

$% � �� &

H834
'a·sher
jonka

��
 ' ��� �� ��
H6942
hik·dish,
hän oli pyhittänyt

�� � � ��
H3605
mik·kol
kaikilta

�� �
	 � �� ��
H1471
hag·go·jim
pakanakansoilta

$� � �� &

H834
'a·sher
jotka

( �� )�" �� 
H3533
kib·besh.
hän oli kukistanut
11 myös ne pyhitti kuningas David JAHWEH HERRALLE kanssa hopean ja kullan jonka hän oli pyhittänyt
kaikilta pakanakansoilta jotka hän oli kukistanut

12 
�� �$ &
 )�
H758
me·'A·ram
Aramista / Syyriasta

! " �
	 � �� ����
H4124
u·mi·Mo·'av
Moavista


% )* ��" ����
H1121
u·mib·be·nei
pojilta

+	 � '�� ��
H5983
Am·mon,
Ammonin

�
� ��� � �� �� � �, ����
H6430
u·mip·Pe·lish·tim
Filisteasta

�� )� �� &� )���
H6002
u·me·'A·ma·lek;
Amalekista

�� �� � � �� ����
H7998
u·mish·she·lal
ja saaliista

$�#� �� �� �� &�
H1909
Ha·dad·'e·zer
HadadEzerin

�+ ��"
H1121
ben-
pojan

"�	- �$
H7340
Re·cho
Rechon

�� ��� ��
H4428
me·lech
kuninkaan

(� �"	 �.
H6678
Tzo·vah.
Tzovahin

12 Aramista / Syyriasta Moavista pojilta Ammonin Filisteasta Amalekista ja saaliista HadadEzerin pojan
Rechon kuninkaan Tzovahin

13 
/� ��� ��
 ��
H6213
vai·ja·'as
ja sai

! � �� ���
H1732
Da·vid
David

�' ) ��
H8034
shem,
nimeä / mainetta

 
	 � �" 0 �� ��"
H7725
be'·shu·vo
palattuaan

 
	 ���	 � � �� )�
H5221
me·hak·ko·to
lyömästä

�� �

H853
'et-
ET

� � �$ &

H758
'A·ram
Aramin

�

 )� ��"
H1516
be'·gei-
laaksossa

-��� ��
H4417
me·lach;
suolan

�� �*	 �� � ��
H8083
she·mo·nah
kahdeksantoista

$� �/� ��
H6240
'a·sar
toista

(� �� �

H505
'a·lef.
tuhatta

13 ja sai David nimeä / mainetta palattuaan lyömästä ET Aramin laaksossa suolan kahdeksantoista
toista tuhatta

14 
� ���� ��� 	

H7760
vai·ja·sem
ja hän sijoitti

��
�
 �� ���
H123
be'·'E·dom
Edomiin

��� �� �� ��
H5333
ne·tzi·vim,
varuskuntia

�� �� ���
H3605
be'·chol
kaikkialle

 
� �� 

 ��
H123
'E·dom
Edomiin

�� ���
H7760
sam
hän asetti

�� � �� �� ��
H5333
ne·tzi·vim,
varuskuntia



�� �� �� 	

H1961
vaj·hi
ja tuli

�� ��
H3605
chol
koko

��
 �
 ��
H123
E·dom
Edom

��� �
 �� � 
H5650
'a·va·dim
palvelijaksi


! �
 �
 ��
H1732
le'·Da·vid;
Davidille

 	 "�� 
# �� 	

H3467
vai·joo·sha'
ja varjeli

 
� � �
� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

�$ ��
H853
'et-
ET


� �
 ��

H1732
Da·vid,
Davidia

���� ���
H3605
be'·chol
kaikkialla

%� � "� ��
H834
'a·sher
missä

& �' �� ��
H1980
ha·lach.
hän kulki

14 ja hän sijoitti Edomiin varuskuntia kaikkialle Edomiin hän asetti varuskuntia ja tuli koko Edom
palvelijaksi Davidille ja varjeli JAHWEH HERRA ET Davidia kaikkialla missä hän kulki

15 �'�� � �(��� 	

H4427
vai·jim·loch
ja kuningas


� �
 ��

H1732
Da·vid
David

�� 	 
H5921
'al-

�� � ��
H3605
kol-
koko

�! )� �% ��� ��
H3478
Is·ra·'el;
Israelin

�� �� �� 	

H1961
vaj·hi
oli


� �
 �

H1732
Da·vid,
David

�* ���� 
H6213
'o·seh
toimeenpani

+� � �, � "� �(
H4941
mish·pat
tuomion

�� �- �
 ���

H6666
u·tze·da·kah
ja oikeuden

�� �� ��
H3605
le·chol
koko

&� 
 �( 	 
H5971
am·mo.
kansalleen

15 ja kuningas David koko Israelin oli David toimeenpani tuomion ja oikeuden koko kansalleen

16 ja Joav poika Tzerujan oli sotajoukon päällikkönä ja Jehoshafat poika Achiludin oli kirjuri

16 
�� ��� 
� �

H3097
ve'·Jo·'av
ja Joav

�. ���
H1121
ben-
poika

�� ���
% ��
H6870
Tze·ru·jah
Tzerujan

�� 	 
H5921
'al-

�! �� ��� 	�
H6635
hatz·tza·va;
oli sotajoukon päällikkönä

+� �, � "�� 
�� �

H3092
vi'·Jho·sha·fat
ja Jehoshafat

�. ���
H1121
ben-
poika


�
 ��� �/ ��
H286
'A·chi·lud
Achiludin

&%� ��� �0 	(
H2142
maz·kir.
oli kirjuri

17 
����� �� ��
H6659
ve'·Tza·dok
Tzadok

	
 ��

H1121
ben-
poika


����� �� ��
H285
'A·chi·tuv
Achituvin

���� ��� �� �� ��
H288
va·'A·chi·me·lech
ja Achimelech

	
 ��

H1121
ben-
poika

�� ���� �
 ��
H54
'Ev·ja·tar
Evjatarin

��� �� � � �!
H3548
ko·ha·nim;
olivat pappeina



 � �� �� �"#��
H8304
u·Se·ra·jah
ja Serajah

$� %&� �'
H5608
so·fer.
oli sihteerinä

17 Tzadok poika Achituvin ja Achimelech poika Evjatarin olivat pappeina ja Serajah oli sihteerinä

18 
( �� ( ���� �
��
H1141
u·Ve·na·ja·hu
ja Benajahu

	
 ��

H1121
ben-
poika

) * ����� �+  ��
H3077
Je·ho·ja·da',
Jehojadan

�� �� %� ��! � ��
H3774
ve'·hak·ke·re·ti
henkivartioston

�� �� %� � �& � ��
H6432
ve'·hap·pe·le·ti;
ja kuriirien

�� %� �
��
H1121
u·ve·nei
ja pojat

�� �� ��
H1732
Da·vid
Davidin

��� �� � � �!
H3548
ko·ha·nim
ylipäällikköjä

$��� � 
H1961
ha·ju.
olivat

&
Peh

18 ja Benajahu poika Jehojadan henkivartioston ja kuriirien ja pojat Davidin ylipäällikköjä olivat Peh



2 Samuel 9 (2 Samuel 9)

1 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
ja sanoi

�� 

 ���
H1732
Da·vid,
David

�� 
� ��
H3588
ha·chi
onko ketään

� ����
H3426
jesh-
olemassa

��
 ��
H5750
od,
vielä

�� � �� ��
H834
'a·sher
jotka

�� 	�� 
�
H3498
no·tar
ovat jääneet jäljelle

��� �� ��
H1004
le·veit
suvusta

��
�� � ��
H7586
Sha·'ul;
Shaulin

�� � � !� �� �

H6213
ve'·'e·'e·seh
minä tekisin

 
" � 
 �� 
�
H5973
im·mo
hänen kanssaan

� �# ��$
H2617
che·sed,
laupeuden

��
�� �� 	��
H5668
ba·'a·vur
tähden

%& ����� 
� ��
H3083
Je·ho·na·tan.
Jehonatanin

1 ja sanoi David onko ketään olemassa vielä jotka ovat jääneet jäljelle suvusta Shaulin minä tekisin
hänen kanssaan laupeuden tähden Jehonatanin

2 
��' �� ���

H1004
u·le·veit
ja suvussa

��
�� � ��
H7586
Sha·'ul
Shaulin

" � ��" ��
H5650
'e·ved
oli palvelija

 
� 
�� � ���

H8034
u·she·mo
nimeltään

� ���� 
(
H6717
Tzi·va,
Tziva

��
� �� �) 
�� 	

H7121
vai·jik·re·'u-
kun hänet kutsuttiin

 
� 
 ��
H0
lo

�� ��
H413
'el-
luokse

�� 

 ���
H1732
Da·vid;
Davidin

� ���' � �� 	

H559
vai·jo·mer
sanoi

�* ��+ � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuningas


�, �� ��
H413
'e·lav
hänelle

�� � �� 	� 	�
H859
ha·'at·tah
sinä oletko

�� ��� 
(
H6717
Tzi·va
Tziva

� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
hän vastasi

% �* ��� �� 	�
H5650
'av·de·cha.
palvelijasi olen
2 ja suvussa Shaulin oli palvelija nimeltään Tziva kun hänet kutsuttiin luokse Davidin sanoi kuningas
hänelle sinä oletko Tziva hän vastasi palvelijasi olen

3 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
sanoi

�* ��- � �� 	�
H4428
ham·me·lech,
kuningas

# �.' �� 	�
H657
ha·'e·fes
onko jäljellä

��
� �
H5750
od
enää

 
" ��� 
�
H376
'ish
miestä

��� �� ��
H1004
le·veit
suvusta

��
 �� � ��
H7586
Sha·'ul,
Shaulin

�� � � !� �� �

H6213
ve'·'e·'e·seh
että tekisin

 
� 
 � �� 
�
H5973
im·mo
hänen kanssaan

� �#� �$
H2617
che·sed
laupeuden

/�� 
�� � !�
H430
E·LO·HIM;
ELOHIM Jumalan

� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
ja vastasi

 
" � ��� 
(
H6717
Tzi·va
Tziva

�� ��
H413
'el-



��� �� �� �	
H4428
ham·me·lech,
kuninkaalle


��
 �
H5750
od
vielä on

�� � ��
H1121
ben
poika

�� ����� �	� ��
H3083
li·Jho·na·tan
Jehonatanin

	� �� ��
H5223
ne·cheh
rampautunut

�� �� �� �� ��
H7272
rag·la·jim.
jaloistaan

3 sanoi kuningas onko jäljellä enää miestä suvusta Shaulin että tekisin hänen kanssaan laupeuden
ELOHIM Jumalan ja vastasi Tziva kuninkaalle vielä on poika Jehonatanin rampautunut jaloistaan

4 
�� ���� �� ��
H559
vai·jo·mer-
ja sanoi

 
� ���
H0
lo
hänelle

���� � �� �	
H4428
ham·me·lech
kuningas

	 �!� ��
H375
'ei·foh
missä

���"	
H1931
hu;
hän on

� ���# � �� ��
H559
vai·jo·mer
ja vastasi

 
$ � ��� �%
H6717
Tzi·va
Tziva

�� ��
H413
'el-

��� �� �� �	
H4428
ham·me·lech,
kuninkaalle

�	��� �	
H2009
hin·neh-
katso

���&	
H1931
hu,
hän on

��
 ���
H1004
beit
talossa

��� �� ��
H4353
Ma·chir
Machirin

�� ���
H1121
ben-
pojan

�� ��� ��� ��
H5988
'Am·mi·'el
Ammielin

 
� ��� ���
H0
be'·Lo
Lo

�� �� �

H3810
De·var.
Devarissa

4 ja sanoi hänelle kuningas missä hän on ja vastasi Tziva kuninkaalle katso hän on talossa Machirin
pojan Ammielin Lo Devarissa

5 
'��� � () ��� ��
H7971
vai·jish·lach
ja lähetti

��� � �� �	
H4428
ham·me·lech
kuningas


" �� ��

H1732
Da·vid;
David

��	& �' � �* ��� ��
H3947
vai·jik·ka·che·hu,
ja hänet haettiin

��
 ��� ��
H1004
mib·beit
talosta

��� �� ��
H4353
Ma·chir
Machirin

�� ���
H1121
ben-
pojan

�� ��� ��� ��
H5988
'Am·mi·'el
Ammielin

 
� �� �� ��
H0
mil·Lo
Lo

�� �� �

H3810
De·var.
Devarista

5 ja lähetti kuningas David ja hänet haettiin talosta Machirin pojan Ammielin Lo Devarista

6 
������+ ��
H935
vai·ja·vo
kun tuli

� � (), ��� �! ��
H4648
Me·fi·vo·shet
Mefiboshet

�� ���
H1121
ben-
poika

�# ����� �	 ��
H3083
Je·ho·na·tan
Jonatanin

�� ���
H1121
ben-
pojan

$ ���� � ()
H7586
Sha·'ul
Shaulin

�� ��
H413
'el-
luokse


� �� ��

H1732
Da·vid,
Davidin

�� � �! ��� ��
H5307
vai·jip·pol
lankesi hän

�� ��
H5921
'al-

��� �� � �!
H6440
pa·nav
kasvoilleen

��'" � �� � () ��� ��
H7812
vai·jish·ta·chu;
kumartuen

� ���# � �� ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

$ 
 �� ��

H1732
Da·vid
David

� � () ���� �! ��
H4648
Me·fi·vo·shet,
Mefiboshet



� ����� �� 	

H559
vai·jo·mer
hän vastasi

�� 
 �� ��
H2009
hin·neh
katso

� �� ��� �� 	�
H5650
'av·de·cha.
palvelijasi

6 kun tuli Mefiboshet poika Jonatanin pojan Shaulin luokse Davidin lankesi hän kasvoilleen kumartuen
ja sanoi David Mefiboshet hän vastasi katso palvelijasi

7 
� � ���� �� 	

H559
vai·jo·mer
ja sanoi

 
� 
� �
H0
lo
hänelle

�� �
 ��
H1732
Da·vid
David

�� 	�
H408
'al-
älä

�� ��� ���
H3372
ti·ra,
pelkää

�� ���
H3588
ki
sillä

 
���  ! ��
H6213
'a·soh
minä tekemällä

�� � ! "� ��
H6213
'e·'e·seh
teen

� �� ��� ��
H5973
'im·me·cha
kohtaasi

# � �$# �%
H2617
che·sed
laupeuden

# ��
� &� 	��
H5668
ba·'a·vur
tähden

'� ����� 
� ��
H3083
Je·ho·na·tan
Jonatanin

��� ( �� ��
H1
'a·vi·cha,
isäsi

�� ���� � )! &� 	

H7725
va·ha·shi·vo·ti
ja palautan

(�� ��
H0
le·cha,
sinulle

�� ��
H853
'et-
ET

�� � ��
H3605
kol-
kaikki

�� 
� � !
H7704
se·deh
maat

��
� � � )!
H7586
Sha·'ul
Shaulin

���* �� ��
H1
'a·vi·cha;
isoisäsi

�� � �� 	� �

H859
ve'·'at·tah,
ja sinä

� 	��� � ��
H398
to·chal
saat syödä

+ �%, ��
H3899
le·chem
aterioiden

�� 	�
H5921
'al-

�� �� �% �� - )!
H7979
shul·cha·ni
minun pöydässäni

��� �� � ��
H8548
ta·mid.
jatkuvasti

7 ja sanoi hänelle David älä pelkää sillä minä tekemällä teen kohtaasi laupeuden tähden Jonatanin isäsi
ja palautan sinulle ET kaikki maat Shaulin isoisäsi ja sinä saat syödä aterioiden minun pöydässäni
jatkuvasti

8 
�
% .	 �� � )! ��� 	

H7812
vai·jish·ta·chu
ja hän kumarsi

� ����� �� 	

H559
vai·jo·mer
ja sanoi

�� ��
H4100
meh
mikä on

��* ��� ���
H5650
'av·de·cha;
palvelijasi

�� ���
H3588
ki
että

��� (�� �/
H6437
fa·ni·ta,
käännyt

�� ��
H413
'el-
puoleen

���� � �� 	�
H3611
hak·ke·lev
koiran

�� 
 �� 	�
H4191
ham·met
kuolleen

�� � )! &�
H834
'a·sher
joka

�� ��� 
� � ��
H3644
ka·mo·ni.
tällainen olen

8 ja hän kumarsi ja sanoi mikä on palvelijasi että käännyt puoleen koiran kuolleen joka tällainen olen



9 
�� �� �� ��	 
�
H7121
vai·jik·ra
ja kutsui

�� 
�� 
 �� 
�
H4428
ham·me·lech,
kuningas

�� 
�
H413
'el-
luokseen

�� ��	 ��
H6717
Tzi·va
Tzivan

� 
�� 
�
H5288
na·'ar
palvelijan

����� � ��
H7586
Sha·'ul
Shaulin

� 
��� � �	 
�
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

�	� �� ��
H413
'e·lav;
hänelle

� �� � 
H3605
kol
kaiken

�! 
 �� "�
H834
'a·sher
mitä

�# �	 ��
H1961
ha·jah
kuului

$ ���� � �� ��
H7586
le·Sha·'ul
Shaulille

�� � ����
H3605
u·le·chol-
ja kaiken

 
� � %&	 ���
H1004
bei·to,
hänen perheelleen

	 ��&� 
&��
H5414
na·tat·ti
minä annan

�' 
� ��
H1121
le·ven-
pojalle

( ��	
��) "
H113
'a·do·nei·cha.
herrasi
9 ja kutsui kuningas luokseen Tzivan palvelijan Shaulin ja sanoi hänelle kaiken mitä kuului Shaulille ja
kaiken hänen perheelleen minä annan pojalle herrasi

10 
� �& �)� 
� �� ��

H5647
ve'·'a·vad·ta
ja palvelette

 
� �� ��
H0
lo
häntä

�& 
�
H853
'et-
ET

� *�� �) "� ��
H127
ha·'a·da·mah
viljelysmaalla

 
�� � �& 
�
H859
'at·tah
sinä

��	! 
� ����
H1121
u·va·nei·cha
ja palvelijasi

��	+ 
) �� "� 
�
H5650
va·'a·va·dei·cha
ja palvelijasi

�&�� �� �� ��
H935
ve'·he·ve·ta,
tuokoon satoa

�! �	 �� ��
H1961
ve'·ha·jah
että olisi

�' 
� ��
H1121
le·ven-
pojalla

��	# 
��) "
H113
'a·do·nei·cha
herranne

 
$ , 
-$ 
 ��
H3899
le·chem
ruokaa

 
� � %� � "� 
�
H398
va·'a·cha·lo,
syödäkseen

 
$ & 
 ��$ ��	 �. ����
H4648
u·Me·fi·vo·shet
mutta Mefiboshet

�' 
��
H1121
ben-
poika

��	 %
��) "
H113
'a·do·nei·cha,
herrasi

�� 
 ��	
H398
jo·chal
syö

)	� �� � �&
H8548
ta·mid
aina

, 
- �
�
H3899
le·chem
aterioiden

�� 
�
H5921
'al-

	� �� �- �� / ��
H7979
shul·cha·ni;
minun pöydässäni

�� ��	 �� ����
H6717
u·le·Tzi·va,
ja Tzivalla oli

�� � � �� �� "-
H2568
cha·mish·shah
viisi

�� �0� ��
H6240
'a·sar
toista

,	� �� ���
H1121
ba·nim
poikaa

,	� �� �0� 
� ��
H6242
ve'·'es·rim
ja kaksikymmentä

(,	 �) �� "�
H5650
'a·va·dim.
palvelijaa

10 ja palvelette häntä ET viljelysmaalla sinä ja palvelijasi ja palvelijasi tuokoon satoa että olisi pojalla
herranne ruokaa syödäkseen mutta Mefiboshet poika herrasi syö aina aterioiden minun pöydässäni ja
Tzivalla oli viisi toista poikaa ja kaksikymmentä palvelijaa



11 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
ja sanoi

 
� � �
� ��
H6717
Tzi·va
Tziva

�� ��
H413
'el-

�� �� �� �� 	�
H4428
ham·me·lech,
kuninkaalle

� ��� ���
H3605
ke·chol
kaiken

�� � �� ��
H834
'a·sher
mitä

�� ��
 	� ��
H6680
je·tzav·veh
määräsi

�� ���� ��
H113
'a·do·ni
herrani

� �� ��� � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� ��
H853
'et-
ET

 
� 
 ��� �
 	 
H5650
av·do,
palvelijalleen

!" # ��
H3651
ken
niin

�$ �%� � 	�
H6213
ja·'a·seh
tekee

�& ��� �
 	 
H5650
'av·de·cha;
palvelijasi

� � ��' �
� �( ���

H4648
u·Me·fi·vo·shet,
mutta Mefiboshet

� � #���
H398
'o·chel
saa syödä

�� 	 
H5921
'al-

� ��� �) �� * ��
H7979
shul·cha·ni,
pöydästä

�" 	) 	� ���
H259
ke·'a·chad
kuten yksi

�+ #� ��
 ��
H1121
mib·be·nei
pojista

, �� �� � �� 	�
H4428
ham·me·lech.
kuninkaan

11 ja sanoi Tziva kuninkaalle kaiken mitä määräsi herrani kuningas ET palvelijalleen niin tekee
palvelijasi mutta Mefiboshet saa syödä pöydästä kuten yksi pojista kuninkaan

12 
� � ��+ �
� �( �� �� �

H4648
ve'·liMe·fi·vo·shet
ja Mefiboshetilla oli

�! #�

H1121
ben-
poika

!" �- �.
H6996
ka·tan
pieni

 
� 
$� � ���

H8034
u·she·mo
nimeltään

�& ��� ��
H4316
Mi·cha;
Micha

� ��� �

H3605
ve'·chol
ja kaikki


$ 	 ��� 
�
H4186
mo·shav
jotka asuivat

��� #�

H1004
beit -
talossa

� ��
� ��
H6717
Tzi·va,
Tzivan

/� " �� �
 � 
H5650
'a·va·dim
olivat palvelijoita

,� � ���
� �( �� ��
H4648
liMe·fi·vo·shet.
Mefiboshetin

12 ja Mefiboshetilla oli poika pieni nimeltään Micha ja kaikki jotka asuivat talossa Tzivan olivat
palvelijoita Mefiboshetin

13 
� � ��' �
� �( ���

H4648
u·Me·fi·vo·shet,
Mefiboshet

� 
 # ����
H3427
jo·shev
asui

/ ��	� � ���
$�� ��

H3389
bi·Jru·sha·lim,
Jerusalemissa

�$ ���
H3588
ki
sillä

�� 	 
H5921
'al-

!+ 	) �� * ��
H7979
shul·chan
pöydässä

�� ��0 � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuninkaan

��" �� � ��
H8548
ta·mid
jatkuvasti

��
$ �
H1931
hu
hän

�& #���
H398
'o·chel;
söi

��
+� �

H1931
ve'·hu
ja hän

	)" # �1 � �(
H6455
pis·se·ach
oli rampa

�+ # �� � ��
H8147
she·tei
molemmista

,
� �� �2 	�
H7272
rag·lav.
jaloistaan

(
Peh

13 Mefiboshet asui Jerusalemissa sillä pöydässä kuninkaan jatkuvasti hän söi ja hän oli rampa
molemmista jaloistaan Peh



2 Samuel 10 (2 Samuel 10)

1 
� �� �� ��
H1961
vaj·hi
ja tapahtui

�� 	
 �� �

H310
'a·cha·rei-
jälkeen

� �	�
H3651
chen,
tämän

� ������ ��
H4191
vai·ja·mot
kuoli

�� ��� ��
H4428
me·lech
kuningas

�� 	� ���
H1121
be'·nei
lasten

�� �� �� ��
H5983
Am·mon;
Ammonin

�� � � ����� ��
H4427
vai·jim·loch
ja tuli kuninkaaksi

���! � ��
H2586
Cha·nun
Chanun

 
� �� � ���
H1121
be'·no
hänen poikansa

"�� � �� �� � ��
H8478
tach·tav.
hänen sijaansa

1 ja tapahtui jälkeen tämän kuoli kuningas lasten Ammonin ja tuli kuninkaaksi Chanun hänen poikansa
hänen sijaansa

2 

 ��
# � �� ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

$% �� ��$
H1732
Da·vid
David

�� �&' (� �

H6213
'e·'e·seh-
minä osoitan

$ �)� ��
H2617
che·sed
ystävällisyyttä

�* ��
H5973
'im-

���� � ��
H2586
Cha·nun
Chanunille

�� ���
H1121
ben-
pojalle

+', ����
H5176
Na·chash,
Nachashen

- 
 � +' �
 � ��
H834
ka·'a·sher
niinkuin

�# �&' ��
H6213
'a·sah
osoitti

��. �� �

H1
'a·viv
hänen isänsä

� �$ � �� ��
H5978
'im·ma·di
minua kohtaan

$ �) ���
H2617
che·sed,
ystävällisyyttä

�# �� � +' ��� ��
H7971
vai·jish·lach
ja lähetti

$/ �� ��$
H1732
Da·vid
David

� � � ���� ��
H5162
le·na·cha·mo
häntä lohduttamaan

�$�� ���
H3027
be'·jad-
kautta

�� � �$ �� ��
H5650
'a·va·dav
palvelijoiden

�� �

H413
'el-
johdosta

��� �� �

H1
'a·viv;
hänen isänsä

��
� ����� ��
H935
vai·ja·vo·'u
ja tulivat

�� 	$ �� ��
H5650
'av·dei
palvelijat

$� �� �$
H1732
Da·vid,
Davidin

0 �
� �

H776
'e·retz
maahan

�! 	� ���
H1121
be'·nei
lasten

"�� � �� ��
H5983
Am·mon.
Ammonin

2 ja sanoi David minä osoitan ystävällisyyttä Chanunille pojalle Nachashen niinkuin osoitti hänen isänsä
minua kohtaan ystävällisyyttä ja lähetti David häntä lohduttamaan kautta palvelijoiden johdosta hänen
isänsä ja tulivat palvelijat Davidin maahan lasten Ammonin

3 
��� ���� �	 
�
H559
vai·jo·me·ru
ja sanoivat

	� �� ��
H8269
sa·rei
ruhtinaat

�	�� ��
H1121
ve'·nei-
lasten

�� �� �� 
�
H5983
Am·mon
Ammonin

�� ��
H413
'el-

���� � 
�
H2586
Cha·nun
Chanunille

�� ��	���� ��
H113
'a·do·nei·hem,
herralleen



�� ��� 
� �� 
�
H3513
ham·chab·bed
arveletko kunnioituksesta

� !� ��
H1732
Da·vid
Davidin

�" ��
H853
'et-
ET

# 
$	# !� 
�
H1
'a·vi·cha
palvelijansa


$	 %��	 �� ���
H5869
be'·'ei·nei·cha,
silmiesi eteen

�	 !��
H3588
ki-

�& 
� 
 '�
H7971
sha·lach
lähettäneen

 
( 
$ ��
H0
le·cha
sinua

�	) !� ��
� ��
H5162
me·na·cha·mim;
lohduttamaan

���� *��
H3808
ha·lo
eikö

��� +� �� 
��
H5668
ba·'a·vur
sentähden

��� , ��
H2713
cha·kor
että hän tiedustelee

�" ��
H853
'et-
ET

# �	 !� 
�
H5892
ha·'ir
kaupunkia

��� 
� ��- 
� ����
H7270
u·le·rag·ge·lah
vakoilee sitä

�� %
� �. 
� ����
H2015
u·le·ha·fe·chah,
ja kukistaa sen

�& 
� 
 '�
H7971
sha·lach
siksi lähetti

�/ !� ��
H1732
Da·vid
David

�" ��
H853
'et-
ET

�	 ( 
� 
� ��
H5650
'a·va·dav
palvelijoita

0 
$	 �� ��
H413
'e·lei·cha.
luoksesi

3 ja sanoivat ruhtinaat lasten Ammonin Chanunille herralleen arveletko kunnioituksesta Davidin ET
palvelijansa silmiesi eteen lähettäneen sinua lohduttamaan eikö sentähden että hän tiedustelee ET
kaupunkia vakoilee sitä ja kukistaa sen siksi lähetti David ET palvelijoita luoksesi

4 
�� 
 �, !�	 
�
H3947
vai·jik·kach
ja otatti kiinni

����� 
�
H2586
Cha·nun
Chanun

�" ��
H853
'et-
ET

	� �� �� 
�
H5650
'av·dei
palvelijat

�� !� 
�
H1732
Da·vid,
Davidin

 
# � 
 �� 
- �	 
�
H1548
vaj·gal·lach
ja antoi ajaa

�" ��
H853
'et-
ET

	� !1 ��
H2677
cha·tzi
puolet

� %
� 
, �2
H2206
ze·ka·nam,
heidän parrastaan

"3�� �� !�	 
�
H3772
vai·jich·rot
ja antoi leikata

�" ��
H853
'et-
ET

�/ ��	 �� �� 
�
H4063
mad·vei·hem
heidän vaatteet

	 !1( �� 
��
H2677
ba·che·tzi
keskeltä alas

�� 
�
H5704
'ad
asti

�) ��	 �"� �" � '�
H8357
she·to·tei·hem;
myöten pakaroita

0� �� ��� 
 '� �	 
�
H7971
vaj·shal·le·chem.
ja lähetti heidät pois

4 ja otatti kiinni Chanun ET palvelijat Davidin ja antoi ajaa ET puolet heidän parrastaan ja antoi leikata
ET heidän vaatteet keskeltä alas asti myöten pakaroita ja lähetti heidät pois

5 
���� ��� ��� ��
H5046
vai·jag·gi·du
kun se kerrottiin

� �� 
� ��
H1732
le'·Da·vid
Davidille


� �� � �� ��� ��
H7971
vai·jish·lach
lähetti hän

� �
�� 
� �� ��
H7125
lik·ra·tam,
heitä vastaan

�� ���
H3588
ki-
sillä

��� � 
�
H1961
ha·ju
olivat

��� � ��
� �� 
�
H582
ha·'a·na·shim
miehet



��� ��
� �� ��
H3637
nich·la·mim
häpäisty

�� � ��
H3966
me·'od;
kovin

� !���  �� ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

 
	 �" !�	 ! �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

��� # � ��
H3427
she·vu
jääkää

 
 � �
 $�� �#
H3405
vi'·Jre·cho,
Jerichoon

�� �%
H5704
'ad-
siihen asti


� � �� �& ��
H6779
je·tzam·mach
kunnes ovat kasvaneet

�� !� �� �� �'
H2206
ze·kan·chem
partanne

(� ! �� �# � �� ��
H7725
ve'·shav·tem.
ja palatkaa takaisin

5 kun se kerrottiin Davidille lähetti hän heitä vastaan sillä olivat miehet häpäisty kovin ja sanoi kuningas
jääkää Jerichoon siihen asti kunnes ovat kasvaneet partanne ja palatkaa takaisin

6 
��� �� ��� ��
H7200
vai·jir·'u
kun näkivät

�� $� ��#
H1121
be'·nei
lapset

) � ��� �%
H5983
Am·mon,
Ammonin

�� ���
H3588
ki
että

�� � �� �� �# ��
H887
niv·'a·shu
he ovat vastenmielisiä

�� �� 
� ��#
H1732
be'·Da·vid;
Davidille

��� 
 �� � �� ��� ��
H7971
vai·jish·le·chu
lähettivät

��$� �#
H1121
ve'·nei-
lapset

) � * �� �%
H5983
Am·mon
Ammonin

+ ��� ��� �,� ��� ��
H7936
vai·jis·ke·ru
ja palkkasivat

�� !�
H853
'et-
ET

�- �� ��
H758
'A·ram
Aramista

��� $�#
H0
beit -
huoneesta

# �.
 ��
H1050
Re·chov
Rechovin

�� !� ��
H853
ve'·'et
ET

�� �� ��
H758
'A·ram
ja Aramin

�/ 
# �&
H6678
Tzo·va,
Tzovasta

��� �� �,� !%
H6242
'es·rim
kaksikymmentä

0!�	 !�
H505
'e·lef
tuhatta

� ��� �� ��
H7273
rag·li,
jalkamiestä

�� !� ��
H853
ve'·'et
ET

�" !�� !�
H4428
me·lech
ja kuningas

 
	 � 
� �% ��
H4601
Ma·'a·chah
Maachan

0!�� !�
H505
'e·lef
tuhat

��� � ��
H376
'ish,
miestä

���� �� ��
H376
ve'·'ish
ja miehiä

# � �1
H2897
Tov,
Tovin

���$� � ��
H8147
she·neim-
kaksi

�� 
,� 
%
H6240
'a·sar
toista

0!�� !�
H376
'e·lef
tuhatta

( ��� ��
H505
'ish.
miestä

6 kun näkivät lapset Ammonin että he ovat vastenmielisiä Davidille lähettivät lapset Ammonin ja
palkkasivat ET Aramista huoneesta Rechovin ET ja Aramin Tzovasta kaksikymmentä tuhatta
jalkamiestä ET ja kuningas Maachan tuhat miestä ja miehiä Tovin kaksi toista tuhatta miestä

7 
�� �� � �� �	
 ��
H8085
vai·jish·ma'
kun kuuli sen

�
 �� �	�
H1732
Da·vid;
David

 
� � �� � �� �	
 ��
H7971
vai·jish·lach
hän lähetti

�� ��
H853
'et-
ET

� ���� �

H3097
Jo·'av
Joavin

�� �� ��
H853
ve'·'et
ET

�� � 	�
H3605
kol-
ja koko

�� �� �	� ��
H6635
hatz·tza·va
sotajoukon



��
 � � 	� �	! ��
H1368
hag·gib·bo·rim.
vahvan
7 kun kuuli sen David hän lähetti ET Joavin ET ja koko sotajoukon vahvan

8 
� 	�� ���	
 ��
H3318
vai·je·tze·'u
ja tulivat


" �# �	�
H1121
be'·nei
pojat

$� � �	� ��
H5983
Am·mon,
Ammonin

	�� � � ���	
 ��
H6186
vai·ja·'ar·chu
ja asettuivat

�� �� �� �� ��
H4421
mil·cha·mah
taistelemaan

� ��" �%
H6607
pe·tach
portille

 ��
 � 	 �� ��
H8179
hash·sha·'ar;
sisäänkäynnin

�& � '� ��
H758
va·'a·ram
mutta aramilaiset

�( ��� ��
H6678
Tzo·va
Tzovan

� �� �� � 	�
H7340
u·Re·chov
ja Rechovin

� ��
 �� ��
H376
ve'·'ish-
ja miehet

���")
H2897
Tov
Tovin

� ��� '� ��	�
H4601
u·Ma·'a·chah,
ja Maachan

�� �	� �� ��
H905
le·vad·dam
erilleen

�� �� � 	*� �	�
H7704
bas·sa·deh.
kentälle
8 ja tulivat pojat Ammonin ja asettuivat taistelemaan portille sisäänkäynnin mutta aramilaiset Tzovan ja
Rechovin ja miehet Tovin ja Maachan erilleen kentälle

9 
� � " �	
 ��
H7200
vai·jar
kun näki

�+ ��� �

H3097
Jo·'av
Joav

�
 �	�
H3588
ki-
että

�( �� �
 ��
H1961
ha·je·tah
oli

� �
 �� ��
H413
'e·lav
hänen


" �# � 	%
H6440
pe·nei
kasvojaan vastaan

� ��� �� �� �	� ��
H4421
ham·mil·cha·mah,
sotajoukkoa

�
� �# � 	% ��
H6440
mip·pa·nim
kasvojen edessä

 ��
� �� ��	�
H268
u·me·'a·chor;
ja takana

 + �� �� �	
 ��
H977
vai·jiv·char,
hän teki valinnan

� �� 	� ��
H3605
mik·kol
kaikista


" � 	�� �	�
H970
be'·chu·rei
nuorista miehistä

(� �� � �*� �
 �	�
be'·Is·ra·'el

�)

ch

(� ��� � �*� �

H3478
Is·ra·'el,
Israelin

,)

q

�- �� '��	
 ��
H6186
vai·ja·'a·roch
ja asetti heidät

��� � �, ��
H7125
lik·rat
vastaan

�� � '�
H758
'a·ram.
aramilaisia

9 kun näki Joav että oli hänen kasvojaan vastaan sotajoukkoa kasvojen edessä ja takana hän teki
valinnan kaikista nuorista miehistä Israelin ja asetti heidät vastaan aramilaisia



10 
� �� ��
H853
ve'·'et
ET

� ��	 �

H3499
je·ter
mutta loput

� �
� 
�
H5971
ha·'am,
väestä

� � ��
�
H5414
na·tan
hän antoi

�� �
 ���
H3027
be'·jad
käsiin


	 � �� �� ��
H52
'Av·shai
Avishain

�
� �� 
�
H251
'a·chiv;
veljensä

�� ��� ����
 ��
H6186
vai·ja·'a·roch
että he asettuvat

�� � �� � �!
H7125
lik·rat
vastaan


" �� ���
H1121
be'·nei
poikia

#�� � �$ ��
H5983
Am·mon.
Ammonin

10 ET mutta loput väestä hän antoi käsiin Avishain veljensä että he asettuvat vastaan poikia Ammonin

11 
� �$�% � �
 ��
H559
vai·jo·mer,
ja hän sanoi

&� ��
H518
'im-
jos

 ' �( )� � ��
H2388
te·che·zak
ovat voimakkaampia

 
� � 
� ��
H758
'a·ram
aramilaiset


��� �� �$ �$
H4480
mi·men·ni,
minua

� 
�" �
 
� ��
H1961
ve'·ha·ji·tah
niin tule


 � ��!
H0
li
minun

�� 
��� ��
 �!
H3467
li·shu·'ah;
avukseni

&� �� ��
H518
ve'·'im-
mutta jos


' �� ���
H1121
be'·nei
pojat

�� � �$ ��
H5983
'Am·mon
Ammonin

��	  �( )��

H2388
je·chez·ku
ovat voimakkaampia

�
� ��$ �$
H4480
mi·me·cha,
sinua


� ��� �* �! 
� ��
H1980
ve'·ha·lach·ti
niin minä tulen

��
" � ��� �� �!
H3467
le·ho·shi·a'
avuksesi

# �� 
!
H0
lach.
sinun

11 ja hän sanoi jos ovat voimakkaampia aramilaiset minua niin tule minun avukseni mutta jos pojat
Ammonin ovat voimakkaampia sinua niin minä tulen avuksesi sinun

12 
 ' �( ��
H2388
cha·zak
olkaa rohkeat

 ��( �� �� �� ��
H2388
ve'·nit·chaz·zak
ja olkaamme vahvat

&� �� ���
H1157
be'·'ad-
edestä

��� �� �$ ��
H5971
'am·me·nu,
kansamme

�� �� ����
H1157
u·ve·'ad
ja edestä


	 �� 
�
H5892
'a·rei
kaupunkien

���
� ��� ! )�
H430
'E·LO·HEI·NU;
ELOHEINU meidän Jumalamme

��
��
 ��
H3068
JAH·WEH,
JAHWEH HERRA

�" �+� ���

H6213
ja·'a·seh
tekee

���� �, ��
H2896
hat·tov
mikä on hyväksi

#�

�
 �� ���
H5869
be'·'ei·nav.
Hänen silmissään

12 olkaa rohkeat ja olkaamme vahvat edestä kansamme ja edestä kaupunkien ELOHEINU meidän
Jumalamme JAHWEH HERRA tekee mikä on hyväksi Hänen silmissään



13 
��� ��� ��� �	

H5066
vai·jig·gash
ja lähestyi


� �
� 	�
H3097
Jo·'av
Joav

 
� � �� �� �	
H5971
ve'·ha·'am
ja joukko

�� � �� �

H834
'a·sher
joka

 
� 	 ��� ��
H5973
im·mo,
oli hänen kanssaan

�� �� �� �� �����
H4421
lam·mil·cha·mah
taistelemaan

�� �� �
 ��

H758
ba·'a·ram;
vastaan aramilaisia

�	�� �� ��� �	
H5127
vai·ja·nu·su
ja he pakenivat

 	��� � �! ��
H6440
mip·pa·nav.
hänen kasvojensa edestä

13 ja lähestyi Joav ja joukko joka oli hänen kanssaan taistelemaan vastaan aramilaisia ja he pakenivat
hänen kasvojensa edestä

14 
�" #� �
�	
H1121
u·ve·nei
kun pojat

$� 	% �� ��
H5983
Am·mon
Ammonin

� �	
 ��
H7200
ra·'u
näkivät

&� ��'
H3588
ki-
että

�� ��
H5127
nas
pakenivat

� � �� �

H758
'a·ram,
aramilaiset

� �	�� �� ��� �	
H5127
vai·ja·nu·su
myös he pakenivat

�� #� � �! ��
H6440
mip·pe·nei
kasvojen edestä

� � � ��� �
 �

H52
'A·vi·shai,
Avichain

�	
��
��� �	
H935
vai·ja·vo·'u
ja menivät

��� �� ��
H5892
ha·'ir;
kaupunkiin


 � ��� ��� �	
H7725
vai·ja·shov
ja palasi


� �
� 	�
H3097
Jo·'av
Joav

� � �� #�
H5921
me·'al
luota

�� #� ��

H1121
be'·nei
lasten

$� 	 ��� ��
H5983
Am·mon,
Ammonin


��
��� �	
H935
vai·ja·vo
ja tuli

 � ��� � ���	� ��
H3389
Je·ru·sha·lim.
Jerusalemiin

14 kun pojat Ammonin näkivät että pakenivat aramilaiset myös he pakenivat kasvojen edestä Avichain
ja menivät kaupunkiin ja palasi Joav luota lasten Ammonin ja tuli Jerusalemiin

15 

 ��� ��� �	
H7200
vai·jar
kun näkivät

� � �� �

H758
'a·ram,
aramilaiset

�( ��'
H3588
ki
että

)� ��� ��
H5062
nig·gaf
heidät oli lyöty

�� #� �! ��
H6440
lif·nei
edessä

�� #
 �� �*� ��
H3478
Is·ra·'el;
Israelin

�	�! �� �
#�� �	
H622
vai·je·'a·se·fu
he kokoontuivat

 + ����
H3162
ja·chad.
yhteen

15 kun näkivät aramilaiset että heidät oli lyöty edessä Israelin he kokoontuivat yhteen



17 kun se ilmoitettiin Davidille samek hän kokosi ET koko Israelin meni yli ET Jardenin ja tuli Chelamaan
ja asettuivat aramilaiset vastaan Davidia ja taistelivat hänen kanssaan

16 
�� �� � �� �	
 ��
H7971
vai·jish·lach
ja lähetti

�
�� 
� �� �� ��
H1909
Ha·dad·'e·zer,
HadadEzer

�� ��� 	
 ��
H3318
vai·jo·tze
ja vei pois

�� 
�
H853
'et-
ET

 
� � �� ��
H758
'a·ram
aramilaiset

� � 
 �� ��
H834
'a·sher
jotka

� 
�� �� ��
H5676
me·'e·ver
olivat toisella puolen

�  ���	! ��
H5104
han·na·har,
jokea

	��"���	
 ��
H935
vai·ja·vo·'u
ja he tulivat

�# ��
 ��
H2431
Chei·lam;
Cheilamiin

�$% ��� � �� ��
H7731
ve'·Sho·vach
ja Shovach

�� �&�
H8269
sar-
päällikkö

�' �� ��
H6635
tze·va
sodan / sotapäällikkö

�
�" 
� �� �� ��
H1909
Ha·dad·'e·zer
HadadEzerin

(� 
�
�! �) ��
H6440
lif·nei·hem.
oli heidän edellään
16 ja lähetti HadadEzer ja vei pois ET aramilaiset jotka olivat toisella puolen jokea ja he tulivat
Cheilamiin ja Shovach päällikkö sodan / sotapäällikkö HadadEzerin oli heidän edellään

17 
�� �	*+ 	
 ��
H5046
vai·jug·gad
kun se ilmoitettiin

�� �� �� ��
H1732
le'·Da·vid,
Davidille

,
samek

-��, .�
	
 ��
H622
vai·je·'e·sof
hän kokosi

�� 
�
H853
'et-
ET

�� � 	/
H3605
kol-
koko

� � �� �� �&� �

H3478
Is·ra·'el
Israelin

�� �� ���	
 ��
H5674
vai·ja·'a·vor
meni yli

�� 
�
H853
'et-
ET

0  �	� ���	
 ��
H3383
haj·Jar·den,
Jardenin

�"���	
 ��
H935
vai·ja·vo
ja tuli

� ���# �� ��
H2431
Che·la·mah;
Chelamaan

	�� / �� ���	
 ��
H6186
vai·ja·'ar·chu
ja asettuivat

 
� � �� ��
H758
'a·ram
aramilaiset

��� �� �1 ��
H7125
lik·rat
vastaan

� �� �	�
H1732
Da·vid,
Davidia

	� "� �� � 	� �	
 ��
H3898
vai·jil·la·cha·mu
ja taistelivat

(� � 	� ��
H5973
im·mo.
hänen kanssaan

18 
���� ��� ��
H5127
vai·ja·nos
pakenivat

	
 �� �

H758
'a·ram
aramilaiset

�� �� � �� ��
H6440
mip·pe·nei
edestä

� � �
 �� ��� ��
H3478
Is·ra·'el
Israelin

�� �� ����� ��
H2026
vai·ja·ha·rog
ja tuhosi

�� �� ���
H1732
Da·vid
David


� �� �
 ��
H758
me·'A·ram,
Aramista

�� � � !�
H7651
she·va'
seitsemän



" #� �
 ��
H3967
me·'ot
sataa

 $% & $�
H7393
re·chev,
vaunua


�' �� �� �� �
 ��
H705
ve'·'ar·ba·'im
ja neljäkymmentä

($�) $

H505
'e·lef
tuhatta


�* � !� �� � ��
H6571
pa·ra·shim;
ratsumiestä

#� �
 ��
H853
ve'·'et
ET

�+, � � � !�
H7731
Sho·vach
Shovach

-� ���
H8269
sar-
päällikkö

 
� �.
 � �/
H6635
tze·va·'o
sotajoukkojen

�) � �% ��
H5221
hik·kah
lyötiin

# ��' ��� ��
H4191
vai·ja·mot
ja hän kuoli

0
 � !�
H8033
sham.
siellä

18 pakenivat aramilaiset edestä Israelin ja tuhosi David Aramista seitsemän sataa vaunua ja
neljäkymmentä tuhatta ratsumiestä ET Shovach päällikkö sotajoukkojen lyötiin ja hän kuoli siellä

19 
��� 
 �� ��� ��
H7200
vai·jir·'u
kun näkivät

-� �%
H3605
chol
kaikki


�� �% �� ��� ��
H4428
ham·me·la·chim
kuninkaat

�� �� � ��
H5650
'av·dei
palvelijat

�$1� $� �� �� ��
H1909
Ha·dad·'e·zer,
HadadEzerin

�� ��%
H3588
ki
että

" ��� ��� ��
H5062
nig·ge·fu
heidät oli lyöty

�� �� �� ��
H6440
lif·nei
edessä

� &�
 �� ��� ��
H3478
Is·ra·'el,
Israelin

���' �� � !���� ��
H7999
vai·jash·li·mu
he solmivat rauhan

-# $

H853
'et-
ET

�) �
 �� ��� ��
H3478
Is·ra·'el
kanssa Israelin


��*� � ����� ��
H5647
vai·ja·'av·dum;
ja palvelivat heitä

��� 
 �� ��� ��
H3372
vai·jir·'u
ja pelkäsivät


 & �� �

H758
'a·ram,
aramilaiset

���' � !�� �� ��
H3467
le·ho·shi·a'
auttaa

���)�
H5750
od
enää

-# $

H853
'et-
ET

�' �� �� 
H1121
be'·nei
poikia

02� � �� ��
H5983
Am·mon.
Ammonin

�
Peh

19 kun näkivät kaikki kuninkaat palvelijat HadadEzerin että heidät oli lyöty edessä Israelin he solmivat
rauhan ET kanssa Israelin ja palvelivat heitä ja pelkäsivät aramilaiset auttaa enää ET poikia Ammonin
Peh



2 Samuel 11 (2 Samuel 11)

1 
� � �� �� ��
H1961
vaj·hi
ja tapahtui

�	 �
�� �
 �� ��
H8666
lit·shu·vat
kuluttua

���� � � �
 ��
H8141
hash·sha·nah
vuosi

�� �� ��
H6256
le·'et
aikaa

��� ��
H3318
tzet
lähdöstä

��� �� �� �� � �� ��
H4428
ham·malchim,
kuninkaiden

�� �� � �
 ��� ��
H7971
vai·jish·lach
lähetti

�� �� ���
H1732
Da·vid
David

��  �
H853
'et-
ET
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 ��! ��
H3097
Jo·'av
Joavin

��  � ��
H853
ve'·'et
ET

��	 �� �
 "�
H5650
'a·va·dav
ja palvelijansa

 
! �� �� ��
H5973
im·mo
hänen kanssaan

��  � ��
H853
ve'·'et
ET

�� � ��
H3605
kol-
ja koko

�� �� �# �$
 ��
H3478
Is·ra·'el,
Israelin

% ���% �� � �
��� ��
H7843
vai·jash·chi·tu
tuhoamaan

��  �
H853
'et-
ET

�� �� ��

H1121
be'·nei
lapsia

&! � '�� ��
H5983
Am·mon,
Ammonin

��#( )���� ��
H6696
vai·ja·tzu·ru
he piirittivät

�� ��
H5921
'al-

�* ��
 �#
H7237
Rab·bah;
Rabbaa

�( �� �� ��
H1732
ve'·Da·vid
mutta David


+ � �
! ��
H3427
jo·shev
jäi

,� ��� � �
��#� ��

H3389
bi·Jru·sha·lim.
Jerusalemiin

samek

1 ja tapahtui kuluttua vuosi aikaa lähdöstä kuninkaiden lähetti David ET Joavin ET ja palvelijansa hänen
kanssaan ET ja koko Israelin tuhoamaan ET lapsia Ammonin he piirittivät Rabbaa mutta David jäi
Jerusalemiin samek

2 
�� �� �� ��
H1961
vaj·hi
ja tapahtui

�� �� ��
H6256
le·'et


  #�  � ��
H6153
ha·'e·rev,
illalla

� �-	 ��� ��
H6965
vai·ja·kom
nousi

�� �� ���
H1732
Da·vid
David

�. �� ��
H5921
me·'al
päältä

 
% ! �
 � �� � �
 ��
H4904
mish·ka·vo
vuoteensa

 
% �/ � �� �� �� ��� ��
H1980
vai·jit·hal·lech
ja käveli

�� ��
H5921
'al-

0� ��0
H1406
gag
katolla

��� ��

H1004
beit -
linnan

�/  � ' �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuninkaan

� �#+ ��� ��
H7200
vai·jar
hän näki

�1 � � �
 ��
H802
'ish·shah
naisen

�  �(  �!#
H7364
ro·che·tzet
peseytyvän

�� �� ��
H5921
me·'al

0* ��0 ��
H1406
hag·gag;
katoltaan

�' � � �
 ��� �� ��
H802
ve'·ha·'ish·shah,
ja nainen

�+ �
! �2
H2896
to·vat
oli kaunis

�(  � �# ��
H4758
mar·'eh
ulkonäöltään

,�!� ��
H3966
me·'od.
kovin

2 ja tapahtui illalla nousi David päältä vuoteensa ja käveli katolla linnan kuninkaan hän näki naisen
peseytyvän katoltaan ja nainen oli kaunis ulkonäöltään kovin



3 
�� �� � �� �	
 ��
H7971
vai·jish·lach
ja lähetti

�
 �� �	�
H1732
Da·vid,
David

�� ��� �� �	
 ��
H1875
vai·jid·rosh
kysymään

�� � 	 �� ����
H802
la·'ish·shah;
naisesta

� ���� � 	
 ��
H559
vai·jo·mer,
ja hänelle sanottiin

��� �� ��
H3808
ha·lo-
eikö

 
� ����
H2063
zot
tämä ole

�� �	�
H0
Bat-
Bat

� ��� � ��
H1339
she·va'
sheva

�� �	�
H1323
bat-
tytär

� 
��
 ��  �
H463
'E·li·'am,
Eliamin

� � ��� !�
H802
'e·shet
vaimo

�" �	
 ��	��
H223
'U·ri·jah
Urijan

#
 �	� �� ��
H2850
ha·chit·ti.
chittiläisen

3 ja lähetti David kysymään naisesta ja hänelle sanottiin eikö tämä ole Bat sheva tytär Eliamin vaimo
Urijan chittiläisen

4 
$� �� � �� �	
 ��
H7971
vai·jish·lach
ja lähetti

�% �� �	�
H1732
Da·vid
David

�
& �' �� �� ��
H4397
mal·'a·chim
sanansaattajat

��� �� � 	( �	
 ��
H3947
vai·jik·ka·che·ha,
ja otti hänet

���) � � 	� ��
H935
vat·ta·vo
hän tuli

� �
 �� !�
H413
'e·lav
hänen luokseen

�� � 	' � �� �	
 ��
H7901
vai·jish·kav
hän makasi

	� 
� 	� ��
H5973
'im·mah,
hänen kansaan

�
" �� ��
H1931
ve'·hi
sillä hän oli

� � �� � �	� �( �� ��
H6942
mit·kad·de·shet
puhdistautunut

	�� �� �� �� * 	+ ��
H2932
mit·tum·'a·tah;
saastaisuudestaan

� � ��� � 	� ��
H7725
vat·ta·shov
ja hän meni

�� ��
H413
'el-

# 	� ��
 !	�
H1004
bei·tah.
kotiinsa

4 ja lähetti David sanansaattajat ja otti hänet hän tuli hänen luokseen hän makasi hänen kansaan sillä
hän oli puhdistautunut saastaisuudestaan ja hän meni kotiinsa

5 
� ��� � 	� ��
H2029
vat·ta·har
ja tuli raskaaksi

�� � 	 �� �� ��
H802
ha·'ish·shah;
vaimo

 
� � �� � �� �	� ��
H7971
vat·tish·lach
ja ilmoitti

�� !	, � 	� ��
H5046
vat·tag·ged
kertoen

�
 �� �� ��
H1732
le'·Da·vid,
Davidille

� ����� 	� ��
H559
vat·to·mer
ja sanoi

�" �� ��
H2030
ha·rah
raskaana

#
 �'�- ��
H595
'a·no·chi.
minä olen

5 ja tuli raskaaksi vaimo ja ilmoitti kertoen Davidille ja sanoi raskaana minä olen



6 
�� �� � �� �	
 ��
H7971
vai·jish·lach
lähetti sanan


 �� �	

H1732
Da·vid
David

�� ��
H413
'el-
luokse

� ���� �

H3097
Jo·'av
Joavin

�� �� � ��
H7971
she·lach
lähetä


 ��� ��
H413
'e·lai,
minun luokseni

�� ��
H853
'et-
ET

�� �	
 ��	��
H223
'U·ri·jah
Urijah


� �	� �� ��
H2850
ha·chit·ti;
chittiläinen

�� �� � �� �	
 ��
H7971
vai·jish·lach
ja lähetti

�� ��� �

H3097
Jo·'av
Joav

�� ��
H853
'et-
ET

�� �	
 ��	��
H223
'U·ri·jah
Urijan

�� ��
H413
'el-
luokse

�
 �� �	

H1732
Da·vid.
Davidin

6 lähetti sanan David luokse Joavin lähetä minun luokseni ET Urijah chittiläinen ja lähetti Joav ET Urijan
luokse Davidin

7 
�� ���	
 ��
H935
vai·ja·vo
kun tuli

�� �	
 ��	��
H223
'U·ri·jah
Urijah

�
� �� ��
H413
'e·lav;
hänen luokseen

�� �� � �� �	
 ��
H7592
vai·jish·'al
kyseli


� �� �	

H1732
Da·vid,
David

 ���� � �� ��
H7965
lish·lom
vointia

� ��� �

H3097
Jo·'av
Joavin

 ���� � �� �� ��
H7965
ve'·lish·lom
ja vointia

 ��! ��
H5971
ha·'am,
väen

 �� �� � �� �� ��
H7965
ve'·lish·lom
ja tilannetta

�� �" �� �� �	" ��
H4421
ham·mil·cha·mah.
sodan

7 kun tuli Urijah hänen luokseen kyseli David vointia Joavin ja vointia väen ja tilannetta sodan

8 
� �"�� � 	
 ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi


 �� �	

H1732
Da·vid
David

���	
 ��	�� � ��
H223
le·'U·ri·jah,
Urijalle


� ��
H3381
red
mene alas

 
� �# ��
 �� ��
H1004
le·vei·te·cha
kotiisi

$� �� ��	�
H7364
u·re·chatz
ja pese

�#
� �� �% ��
H7272
rag·lei·cha;
jalkasi

�� �&�	
 ��
H3318
vai·je·tze
lähti

 
� ��	
 ��	��
H223
'U·ri·jah
Urijah

�
� �	� �"
H1004
mib·beit
pois huoneesta

�# �� �� 	" ��
H4428
ham·me·lech,
kuninkaan

�� �& � 	� ��
H3318
vat·te·tze
ja lähti

�
 � �� '� ��
H310
'a·cha·rav
hänen jälkeensä

�� �� �(� �"
H4864
mas·'at
lahja

� �# �� � 	" ��
H4428
ham·me·lech.
kuninkaalta

8 ja sanoi David Urijalle mene alas kotiisi ja pese jalkasi lähti Urijah pois huoneesta kuninkaan ja lähti
hänen jälkeensä lahja kuninkaalta



9 
�� � �� � �� 	�
 ��
H7901
vai·jish·kav
mutta jäi makaamaan

�
 ��
 	����
H223
'U·ri·jah,
Urijah

� ��� � ��
H6607
pe·tach
portille

�
� ���
H1004
beit
talon

�� �� �� �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuninkaan

�� ��
H854
'et

�� � ��
H3605
kol-
kanssa kaikkien


� �� �� ��
H5650
'av·dei
palvelijoiden

�
� � !� "�
H113
'a·do·nav;
herransa

�#! � ��
H3808
ve'·lo
eikä

� � ���

H3381
ja·rad
hän mennyt alas

�� ��
H413
'el-

$! ��
 ���
H1004
bei·to.
kotiinsa

9 mutta jäi makaamaan Urijah portille talon kuninkaan kanssa kaikkien palvelijoiden herransa eikä hän
mennyt alas kotiinsa

10 
���% 	�& ��
 ��
H5046
vai·jag·gi·du
ja ilmoitettiin

' � 	� �� ��
H1732
le'·Da·vid
Davidille

� �!����
H559
le·mor,
sanoen

��! �
H3808
lo-
ei

�# ���

H3381
ja·rad
mennyt alas

�� ��
 	����
H223
'U·ri·jah
Urijah

�� ��
H413
'el-

 
! ���
 ���
H1004
bei·to;
kotiinsa

� ���( ! �
 ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

�) 	� ���
H1732
Da·vid
David

�� ��
H413
'el-

�
 ��
 	����
H223
'U·ri·jah,
Urijalle

�!�%� "�
H3808
ha·lo
etkö

 
' �� ��' ��� 	�
H1870
mid·de·rech
matkaltasi

�� � �� ��
H859
'at·tah
sinä

� ���
H935
va,
tullut

���� � �� ��
H4069
mad·du·a'
miksi

��! �
H3808
lo-
et

� �� ��# ���

H3381
ja·rad·ta
mene alas

�� ��
H413
'el-

$ �� ��
 ���
H1004
bei·te·cha.
kotiisi

10 ja ilmoitettiin Davidille sanoen ei mennyt alas Urijah kotiinsa ja sanoi David Urijalle etkö matkaltasi
sinä tullut miksi et mene alas kotiisi

11 
� ���( ! �
 ��
H559
vai·jo·mer
ja vastasi

�) ��
 	����
H223
'U·ri·jah
Urijah

�� ��
H413
'el-

�
 	� ���
H1732
Da·vid,
Davidille

*! �� �� +��
H727
ha·'a·ron
arkki

�( �� �� �,� 	
 ��
H3478
ve'·Is·ra·'el
ja Israel

�) �����
 	�
H3063
vi'·Jhu·dah
ja Jehuda

-
� 	� � ��!

H3427
jo·she·vim
asuvat

�!�
 �� . �/ ���
H5521
bas·suk·kot,
teltoissa


( 	 !�� ��
H113
va·do·ni
ja herrani

�) ��! �

H3097
Jo·'av
Joav


% �� �� �� ��
H5650
ve'·'av·dei
ja palvelijat


( 	 !� "�
H113
'a·do·ni
herrani

�� ��
H5921
'al-


% � � ��
H6440
pe·nei
pinnalle

� � �� � ��� 	�
H7704
has·sa·deh
ketojen


� �
���
H2583
cho·nim,
ovat leiriytyneet

��
� �� 	�
H589
va·'a·ni
ja minäkö

���� � ��
H935
a·vo
menisin

�� ��
H413
'el-

�� 
�� ���
H1004
bei·ti
kotiini

�� �� ����
H398
le·'e·chol
syömään



���� ��  !� 
�  �
H8354
ve'·lish·tot
ja juomaan

�" 	 ��  !� 
�  �
H7901
ve'·lish·kav
sekä makaamaan

�
 
#
H5973
'im-
kanssa

�$ 
��  !� 
�
H802
'ish·ti;
vaimoni

 
� �%� ��� 	�
H2416
chaj·je·cha
sinä elät

�" ��  �
H2416
ve'·chei
ja elää

�% � � !�  &	�
H5315
naf·she·cha,
sielusi

�
 
�
H518
'im-
en

�� ��� �# ��
H6213
'e·'e·seh
minä tee

�� ��
H853
'et-
ET

'� �� ��� 	�
H1697
had·da·var
asiassa

(���) 	�
H2088
haz·zeh.
tässä

11 ja vastasi Urijah Davidille arkki ja Israel ja Jehuda asuvat teltoissa ja herrani Joav ja palvelijat herrani
pinnalle ketojen ovat leiriytyneet ja minäkö menisin kotiini syömään ja juomaan sekä makaamaan
kanssa vaimoni sinä elät ja elää sielusi en minä tee ET asiassa tässä

12 
' �*�+ � �� 	�
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

�, 
� ���
H1732
Da·vid
David

�� ��
H413
'el-

�- ��� 
'���
H223
'U·ri·jah,
Urijalle

�� � !�
H3427
shev
jää

�� �) ���
H2088
ba·zeh
vielä

�
 	�.
H1571
gam-
täksi


��� �� 	�
H3117
haj·jom
päiväksi

'" �� �*��
H4279
u·ma·char
ja huomenna

� �%$ ��  �� 	 !� ��
H7971
'a·shal·le·che·ka;
minä päästän sinut pois

� � !�+ ��� 	�
H3427
vai·je·shev
ja jäi

�� ��� 
'���
H223
'U·ri·jah
Urijah


 
� 	� � !���'� 
�
H3389
vi'·Jru·sha·lim
Jerusalemiin


��� �� 	��
H3117
bai·jom
päiväksi

����� 	�
H1931
ha·hu
siksi

(� �' /� � �* 
*��
H4283
u·mi·mo·cho·rat.
ja seuraavaksi
12 ja sanoi David Urijalle jää vielä täksi päiväksi ja huomenna minä päästän sinut pois ja jäi Urijah
Jerusalemiin päiväksi siksi ja seuraavaksi

13 
�� �� �� ��	 
�
H7121
vai·jik·ra-
ja kutsui

 
� �
�
H0
lo
hänet

�� �� ��
H1732
Da·vid,
David

� 
��� � �	 
�
H398
vai·jo·chal
ja hän söi

�	� �� �� ��
H6440
le·fa·nav
hänen edessään

��� � ��� ��	 
�
H8354
vai·je·shet
ja juotti hänet

��� � �� ��� 
 �� �	 
�
H7937
vaj·shak·ke·re·hu;
ja hän tuli juovuksiin

�
 ����	 
�
H3318
vai·je·tze
hän meni

� ��� � ��
H6153
va·'e·rev,
mutta illalla

�! 
 �� � �� ��
H7901
lish·kav
hän meni lepäämään

 
" � �� � �� � �� �# ���
H4904
be'·mish·ka·vo
vuoteelle

�$ � 
H5973
'im-
kanssa

	
 �� �� 
 
H5650
'av·dei
palvelijoiden

�	 %���� &�
H113
'a·do·nav,
herransa



�� �� ��
H413
ve'·'el-
ja

 
� ���	 ���
H1004
bei·to
kotiinsa

�'� �
H3808
lo
ei

(� ���	
H3381
ja·rad.
mennyt alas

13 ja kutsui hänet David ja hän söi hänen edessään ja juotti hänet ja hän tuli juovuksiin hän meni mutta
illalla hän meni lepäämään vuoteelle kanssa palvelijoiden herransa ja kotiinsa ei mennyt alas

14 
	
 �� �	 
�
H1961
vaj·hi
ja tapahtui

� �� %� �� 
�
H1242
vab·bo·ker,
aamulla

�' � �� �� ��	 
�
H3789
vai·jich·to
kirjoitti

�� �� ���
H1732
Da·vid
David

� ��� �)
H5612
se·fer
kirjeen

�� ��
H413
'el-

�� ��� �	
H3097
Jo·'av;
Joaville

*�
� � �� ��	 
�
H7971
vai·jish·lach
ja lähetti sen

�' 
	 ���
H3027
be'·jad
kädessä

(���	 �����
H223
'U·ri·jah.
Urijan

14 ja tapahtui aamulla kirjoitti David kirjeen Joaville ja lähetti sen kädessä Urijan

15 
�' � �� �� ��	 
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H3789
vai·jich·to
hän kirjoitti

� ��� � �) 
��
H5612
bas·se·fer
kirjeessä
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H559
le·mor;
sanoen

��
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H3051
ha·vu
asettakaa

�� ��
H853
'et-
ET

�� ��	 �����
H223
'U·ri·jah,
Urijah

�� ��
H413
'el-
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H4136
mul
etu
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H6440
pe·nei
puolelle

 
" � �# �* �� ��# 
�
H4421
ham·mil·cha·mah
taistelua

� %���+ &* 
�
H2389
ha·cha·za·kah,
ankarinta

$' � �� �� 
 �� ��
H7725
ve'·shav·tem
ja vetäytykää

�	 � �� &* 
� �#
H310
me·'a·cha·rav
paikasta

�' � �� �� ��
H5221
ve'·nik·kah
että hänet lyödään

(� �#��
H4191
va·met.
ja hän kuolee

samek

15 hän kirjoitti kirjeessä sanoen asettakaa ET Urijah etu puolelle taistelua ankarinta ja vetäytykää
paikasta että hänet lyödään ja hän kuolee samek

16 
� � �� �� ��
H1961
vaj·hi
ja tapahtui

�	�
� � �
 ���
H8104
bi·she·mor
tarkkaili

�� ��	 ��
H3097
Jo·'av
Joav

�� ��
H413
'el-

��� �� ��
H5892
ha·'ir;
kaupunkia

� � � �� ��� ��
H5414
vai·jit·ten
hän asetti

�� ��
H853
'et-
ET

����� ����� �
H223
'U·ri·jah,
Urijan



18 ja lähetti sanan Joav ja kertoi Davidille ET kaiken tapahtumista taistelun

�� ��
H413
'el-

 
� �	 �� � �� ��
H4725
ham·ma·kom
paikkaan

�� � �
  �
H834
'a·sher
jossa

� � �!��
H3045
ja·da',
hän tiesi

�
 ��"
H3588
ki
että

�� � �
�# ��
H376
'an·shei-
oli miehiä

� ��� �$
H2428
cha·jil
urheita

%� �

H8033
sham.
siellä

16 ja tapahtui tarkkaili Joav kaupunkia hän asetti ET Urijan paikkaan jossa hän tiesi että oli miehiä
urheita siellä

17 
��&� �'( ��� ��
H3318
vai·je·tze·'u
ja tulivat ulos

�) � �
�# ��
H582
'an·shei
miehet

� �� �� ��
H5892
ha·'ir
kaupungin

����  $ � �� ��� ��
H3898
vai·jil·la·cha·mu
ja taistelivat

�� ��
H853
'et-
ET

� ���	 ��
H3097
Jo·'av
vastaan Joavia

�
 	 �* ��� ��
H5307
vai·jip·pol
ja kaatui

�� ��
H4480
min-

�� �� ��
H5971
ha·'am
kansasta

�� �! �� �� ��
H5650
me·'av·dei
palvelijoita

!� �� �!
H1732
Da·vid;
Davidin

� ������ ��
H4191
vai·ja·mot
ja kuoli

�� ��+
H1571
gam
myös

�
 ��� �����
H223
'U·ri·jah
Urijah

%� ��� �$ ��
H2850
ha·chit·ti.
chittiläinen

17 ja tulivat ulos miehet kaupungin ja taistelivat ET vastaan Joavia ja kaatui kansasta palvelijoita
Davidin ja kuoli myös Urijah chittiläinen

18 
$��� � �
 ��� ��
H7971
vai·jish·lach
ja lähetti sanan

�� ��	 ��
H3097
Jo·'av;
Joav

!� ��+ ��� ��
H5046
vai·jag·ged
ja kertoi

!� �� �! ��
H1732
le'·Da·vid,
Davidille

�� ��
H853
'et-
ET

�� � �"
H3605
kol-
kaiken

� � �� �� ��!
H1697
div·rei
tapahtumista

%� �� �$ �� ��� ��
H4421
ham·mil·cha·mah.
taistelun

19 
�� �� �� ��
H6680
vaj·tzav
ja hän käski

�� 	

H853
'et-
ET
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 �� � �� ��
H4397
ham·mal·'ach
sanansaattajaa

����
��
H559
le·mor;
sanoen
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� ��� � �� �� ���
H3615
ke·chal·lot·cha,
kun olet lopettanut

�� �

H853
'et
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 ��
H3605
kol-
kaiken

�� �� �� ���
H1697
div·rei
tapahtumien

�� 
� 
� �� ��� ��
H4421
ham·mil·cha·mah
taistelun

�� ��� �� ��
H1696
le·dab·ber
kertomisen

�� 	

H413
'el-

� �� 	� 	 �� ��
H4428
ham·me·lech.
kuninkaalle

19 ja hän käski ET sanansaattajaa sanoen kun olet lopettanut kaiken tapahtumien taistelun kertomisen
kuninkaalle



20 
�� 
� 
� ��
H1961
ve'·ha·jah,
jos tapahtuu
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H518
'im-
että

 
� � 	�  ! � ��
H5927
ta·'a·leh
nousee

�" ��  �
H2534
cha·mat
viha

�� 	� #	 �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuninkaan

�" �� 

 ��
H559
ve'·'a·mar
ja hän sanoo
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H0
le·cha,
sinulle

�!��� �� ��
H4069
mad·du·a'
miksi

�� 	 �� � $% ��& �'
H5066
nig·gash·tem
menitte lähelle

�� 	

H413
'el-

��� �! 
�
H5892
ha·'ir
kaupunkia

�� �� 
 �� �� ��
H3898
le·hil·la·chem;
kun taistelitte


��"�  �
H3808
ha·lo
ettekö

� #	 �� �! �� ��
H3045
je·da'·tem,
tienneet sitä

�� �

H853
'et
ET

�� 	 $%  

H834
'a·sher-
että

�� ����
H3384
jo·ru
he ampuvat

�� �! ��
H5921
me·'al
päältä

�� 
�� �� ��
H2346
ha·cho·mah.
muurin

20 jos tapahtuu että nousee viha kuninkaan ja hän sanoo sinulle miksi menitte lähelle kaupunkia kun
taistelitte ettekö tienneet sitä ET että he ampuvat päältä muurin

21 
�� ��
H4310
mi-
kuka

� (
 �� ��
H5221
hik·kah
löi

�� 	

H853
'et-
ET

�� 	�" 	�� ��  

H40
'A·vi·me·lech
Avimelechin

�) 	��
H1121
ben-
pojan

� 	 $%� 	 �� *� ��
H3380
Je·rub·be·shet,
Jerubbeshetin
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� ��  �
H3808
ha·lo-
eikö

�+ 
 � $% �

H802
'ish·shah
nainen

� 
��" �� � $% ��
H7993
hish·li·chah
heittänyt

, �� 
� 
!
H5921
'a·lav
alas

���- 	 �.
H6400
pe·lach
palan

� 	�/ 	�
H7393
re·chev
myllynkiveä

�0 �! ��
H5921
me·'al
hänen päälleen

 
� � 
�� �� ��
H2346
ha·cho·mah
muurilta

� 
�" 
�� ��
H4191
vai·ja·mot
ja hän kuoli

� ��� �� ���
H8405
be'·Te·vetz,
Tevetzissä

� 	 �
� 	�
H4100
lam·mah
miksi


� � �� � �� ��� ��
H5066
nig·gash·tem
menitte lähelle

�� ��
H413
'el-

�� 	
� �� ��
H2346
ha·cho·mah;
muuria

�	 �� �� �
� 	� ��
H559
ve'·'a·mar·ta,
ja sano


� ���
H1571
gam,
myös

 
� 	 ��! �� �"
H5650
'av·de·cha
palvelijasi

�� 	�# �����
H223
'U·ri·jah
Urijah

#� ��� �� ��
H2850
ha·chit·ti
chittiläinen

$� �

H4191
met.
on kuollut

21 kuka löi ET Avimelechin pojan Jerubbeshetin eikö nainen heittänyt alas palan myllynkiveä hänen
päälleen muurilta ja hän kuoli Tevetzissä miksi menitte lähelle muuria ja sano myös palvelijasi Urijah
chittiläinen on kuollut



22 � ��� ��# ��
H1980
vai·je·lech
lähti

� � 	� �� � �
 ��
H4397
ham·mal·'ach;
sanansaattaja
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H935
vai·ja·vo
tuli

!� ��� ��# ��
H5046
vai·jag·ged
ja ilmoitti

!� �� 	! ��
H1732
le'·Da·vid,
Davidille

�� ��
H853
'et

�� 	 �&
H3605
kol-
kaiken

�� � �� '�
H834
'a·sher
jonka tähden

� ��� 	� � ��
H7971
she·la·cho
hänet oli lähettänyt

$� 	�� �#
H3097
Jo·'av.
Joav

22 lähti sanansaattaja tuli ja ilmoitti Davidille kaiken jonka tähden hänet oli lähettänyt Joav

23 
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H559
vai·jo·mer
ja sanoi
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H4397
ham·mal·'och
sanansaattaja

�� ��
H413
'el-

!� �� �!
H1732
Da·vid,
Davidille
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H3588
ki-
että
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H1396
ga·ve·ru
olivat vahvat
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H5921
'a·lei·nu
meille
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ha·'a·na·shim,
miehet
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H3318
vai·je·tze·'u
he tulivat
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H413
'e·lei·nu
meitä vastaan
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H7704
has·sa·deh;
kedolle
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H1961
van·nih·jeh
ja me olimme
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H5921
'a·lei·hem
heidän kimpussaan
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H5704
'ad-
saakka

� ��� � �+
H6607
pe·tach
portille

$� �" 	 � �� ��
H8179
hash·sha·'ar.
sisäänkäynnin

23 ja sanoi sanansaattaja Davidille että olivat vahvat meille miehet he tulivat meitä vastaan kedolle ja
me olimme heidän kimpussaan saakka portille sisäänkäynnin
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vai·jo·ru
ja ampuivat

�)

q

(�� 
� ���� �� ��
ham·mor·'im
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H3372
ham·mo·rim
ampujat
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H413
'el-
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H5650
'a·va·de·cha
palvelijoitasi
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H5921
me·'al
päältä

� ���� �� ��
H2346
ha·cho·mah,
muurin
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H4191
vai·ja·mu·tu
ja kuoli

�� �� �� �� ��
H5650
me·'av·dei
palvelijoita
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H4428
ham·me·lech;
kuninkaan
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H1571
ve'·gam,
ja myös



$ �� ��� �� ��
H5650
'av·de·cha
palvelijasi

�% ��� 
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H223
'U·ri·jah
Urijah
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H2850
ha·chit·ti
chittiläinen

&� ��
H4191
met.
kuoli

samek

24 ja ampuivat ampujat palvelijoitasi päältä muurin ja kuoli palvelijoita kuninkaan ja myös palvelijasi
Urijah chittiläinen kuoli samek

25 
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H559
vai·jo·mer
sanoi
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� ���
H1732
Da·vid
David

�� ��
H413
'el-
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H4397
ham·mal·'ach,
sanansaattajalle
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H3541
koh-
näin
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H559
to·mar
sano

�� ��
H413
'el-
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H3097
Jo·'av
Joaville

�� ��
H408
'al-
älköön
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H7489
je·ra'
olko paha

� ���� �(� �� ���
H5869
be'·'ei·nei·cha
silmissäsi

�� ��
H853
'et-
ET

�� �� ��� ��
H1697
had·da·var
asia

����) ��
H2088
haz·zeh,
tämä

�� 
�	
H3588
ki-
sillä

�% � ) �	
H2090
cha·zoh
tämän

� �) �	 ��
H2088
ve'·cha·zeh
ja tuon

�� �	�� ��
H398
to·chal
syö

� ��! �� ��
H2719
he·cha·rev;
miekka

�
 �) �� ��
H2388
ha·cha·zek
ole rohkea
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�
H4421
mil·cham·te·cha
taistelussa

�� ��
H413
'el-
vastaan

��$ 
� ��
H5892
ha·'ir
kaupunkia

�� �+ �� �� ��
H2040
ve'·ha·re·sah
ja tuhotkaa se

&��� �� ��) �� ��
H2388
ve'·chaz·ze·ke·hu.
ja rohkaise häntä

25 sanoi David sanansaattajalle näin sano Joaville älköön olko paha silmissäsi ET asia tämä sillä
tämän ja tuon syö miekka ole rohkea taistelussa vastaan kaupunkia ja tuhotkaa se ja rohkaise häntä

26 
� �� � �� �	
 ��
H8085
vat·tish·ma'
kun kuuli


 � ��
 ��
H802
'e·shet
vaimo

���	� ��	��
H223
'U·ri·jah,
Urijan

�� �	�
H3588
ki-
että
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H4191
met
on kuollut
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H223
'U·ri·jah
Urijah

	�� � ��� ��
H376
'i·shah;
hänen miehensä

��� 	� �� �	
 ��
H5594
vat·tis·pod
hän suri

�� ��
H5921
'al-

� 	� �� �� �	�
H1167
ba'·lah.
aviomiestään

26 kun kuuli vaimo Urijan että on kuollut Urijah hänen miehensä hän suri aviomiestään



27 
�
 ��  ��	� ��
H5674
vai·ja·'a·vor
kun oli ohi

� ��! �� ��
H60
ha·'e·vel,
suru

"# �� � �� �	� ��
H7971
vai·jish·lach
lähetti

�$ �� �	�
H1732
Da·vid
David

	�% �� �� ���	� ��
H622
vai·ja·'as·fah
hakemaan hänet

�� ��
H413
'el-
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� �	�
H1004
bei·to
kotiinsa

�� �� �	
 ��
H1961
vat·te·hi-
ja tuli
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�
H0
lo
hänestä

�� � 	 �� �� ��
H802
le·'ish·shah,
hänen vaimonsa

���& � 	
 ��
H3205
vat·te·led
hän synnytti

 
� � ��
H0
lo
hänelle

'� � 	�
H1121
ben;
pojan

� ��( �	� ��
H7489
vai·je·ra'
mutta oli paha

�) �� �	� ��
H1697
had·da·var
teko

�� � ��  �
H834
'a·sher-
jonka

�& �*� ��
H6213
'a·sah
teki

�� �� ��
H1732
Da·vid
David

�& �+� �� �	�
H5869
be'·'ei·nei
silmissä

�� ��� ��
H3068
JAH·WEH.
JAHWEH HERRAN

Peh

27 kun oli ohi suru lähetti David hakemaan hänet kotiinsa ja tuli hänestä hänen vaimonsa hän synnytti
hänelle pojan mutta oli paha teko jonka teki David silmissä JAHWEH HERRAN Peh



2 Samuel 12 (2 Samuel 12)

1 
�� �� � �� �	
 ��
H7971
vai·jish·lach
ja lähetti

�
 ��� �

H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

�� ��
H853
'et-
ET

�� ����
H5416
Na·tan
Natanin

�� ��
H413
'el-
luokse

�� �� �	�
H1732
Da·vid;
Davidin

�� ���	
 ��
H935
vai·ja·vo
hän tuli

�
� �� ��
H413
'e·lav,
hänen luokseen

� ���� � 	
 ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

 
 � ��
H0
lo
hänelle


� �� � ��
H8147
she·nei
kaksi

!
� � ���� "�
H582
'a·na·shim,
miestä
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 ��
H1961
ha·ju
oli

�
� �# �	�
H5892
be'·'ir
kaupungissa

� $�� ��
H259
'e·chat,
yhdessä

�% �� ��
H259
'e·chad
yksi

�
� � �� �#
H6223
'a·shir
rikas

�% �� �� ��
H259
ve'·'e·chad
ja yksi

& ��� ��
H7326
rash.
köyhä

1 ja lähetti JAHWEH HERRA ET Natanin luokse Davidin hän tuli hänen luokseen ja sanoi hänelle kaksi
miestä oli kaupungissa yhdessä yksi rikas ja yksi köyhä

2 
�
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H6223
le·'a·shir,
rikkaalla

�
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 ��
H1961
ha·jah
oli

��% �'
H6629
tzon
lampaita

�� �( ��	�
H1241
u·va·kar
ja karjaa

�% �	� �� ��
H7235
har·beh
paljon

&��� ��
H3966
me·'od.
erittäin

2 rikkaalla oli lampaita ja karjaa paljon erittäin

3 
��� �� �� ��

H7326
ve'·la·rash
mutta köyhällä
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 ��
H369
'ein-
ei mitään

�� � 	)
H3605
kol,
muuta
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 �	)
H3588
ki
kuin

�! ��
H518
'im-
hänen kanssaan

�+ �,� �� �	)
H3535
kiv·sah
uuhikaritsa

�� �� ��
H259
'a·chat
yksi
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H6996
ke·tan·nah
pieni

�� � �� "�
H834
'a·sher
jonka

� $�� �(
H7069
ka·nah,
hän oli hankkinut

��.�	
 �� �
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H2421
vaj·chaj·je·ha
ja kasvattanut

�% �	� �/ �	� ��
H1431
vat·tig·dal
se kasvoi
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H5973
im·mo
hänen kanssaan

�! �# ��
H5973
ve'·'im-
ja kanssa

�
� �� �	�
H1121
ba·nav
hänen lastensa
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H3162
jach·dav;
yhdessä
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H6595
mip·pit·to
hänen leivästään
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H398
to·chal
se söi
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H3563
u·mik·ko·so
ja hänen maljastaan
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tish·teh
se joi
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H2436
u·ve·chei·ko
hänen rinnallaan
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tish·kav,
se makasi
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H1961
vat·te·hi-
ja oli se

 

 � !�
H0
lo
hänelle

"� �� ���
H1323
ke·vat.
kuin tytär

3 mutta köyhällä ei mitään muuta kuin hänen kanssaan uuhikaritsa yksi pieni jonka hän oli hankkinut ja
kasvattanut se kasvoi hänen kanssaan ja kanssa hänen lastensa yhdessä hänen leivästään se söi ja
hänen maljastaan se joi hänen rinnallaan se makasi ja oli se hänelle kuin tytär

4 
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�� ��	 ��
H935
vai·ja·vo
ja tuli
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H1982
he·lech
matkustaja
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H376
le·'ish
luokse miehen
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H6223
he·'a·shir
rikkaan
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H2550
vai·jach·mol,
hän säästi
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H3947
la·ka·chat
ottamasta
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H6629
mitz·tzo·no
omista lampaistaan
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u·mib·be·ka·ro,
ja karjastaan
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H6213
la·'a·sot
valmistaakseen
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la·'o·re·ach
matkustajalle
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H935
hab·ba-
joka tuli
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H0
lo;
hänen luokseen
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H3947
vai·jik·kach,
niin hän otti
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H853
'et-
ET
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miehelle
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hab·ba
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'e·lav.
hänen luokseen

4 ja tuli matkustaja luokse miehen rikkaan hän säästi ottamasta omista lampaistaan ja karjastaan
valmistaakseen matkustajalle joka tuli hänen luokseen niin hän otti ET uuhikaritsan miehen köyhän ja
valmisti sen miehelle joka tuli hänen luokseen
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ma·vet,
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mies
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joka teki
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zot.
tämän

5 ja syttyi viha Davidin kohtaan miestä kovin hän sanoi Natanille elää JAHWEH HERRA sillä mies
kuoleman on mies joka teki tämän
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6 ET ja uuhikaritsa on maksettava hänen nelinkertaisesti sentähden että hän teki ET teon tämän ja
tähden sen että ei tuntenut sääliä
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minä
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voitelin sinut
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käsistä
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Sha·'ul.
Shaulin

7 sanoi Natan Davidille sinä olet mies näin sanoo JAHWEH HERRA ELOHEI Jumala Israelin minä
voitelin sinut kuninkaaksi Israelin ja minä vapautin sinut käsistä Shaulin
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me·'at,
on vähän
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H2007
ve'·cha·hen·nah.
ja nuo

8 ja annoin sinulle ET huoneen isäntäsi ET ja vaimot isäntäsi syliisi ja annoin sinulle ET huoneen Israelin
ja Jehudan ja jos on vähän olisin lisännyt sinulle nämä ja nuo
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Urijan
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miekalla

�� �� ���
H1121
be'·nei
poikien
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Ammonin

9 miksi halveksit ET DEVAR Sana JAHWEH HERRAA ja teit pahaa Hänen silmissään Urijan chittiläisen
sinä löit miekalla ET ja hänen vaimonsa otit itsellesi vaimoksi ja hänet tapoit miekalla poikien Ammonin
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ve'·'at·tah,
ja nyt


�� 

H3808
lo-
ei

��	�� ��
H5493
ta·sur
väisty

� ��� ��
H2719
che·rev
miekka

 
� �� ��� ��� ��
H1004
mib·bei·te·cha
huoneestasi


� ��
H5704
'ad-
asti

�� �
� 	�
H5769
o·lam;
iankaikkisuuteen

� ��� ��
H6118
'e·kev
sentähden

� ��!
H3588
ki
että

��" #�� �$ ��
H959
ve'·zi·ta·ni,
halveksit minua

�� � �� ��� �	
H3947
vat·tik·kach,
ja otit


� ��
H853
'et-
ET

 
% � � &'% ��
H802
'e·shet
vaimon

� ��� ���	�
H223
'U·ri·jah
Urijan
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le·'ish·shah.
vaimona

samek

10 ja nyt ei väisty miekka huoneestasi asti iankaikkisuuteen sentähden että halveksit minua ja otit ET
vaimon Urijan chittiläisen olemaan sinulle vaimona samek
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haz·zot.
tämän

11 näin sanoo JAHWEH HERRA katso minä nostan vastaasi pahaa omasta huoneestasi ja otan ET
vaimosi silmiesi edessä ja annan heidät läheisellesi hän makaa kanssa vaimojesi nähden auringon
tämän
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auringon

samek

12 sillä sinä teit sen salassa mutta minä teen ET teon tämän edessä koko Israelin ja edessä auringon
samek
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Natanille
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minä tein syntiä
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JAH·WEH;
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sinä kuole

13 ja sanoi David Natanille minä tein syntiä JAHWEH HERRAA vastaan samek ja vastasi Davidille myös
JAHWEH HERRA on pyyhkinyt pois syntisi et sinä kuole

14 
� �0� ��
H657
'e·fes,
mutta

�� ���
H3588
ki-
koska

1& !� ��
H5006
ni·'etz
olet halveksinut

 
� � �	 "2� 
� ��
H5006
ni·'atz·ta
ja saanut halveksimaan

�	 ��
H853
'et-
ET

�� !� "�'�
H341
'o·je·vei
vihollisesi

����� "�
H3068
JAH·WEH,
JAHWEH HERRAA

�� �� ��� 
��
H1697
bad·da·var
teollasi

�� ��� 
�
H2088
haz·zeh;
tällä

-� 
��
H1571
gam,
myös

(. ! �� 
�
H1121
hab·ben
lapsi

�'�� � ��� 
�
H3209
haj·jil·lod
joka syntyy

 
� �/ " 
H0
le·cha
sinulle

	'��%
H4191
mot
on kuolemalla

#	��%��
H4191
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kuoleva

14 mutta koska olet halveksinut ja saanut halveksimaan ET vihollisesi JAHWEH HERRAA teollasi tällä
myös lapsi joka syntyy sinulle on kuolemalla kuoleva
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Davidille
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vai·je·'a·nash.
ja se sairastui

15 ja lähti Natan kotiinsa ja löi JAHWEH HERRA ET lasta jonka oli synnyttänyt vaimo Urijan Davidille ja
se sairastui
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17 ja nousivat vanhimmat hänen perheensä hänen luokseen nostaakseen hänet ylös maasta mutta ei
hän suostunut eikä nauttinut heidän kanssaan ruokaa
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David
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paastoten

�� 
��

H935
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ja meni sisälle

� �
� �

H3885
ve'·lan
ja yöpyi

�� 	- 
 � �

H7901
ve'·sha·chav
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maassa

16 ja rukoili David ET ELOHIM Jumalaa edestä lapsen ja pidättäytyi ruuasta David paastoten ja meni
sisälle ja yöpyi maaten maassa
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18 ja tapahtui päivänä seitsemäntenä kuoli lapsi ja pelkäsivät palvelijat Davidin kertoa sen hänelle että
on kuollut lapsi sillä he sanoivat katso kun oli lapsi elossa puhuimme hänelle mutta ei hän kuunnellut
ääntämme ja kuinka me sanoisimme hänelle että on kuollut lapsi se tekee hänet surulliseksi
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19 ja huomasi David että palvelijat kuiskailivat niin ymmärsi David että on kuollut lapsi ja kysyi David
palvelijoiltaan onko kuollut lapsi ja he vastasivat on kuollut
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H776
me·ha·'a·retz
maasta

�� �� �� ��� ��
H7364
vai·jir·chatz
peseytyi
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�� ��� ��
H5480
vai·ja·sech,
voiteli itsensä

� � � �� �� �� ��
H2498
vaj·chal·lef
ja vaihtoi
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sim·lo·to

!)

ch

(�� "��� � �� �� 
H8071
sim·lo·tav,
vaatteet
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q

�# �$��� ��
H935
vai·ja·vo
meni

%�� �$
H1004
beit-
temppeliin

�& ��� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAN

���' � �� � ( ��� ��
H7812
vai·jish·ta·chu;
ja rukoili
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H935
vai·ja·vo
hän tuli

%� 
�
H413
'el-

 
� � "�� ��$
H1004
bei·to,
kotiin

� )�� � ( ��� ��
H7592
vai·jish·'al
ja pyysi

����# �� ��� ��
H7760
vai·ja·si·mu
asettaa

 
� �*�
H0
lo
eteensä hänen
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� &
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H3899
le·chem
ruokaa

+� �!�� �� ��
H398
vai·jo·chal.
ja hän söi

20 silloin nousi ylös David maasta peseytyi voiteli itsensä ja vaihtoi vaatteet meni temppeliin JAHWEH
HERRAN ja rukoili hän tuli kotiin ja pyysi asettaa eteensä hänen ruokaa ja hän söi

21 
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vai·jo·me·ru
silloin sanoivat

� �� �	 �$ -.
H5650
'a·va·dav
palvelijat

�� "�� ��
H413
'e·lav,
hänelle

%� ��
H4100
mah-
mikä on

�# �$ ��	 ��
H1697
had·da·var
asia

�& 
�/ ��
H2088
haz·zeh
tämä
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H834
'a·sher
jonka
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H6213
'a·si·tah;
teet
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H5668
ba·'a·vur
koska kun
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H3206
haj·je·led
lapsi

� � ��
H2416
chai
eli

� �� ��� �1
H6684
tzam·ta
paastosit

��� �$ "� �� �
H1058
vat·te·vek,
ja itkit häntä
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 ( -� �! ��
H834
ve'·cha·'a·sher
mutta nyt kun

�� ��
H4191
met
on kuollut
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H3206
haj·je·led,
lapsi

� �� ��& ��
H6965
kam·ta
nousit ylös

� �!�# � �� ��
H398
vat·to·chal
ja syöt

+� 
� ��
H3899
la·chem.
ruokaa

21 silloin sanoivat palvelijat hänelle mikä on asia tämä jonka teet koska kun lapsi eli paastosit ja itkit
häntä mutta nyt kun on kuollut lapsi nousit ylös ja syöt ruokaa

22 
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vai·jo·mer
hän vastasi
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H5750
be'·'od
vielä kun
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H3206
haj·je·led
lapsi
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H2416
chai,
eli
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H6684
tzam·ti
paastosin
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H1058
va·'ev·keh;
ja itkin
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H3588
ki
sillä
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'a·mar·ti
ajattelin
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H4310
mi
kuka

	
 � ��� 
�
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jo·de·a',
tietää
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je·chan·na·ni
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ch
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H2603
ve'·chan·na·ni
että on armollinen
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H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

�� 	� �

H2416
ve'·chai
ja jää eloon

!� ����� 	�
H3206
haj·ja·led.
lapsi
22 hän vastasi vielä kun lapsi eli paastosin ja itkin sillä ajattelin kuka tietää että on armollinen JAHWEH
HERRA ja jää eloon lapsi
23 
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H6258
ve'·'at·tah
mutta nyt

�" ��
H4191
met,
hän on kuollut

� � ��� ��
H4100
lam·mah
miksi tähden
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H2088
zeh
tämän
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H589
'a·ni
minä
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H6684
tzam,
paastoaisin
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� 	�
H3201
ha·'u·chal
en voi
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��� � &' $� 	�
H7725
la·ha·shi·vo
tuoda takaisin häntä
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H5750
od;
enää

� � �� $�
H589
'a·ni
minä

�(� ����
H1980
ho·lech
menen
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H413
'e·lav,
hänen luokseen
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H1931
ve'·hu
mutta hän

)�� �
H3808
lo-
ei
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H7725
ja·shuv
palaa

!� �� ��
H413
'e·lai.
luokseni
23 mutta nyt hän on kuollut miksi tähden tämän minä paastoaisin en voi tuoda takaisin häntä enää
minä menen hänen luokseen mutta hän ei palaa luokseni



24 
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H5162
vaj·na·chem
lohdutti


� �	 �

H1732
Da·vid,
David

�� ��
H853
'et
ET

�� ���
H0
Bat-
Bat

� ��� � ��
H1339
she·va'
shevaa
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H802
ish·to,
vaimoaan
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H935
vai·ja·vo
ja meni
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H413
'e·lei·ha
hänen luokseen
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H7901
vai·jish·kav
makasi
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H5973
'im·mah;
hänen kanssaan


��� � �� �	
H3205
vat·te·led
ja syntyi hänelle
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H1121
ben,
poika
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" �# ��� �	
vai·jik·ra
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ch
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" �# ��� �	
H7121
vat·tik·ra
jota kutsuttiin
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�� ��
H853
'et-
ET
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H8034
she·mo
nimellä

� �� � � � ��
H8010
She·lo·moh,
Shelomoh
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H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

&� 	� �� '�
H157
a·he·vo.
rakasti häntä

24 lohdutti David ET Bat shevaa vaimoaan ja meni hänen luokseen makasi hänen kanssaan ja syntyi
hänelle poika jota kutsuttiin ET nimellä Shelomoh JAHWEH HERRA rakasti häntä
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vai·jish·lach,
ja Hän lähetti
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H3027
be'·jad
käden kautta
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Na·tan
Natanin
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H5030
han·na·vi,
profeetan
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H7121
vai·jik·ra
ja kutsuttiin häntä
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H853
'et-
ET
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she·mo
nimellä
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Je·di·de·jah;
Jedidejah
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H5668
ba·'a·vur
tähden
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H3068
JAH·WEH.
JAHWEH HERRAN

Peh

25 ja Hän lähetti käden kautta Natanin profeetan ja kutsuttiin häntä ET nimellä Jedidejah tähden
JAHWEH HERRAN Peh
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H3898
vai·jil·la·chem
ja taisteli
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�� 	�
H3097
Jo·'av
Joav
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H7237
be'·Rab·bat
vastaan Rabbaa
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H1121
be'·nei
lasten
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H5983
Am·mon;
Ammonin
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H3920
vai·jil·kod
ja valloitti

�� ��
H853
'et-
ET
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H5892
'ir
kaupungin
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H4410
ham·me·lu·chah.
kuninkaallisen

26 ja taisteli Joav vastaan Rabbaa lasten Ammonin ja valloitti ET kaupungin kuninkaallisen
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vai·jish·lach
ja lähetti
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Jo·'av
Joav

�
� �� �� �� ��
H4397
mal·'a·chim
sanansaattajia
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'el-
luokse
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H1732
Da·vid;
Davidin
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vai·jo·mer
sanomaan
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nil·cham·ti
minä olen taistellut
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H7237
ve'·Rab·bah,
vastaan Rabbaa
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H1571
gam-
myös
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la·chad·ti
valloittanut
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'et-
ET
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H5892
'ir
kaupungin
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 � 	� ��
H4325
ham·ma·jim.
vesien

27 ja lähetti Joav sanansaattajia luokse Davidin sanomaan minä olen taistellut vastaan Rabbaa myös
valloittanut ET kaupungin vesien
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ve'·'at·tah,
ja nyt
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'e·sof
kokoa
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'et-
ET
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H3499
je·ter
loput
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H5971
ha·'am,
väestä
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va·cha·neh
ja leiriydy
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H5921
'al-
vastaan
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H5892
ha·'ir
kaupunkia
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H3920
ve'·la·che·dah;
ja valloita se
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pen-
etten
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H3920
'el·kod
valloita
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minä
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H853
'et-
ET
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H5892
ha·'ir,
kaupunkia

�� �� �, �� ��
H7121
ve'·nik·ra
ja sitä kutsuttaisi
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H8034
she·mi
nimeni
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H5921
'a·lei·ha.
mukaan
28 ja nyt kokoa ET loput väestä ja leiriydy vastaan kaupunkia ja valloita se etten valloita minä ET
kaupunkia ja sitä kutsuttaisi nimeni mukaan
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ja kokosi
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Da·vid
David
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'et-
ET
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kol-
koko
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ha·'am
kansan
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vai·je·lech
ja lähti
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H7237
Rab·ba·tah;
Rabbaan
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H3898
vai·jil·la·chem
taisteli vastaan

	�� �	�
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bah
sitä
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H3920
vai·jil·ke·dah.
ja valloitti sen

29 ja kokosi David ET koko kansan ja lähti Rabbaan taisteli vastaan sitä ja valloitti sen



30 
�� � �� ��� ��
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vai·jik·kach
ja hän otti
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ET
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H5850
'a·te·ret-
kruunun
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H4428
mal·kam
heidän kuninkaansa

�� �� ��
H5921
me·'al
pois
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H7218
ro·sho
hänen päästään
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H4948
u·mish·ka·lah
ja sen paino
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H3603
kik·kar
oli talentti
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H2091
za·hav
kultaa
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ve'·'e·ven
ja jalokivet
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H3368
je·ka·rah,
kallisarvoiset
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H1961
vat·te·hi
ja se asetettiin
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H5921
'al-
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H7218
rosh
päähän
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H1732
Da·vid;
Davidin
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H7998
u·she·lal
ja saalista
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H5892
ha·'ir
kaupungista
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H3318
ho·tzi
hän vei
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H7235
har·beh
runsain

+&�� ��
H3966
me·'od.
mitoin

30 ja hän otti ET kruunun heidän kuninkaansa pois hänen päästään ja sen paino oli talentti kultaa ja
jalokivet kallisarvoiset ja se asetettiin päähän Davidin ja saalista kaupungista hän vei runsain mitoin

31 
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ve'·'et
ET
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ha·'am
ja kansan
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'a·sher-
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H0
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oli siellä
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ho·tzi,
hän vei ulos
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vai·ja·sem
laittoi heidät
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H4050
bam·me·ge·rah
sahaamaan kiviä
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u·va·cha·ri·tzei
ja ääreen kuokkien
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hab·bar·zel
rautaisten
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u·ve·mag·ze·rot
ja kirveiden
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hab·bar·zel,
rautaisten
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ve'·he·'e·vir
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o·tam
heidät

(# � �� �� � �� ��!
bam·mal·ken
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bam·mal·ben,
tiiliuuneille
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H3651
ve'·chen
näin
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H6213
ja·'a·seh,
hän teki
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H3605
le·chol
kaikille
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H5892
'a·rei
kaupungeille
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ve'·nei-
lasten

#� �' �� ��
H5983
Am·mon;
Ammonin
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vai·ja·shov
ja palasi takaisin
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H1732
Da·vid
David
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ve'·chol
ja koko
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ha·'am
kansa
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H3389
Je·ru·sha·lim.
Jerusalemiin

Peh

31 ET ja kansan joka oli siellä hän vei ulos laittoi heidät sahaamaan kiviä ja ääreen kuokkien rautaisten
ja kirveiden rautaisten ja laittoi heidät tiiliuuneille näin hän teki kaikille kaupungeille lasten Ammonin ja
palasi takaisin David ja koko kansa Jerusalemiin Peh



2 Samuel 13 (2 Samuel 13)
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H1961
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tapahtui
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'a·cha·rei-
jälkeen
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chen,
sen
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u·le·'Av·sha·lom
Avshalomilla
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ben-
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Da·vid
Davidin
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a·chot
oli sisar
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ja·fah
kaunis
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u·she·mah
nimeltään
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Ta·mar;
Tamar
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vai·je·'e·ha·ve·ha
ja rakasti häntä
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Am·non
Amnon
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H1121
ben-
poika
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H1732
Da·vid.
Davidin

1 tapahtui jälkeen sen Avshalomilla pojalla Davidin oli sisar kaunis nimeltään Tamar ja rakasti häntä
Amnon poika Davidin
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vai·je·tzer
ja oli ahdistunut
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le·'Am·non
Amnon
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le·hit·chal·lot,
sairauteen asti
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ba·'a·vur
tähden
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Ta·mar
Tamarin
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a·cho·to,
sisarensa

�� ���
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ki
sillä
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be'·tu·lah
neitsyt
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hi;
hän oli
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ja oli vaikea
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be'·'ei·nei
silmissä
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Am·non,
Amnonin
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la·'a·sot
tehdä
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H0
lah
hänen
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 �!
H3972
me·'u·mah.
suhteensa mitään
2 ja oli ahdistunut Amnon sairauteen asti tähden Tamarin sisarensa sillä neitsyt hän oli ja oli vaikea
silmissä Amnonin tehdä hänen suhteensa mitään
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u·le·'Am·non
mutta Amnonilla
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re·a',
oli ystävä
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Jonadav
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Shamman

�� �� �
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'a·chi
veljen
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Davidin
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ve'·Jo·na·dav,
ja Jonadav
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mies
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cha·cham
oli ovela
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 �!
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me·'od.
hyvin

3 mutta Amnonilla oli ystävä nimeltään Jonadav poika Shamman veljen Davidin ja Jonadav mies oli
ovela hyvin



4 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
ja hän sanoi

 
� 
� �
H0
lo,
hänelle

	
�
� �� 	�
H4069
mad·du·a'
miksi

� ��� � 	�
H859
'at·tah
sinä

� ��� � ��
H3602
ka·chah
olet näin
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poika

 
� �� ��� � �� 	�
H4428
ham·me·lech
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bab·bo·ker,
aamuun
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ha·lo
etkö

��� �� 	 ��
H5046
tag·gid
kertoisi sitä
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ja vastasi
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Avshalomin
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minä
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H157
'o·hev.
rakastan

4 ja hän sanoi hänelle miksi sinä olet näin laiha poika kuninkaan aamusta aamuun etkö kertoisi sitä
minulle ja vastasi hänelle Amnon ET Tamaria sisarta Avshalomin veljeni minä rakastan
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vuoteellasi
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isäsi

��� ��� 
� �� ��
H7200
lir·'o·te·cha,
katsomaan sinua

 
� � �� �� 	� �� �

H559
ve'·'a·mar·ta
niin sano


� ,�� *�
H413
'e·lav
hänelle
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Tamar

�/ ��� 
$ ��
H269
a·cho·ti
sisareni

��"� *� �� 	� �

H1262
ve'·tav·re·ni
antamaan

% �$� ��
H3899
le·chem,
ruokaa

�� �� �0( �
 �

H6213
ve'·'a·se·tah
ja valmistamaan

� �	"� *
 ��
H5869
le·'ei·nai
silmieni edessä

�� ��
H853
'et-
ET

���� �� ��� 	�
H1279
hab·bir·jah,
ateria

� � 	
� 	� ��
H4616
le·ma·'an
niin

�� � '( ��
H834
'a·sher
että

� ��� �� ��
H7200
'er·'eh,
näen sen

�� ��� �� 	� �� �

H398
ve'·'a·chal·ti
ja syön

) �� ����� ��
H3027
mi·ja·dah.
hänen kädestään

5 ja sanoi hänelle Jehonadav makaa vuoteellasi ja tekeydy sairaaksi kun tulee isäsi katsomaan sinua
niin sano hänelle anna tulla pyydän Tamar sisareni antamaan ruokaa ja valmistamaan silmieni edessä
ET ateria niin että näen sen ja syön hänen kädestään



6 
�� � �� � �� 	�
 ��
H7901
vai·jish·kav
ja makasi

�
 �� � �� ��
H550
Am·non
Amnon

�� �� �� 	�
 ��
H2470
vai·jit·chal;
ja teki itsensä sairaaksi

�� 
���
 ��
H935
vai·ja·vo
kun tuli

�� ��� � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

 

 �� �
� �� 	�
H7200
lir·'o·to,
katsomaan häntä

� ���� 
 �
 ��
H559
vai·jo·mer
sanoi

�
 �� � �� ��
H550
Am·non
Amnon

�� ��
H413
'el-

 
 �� �� � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuninkaalle

��
 �� � ��
H935
ta·vo-
anna tulla

�!��
H4994
na
pyydän

�" �� � ��
H8559
Ta·mar
Tamarin


� 	�
� #�
H269
'a·cho·ti,
sisareni

�� $�� �� ����
H3823
u·te·lab·bev
ja leipoa


��
 $% ��
H5869
le·'ei·nai
silmieni edessä


" $ �� � ��
H8147
she·tei
pari

�
� &� 	� ��
H3834
le·vi·vot,
kakkua

� � �� �� �� ��
H1262
ve'·'ev·reh
että söisin ne

' �� �(��
 	�
H3027
mi·ja·dah.
hänen kädestään

6 ja makasi Amnon ja teki itsensä sairaaksi kun tuli kuningas katsomaan häntä sanoi Amnon
kuninkaalle anna tulla pyydän Tamarin sisareni ja leipoa silmieni edessä pari kakkua että söisin ne
hänen kädestään

7 
�� �� � �� 	�
 ��
H7971
vai·jish·lach
ja lähetti

() 	� ��(
H1732
Da·vid
David

�� ��
H413
'el-

�� �� � ��
H8559
Ta·mar
Tamarin

� �� �
" ��� ��
H1004
hab·bay·tah
hänen taloonsa

��
��$�
H559
le·mor;
sanoen


" 	� ��
H1980
le·chi
mene

�� ��
H4994
na,
nyt

�
* $��
H1004
beit
taloon

�
 �" � �� ��
H550
Am·non
Amnonin

��
 &	� ��
H251
'a·chich,
veljesi

�
 	+� #% ��
H6213
va·'a·si-
ja tee

 

 � ��
H0
lo
hänelle

'��
 �� 	�� ��
H1279
hab·bir·jah.
ruokaa

7 ja lähetti David Tamarin hänen taloonsa sanoen mene nyt taloon Amnonin veljesi ja tee hänelle ruokaa

8 �� ��" $ �� ��
H1980
vat·te·lech
ja lähti

�� �� � ��
H8559
Ta·mar,
Tamar

�
) $��
H1004
beit
taloon

�
 �� � �� ��
H550
Am·non
Amnonin

��
� 	� ��
H251
'a·chi·ha
veljensä

���" � ��
H1931
ve'·hu
ja hän

�� $�
 ��
H7901
sho·chev;
makasi siellä

�� � �, 	�� ��
H3947
vat·tik·kach
hän otti

�� ��
H853
'et-
ET

,� $- ��� ��
H1217
hab·ba·tzek
taikinan

( ���
 � � �� ��
vat·ta·loosh

�)

ch

( �� �� � �� ��
H3888
vat·ta·losh
vaivasi sen

,)

q

�" $�� �� ��� ��
H3823
vat·te·lab·bev
ja leipoi

�
 &��
 $% ��
H5869
le·'ei·nav,
hänen silmiensä edessä



�� � � �� �� 	�
 ��
H1310
vat·te·vash·shel
ja kypsensi

�
 
�
H853
'et-
ET

�
� �� �� 	�� ��
H3834
hal·le·vi·vot.
kakut

8 ja lähti Tamar taloon Amnonin veljensä ja hän makasi siellä hän otti ET taikinan vaivasi sen ja leipoi
hänen silmiensä edessä ja kypsensi ET kakut

9 
�� � �� ��
 ��
H3947
vat·tik·kach
hän otti

�
 
�
H853
'et-
ET

 
� 
 �� 	�� � �� ��
H4958
ham·mas·ret
pannun

�� �� ��
 ��
H3332
vat·ti·tzok
ja kaatoi niitä

�� ��� � 	�
H6440
le·fa·nav,
hänen eteensä

!� �� ��	� ��
H3985
vaj·ma·'en
mutta kieltäytyi

���"# $�
�
H398
le·'e·chol;
itse syömästä

� 
��� � �� ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

!� �% � 	� ��
H550
Am·non,
Amnon

����� ��� ��
H3318
ho·tzi·'u
poistukaa

�� �#
H3605
chol
kaikki

 
� ��� ��
H376
'ish
miehet

� ��� �& ��
H5921
me·'a·lai,
minun luotani

��'� 	���� ��
H3318
vai·je·tze·'u
ja menivät ulos

�� �#
H3605
chol
kaikki

���� ��
H376
'ish
miehet

��� �� �& ��
H5921
me·'a·lav.
hänen luotaan

9 hän otti ET pannun ja kaatoi niitä hänen eteensä mutta kieltäytyi itse syömästä ja sanoi Amnon
poistukaa kaikki miehet minun luotani ja menivät ulos kaikki miehet hänen luotaan

10 
� 
��( � �� ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

!� �)� 	� ��
H550
Am·non
Amnon

�� 
�
H413
'el-

�% �� � �

H8559
Ta·mar,
Tamarille

� ���� �� ��
H935
ha·vi·'i
tuo

 
� ��� 	� ��� ��
H1279
hab·bir·jah
ruoka

� 
* �
� ��
H2315
ha·che·der,
sisähuoneeseen

� � 
� 	� 
� 	�
H1262
ve'·'ev·reh
että syön sen

+" �*��� ��
H3027
mi·ja·dech;
kädestäsi

�� � �� ��
 ��
H3947
vat·tik·kach
ja otti

�% �� � �

H8559
Ta·mar,
Tamar

�
 
�
H853
'et-
ET

 
� 
� �� �� 	�� ��
H3834
hal·le·vi·vot
kakut

�� 
 �� ,�
H834
'a·sher
jotka

� �
 � ��� �&
H6213
'a·sa·tah,
oli tehnyt

�- �� � �
 ��
H935
vat·ta·ve
ja vei ne

!� �' � 	� �� 	�
H550
le·'Am·non
Amnonille

���� �� ��
H251
'a·chi·ha
veljelleen

�� �� 	* �� 
�
H2315
he·cha·de·rah.
sisähuoneeseen

10 ja sanoi Amnon Tamarille tuo ruoka sisähuoneeseen että syön sen kädestäsi ja otti Tamar ET kakut
jotka oli tehnyt ja vei ne Amnonille veljelleen sisähuoneeseen



11 
��� ��� � �� �	

H5066
vat·tag·gesh
kun hän toi ne

	
 ��
 ��
H413
'e·lav
hänelle


��� ���

H398
le·'e·chol;
syötäväksi

���� ����
 �	
H2388
vai·ja·cha·zek-
tarttui hän

 
� �� ���
H0
bah
häneen

� ���� � �
 �	
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

�� ��

H0
lah,
hänelle


  �� 	! ��
H935
bo·'i
tule


�  � "�  �
H7901
shich·vi
makaa


�  ��  #
H5973
'im·mi
kanssani

$
  �� 	� ��
H269
a·cho·ti.
sisareni

11 kun hän toi ne hänelle syötäväksi tarttui hän häneen ja sanoi hänelle tule makaa kanssani sisareni

12 
� ���� � �� �	
H559
vat·to·mer
ja hän vastasi

 
� 	% 

H0
lo,
hänelle

�
 ��
H408
'al-
ei

� 
  � ��
H251
'a·chi
veljeni

�
 ��
H408
'al-
älä


 & �� �& �# "��
H6031
te·'an·ne·ni,
häpäise minua


!  ��
H3588
ki
sillä

��� 

H3808
lo-
ei

�� �'� �#�

H6213
je·'a·seh
tehdä

(� ��
H3651
chen
niin


� �� �� "'�  
 "��
H3478
be'·Is·ra·'el;
Israelissa

�
 ��
H408
'al-
älä

�� �'� �# � ��
H6213
ta·'a·seh
tee

�� ��
H853
'et-
ET

�� �
 �� "�& ��
H5039
han·ne·va·lah
hulluutta

$����� ��
H2063
haz·zot.
tätä

12 ja hän vastasi hänelle ei veljeni älä häpäise minua sillä ei tehdä niin Israelissa älä tee ET hulluutta
tätä

13 

%  & �� �	
H589
va·'a·ni,
ja minä

��&) ��
H575
'a·nah
minne

� "*
  
� 	�
H1980
o·lich
menen

�� ��
H853
'et-
ET


 �  � � �+ "� ��
H2781
cher·pa·ti,
kanssa häpeäni

�% � �� �� "	
H859
ve'·'at·tah,
ja sinä

�! �
 "�  ��
H1961
tih·jeh
olet

,� �� �� "��
H259
ke·'a·chad
kuin yksi

-
 �  
 �� "�& ��
H5036
han·ne·va·lim
hulluista


� �� �� "'�  
 "��
H3478
be'·Is·ra·'el;
Israelissa

 
� � � �� �# "	
H6258
ve'·'at·tah
ja sinä

�� ��� ��,
H1696
dab·ber-
puhu

�� �&
H4994
na
pyydän

�
 ��
H413
'el-

"* �
 �� �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuninkaalle


!  ��
H3588
ki
sillä

��� 

H3808
lo
ei


 &� �#�& "� 

H4513
jim·na·'e·ni
minua kiellä

$ � �* � ��  �
H4480
mi·me·ka.
sinulta

13 ja minä minne menen ET kanssa häpeäni ja sinä olet kuin yksi hulluista Israelissa ja sinä puhu
pyydän kuninkaalle sillä ei minua kiellä sinulta



14 
��� � ��
H3808
ve'·lo
mutta ei

�� 	
 	�
H14
'a·vah
hän suostunut

��
 �� � �� ��
H8085
li·she·mo·a'
kuuntelemaan

��� 	�� �� ��

H6963
be'·ko·lah;
hänen ääntään

�� �� ����� ��
H2388
vai·je·che·zak
kun hän oli vahvempi

 
� �	 ��� � �� ��
H4480
mi·men·nah
häntä

	� �� �� �� �� ��
H6031
vaj·'an·ne·ha,
hän pakotti


� � �� � �� ��� ��
H7901
vai·jish·kav
ja makasi

� �� 	 ��
H854
'o·tah.
hänet

14 mutta ei hän suostunut kuuntelemaan hänen ääntään kun hän oli vahvempi häntä hän pakotti ja
makasi hänet

15 
	�
 ��	� �!� ��� ��
H8130
vai·jis·na·'e·ha
mutta vihasi häntä

"� �# � �� ��
H550
Am·non,
Amnon

 
� � 	��� �!�
H8135
sin·'ah
vihalla

�
 	�� �$ ��%
H1419
ge·do·lah
suurella

$ ��� ��
H3966
me·'od,
kovin

�
 ���
H3588
ki
sillä

�# 	�� �$ �%
H1419
ge·do·lah,
suurempi oli

� � 	��� � �!� ��
H8135
has·sin·'ah
viha

&
 � �� '�
H834
'a·sher
jolla

�� �	�(� �!�
H8130
se·ne·'ah,
hän vihasi

�� 	
 '� �� (�
H160
me·'a·ha·vah
kuin rakkaus

&
 � �� '�
H834
'a·sher
jolla

��� 	
 (� '�
H157
'a·he·vah;
hän oli rakastanut

)& ���� �� ��
H559
vai·jo·mer-
ja sanoi

��� 	�
H0
lah
hänelle

"� �� � �� ��
H550
Am·non
Amnon

� ����� �
H6965
ku·mi
nouse

�� �� (�
H1980
le·chi.
mene pois

15 mutta vihasi häntä Amnon vihalla suurella kovin sillä suurempi oli viha jolla hän vihasi kuin rakkaus
jolla hän oli rakastanut ja sanoi hänelle Amnon nouse mene pois

16 
& ���
 � � ��
H559
vat·to·mer
ja hän sanoi

 
� �# �
H0
lo,
hänelle

)� ��
H408
'al-
eikö

 *�$� ��
H182
o·dot
vuoksi

�� 	� 	& 	�
H7451
ha·ra·'ah
pahan teon

 
� � 	�� �$ ��% ��
H1419
hag·ge·do·lah
ole suurempi

 ��� �� ��
H2063
haz·zot,
tämä

 �&+ �� �� (�
H312
me·'a·che·ret
että sen jälkeen

)& � �� '�
H834
'a·sher-
mitä

	 �� �!� 	�
H6213
'a·si·ta
teit

�� ��� ��
H5973
'im·mi
minulle

���� (� ��� � �� ��
H7971
le·shal·le·che·ni;
lähetät minut pois

��� � ��
H3808
ve'·lo
mutta ei

�� 	
 	�
H14
'a·vah
hän suostunut



����� � �� 	

H8085
li·she·mo·a'
kuuntelemaan

� �
 �

H0
lah.
häntä

16 ja hän sanoi hänelle eikö vuoksi pahan teon ole suurempi tämä että sen jälkeen mitä teit minulle
lähetät minut pois mutta ei hän suostunut kuuntelemaan häntä

17 
�� �� �� 	�� ��
H7121
vai·jik·ra,
ja hän kutsui

�� ��
H853
'et-
ET

 
� � �� ����
H5288
na·'a·ro
nuoren

 
� � �� ��� � �� ��
H8334
me·sha·re·to,
palvelijansa

� ����� �� ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

���� �
 	 ��
H7971
shil·chu-
lähetä

�� ��
H4994
na
nyt

�� ��
H853
'et-
ET

��� �  
H2063
zot
tämä

� !�
 �� "�
H5921
me·'a·lai
pois luotani


 �#��$� �

H2351
ha·chu·tzah;
ulos


� ������
H5274
u·ne·'ol
ja lukitse

��
 ! ��% �

H1817
had·de·let
ovi

� �
� �� �� ��
H310
'a·cha·rei·ha.
hänen jälkeensä

17 ja hän kutsui ET nuoren palvelijansa ja sanoi lähetä nyt ET tämä pois luotani ulos ja lukitse ovi hänen
jälkeensä

18 
� �
�� �
 �� ��
H5921
ve'·'a·lei·ha
ja yllään oli hänellä

���� �� ��&
H3801
ke·to·net
tunika

'� �	�( �)
H6446
pas·sim,
pitkä

 
* � 	�&
H3588
ki
sillä

+, "&
H3651
chen
siten

�+ � ��- ��. �
 	��
H3847
til·bash·na
olivat pukeutuneet

��� �� �.
H1323
ve'·not-
tyttäret

�/ �
� � �� �

H4428
ham·me·lech
kuninkaan

�!� 
��� ��. �

H1330
hab·be·tu·lot
ollessaan neitsyitä

'�$ 	
� 	� ��
H4598
me·'i·lim;
pitkään vaatteeseen

�, "#� �� ��
H3318
vai·jo·tze
ja ohjasi

�
0 ��� ��
H853
o·tah
hänet

 
� � �� �� � �� ��
H8334
me·sha·re·to
palvelija

1�� �� �

H2351
ha·chutz,
ulos


� ���� ��
H5274
ve'·na·'al
ja lukitsi

��
 ! ��% �

H1817
had·de·let
oven

� �
� �� �� ��
H310
'a·cha·rei·ha.
hänen jälkeensä

18 ja yllään oli hänellä tunika pitkä sillä siten olivat pukeutuneet tyttäret kuninkaan ollessaan neitsyitä
pitkään vaatteeseen ja ohjasi hänet palvelija ulos ja lukitsi oven hänen jälkeensä

19 
�� � �� ��� ��
H3947
vat·tik·kach
ja laittoi

	
 �� � ��
H8559
Ta·mar
Tamar

	 ��
 ��
H665
'e·fer
tuhkaa

�� ��
H5921
'al-
päälle

�� � � ����	
H7218
ro·shah,
päänsä

���� �� ����
H3801
u·che·to·net
ja tunika

�� ��! � �� ��
H6446
hap·pas·sim
pitkä



20 ja sanoi hänelle Avshalom hänen veljensä onko Amnon veljesi ollut kanssasi mutta nyt sisareni ole
hiljaa veljesi hän on älä pane ET sisimpääsi asiaa tätä ja jäi asumaan Tamar yksin taloon Avshalomin
veljensä

	
 � �� "�
H834
'a·sher
joka

��� #�� ��
H5921
'a·lei·ha
oli hänen yllään

� �� $ �	 ��
H7167
ka·ra·'ah;
hän repi sen

� �%�& � �� ��
H7760
vat·ta·sem
laittoi

 

 �� �'��
H3027
ja·dah
kätensä

�� ��
H5921
'al-
päälle

�� � � ����	
H7218
ro·shah,
pään

�( ��
 � �� ��
H1980
vat·te·lech
meni

�(� � #� ��
H1980
ha·loch
ja mennessään

)� �� ���* ��
H2199
ve'·za·'a·kah.
huusi

19 ja laittoi Tamar tuhkaa päälle päänsä ja tunika pitkä joka oli hänen yllään hän repi sen laittoi kätensä
päälle pään meni ja mennessään huusi

20 
	 ���� � �� ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

���+ �� ��
H413
'e·lei·ha
hänelle

���,� � �� �- ��
H53
Av·sha·lom
Avshalom

���. �� ��
H251
'a·chi·ha,
hänen veljensä

/� �, �� �� "� ��
H550
ha·'A·mi·non
onko Amnon

0 �(� �� ��
H251
'a·chich
veljesi

�, �� ��
H1961
ha·jah
ollut

 
1 �( � �� ��
H5973
'im·moch
kanssasi

� 2� �� �� ��
H6258
ve'·'at·tah
mutta nyt

�& ��� �� "�
H269
a·cho·ti
sisareni

� � ���
 �	 "� ��
H2790
ha·cha·ri·shi
ole hiljaa

�(�, �� ��
H251
'a·chich
veljesi

��� ��
H1931
hu,
hän on

�� ��
H408
'al-
älä

� ���
 � �� � ��
H7896
ta·shi·ti
pane

�� ��
H853
'et-
ET

�(# � �- ��
H3820
lib·bech
sisimpääsi

	, �- ��' ��
H1697
lad·da·var
asiaa

�$ ��* ��
H2088
haz·zeh;
tätä

- � ��& � �� ��
H3427
vat·te·shev
ja jäi asumaan

	 �� � ��
H8559
Ta·mar
Tamar

� ��� ��,� �� ��
H8076
ve'·sho·me·mah,
yksin

��# ��-
H1004
beit
taloon

���
� � �� �- ��
H53
Av·sha·lom
Avshalomin

) ��� �� ��
H251
'a·chi·ha.
veljensä

21 
���� � �� �	 �

H4428
ve'·ham·me·lech
kun kuningas

�� 

 ���
H1732
Da·vid,
David

� ��� � ��
H8085
sha·ma'
kuuli

�� ��
H853
'et
ET

�� � ��
H3605
kol-
kaikki

�� � 
� �� ��� �	
H1697
had·de·va·rim
asiat

	� ��� �� �	
H428
ha·'el·leh;
nämä



� ��� 
�� �

H2734
vai·ji·char
niin syttyi vihansa

 
 
 ��
H0
lo
hänen

!� � ��
H3966
me·'od.
kovin

21 kun kuningas David kuuli ET kaikki asiat nämä niin syttyi vihansa hänen kovin

22 
�� � �

H3808
ve'·lo-
ja ei

�" � �� 
�
H1696
dib·ber
puhunut

� 
#� � �� �� ��
H53
Av·sha·lom
Avshalom

�� 
�
H5973
'im-
kanssa

$ 
� % �� ��
H550
Am·non
Amnonin

�� �� �� ��
H7451
le·me·ra'
pahaa

�� �� �

H5704
ve'·'ad-
eikä

� 
�&
H2896
tov;
hyvää

�� 
��
H3588
ki-
sillä

�' �% �(�
H8130
sa·ne
vihasi

 
) � 
� � �� �� ��
H53
'Av·sha·lom
Avshalom

�� ��
H853
'et-
ET

$ 
 �% �� ��
H550
Am·non,
Amnonia

�� ��
H5921
'al-
tähden

) � �� ��
H1697
de·var
teon

�� � �� *�
H834
'a·sher
johon

	 �� �% 
�
H6031
'in·nah,
hän oli pakottanut

�� ��
H853
'et
ET

�� �� � ��
H8559
Ta·mar
Tamarin

! 
� � *�
H269
a·cho·to.
sisarensa

Peh

22 ja ei puhunut Avshalom kanssa Amnonin pahaa eikä hyvää sillä vihasi Avshalom ET Amnonia tähden
teon johon hän oli pakottanut ET Tamarin sisarensa Peh

23 
) � 
	 �� �

H1961
vaj·hi
ja tapahtui

� 
�� ���% � �� 
�
H8141
lish·na·ta·jim
kahden vuoden

�� �
���
H3117
ja·mim,
kuluttua

�
' � �	 
�� �

H1961
vai·jih·ju
oli

 
) �� 
+ �+ ,
H1494
go·ze·zim
keritsijöitä

� 
 �� � �� �� �� ��
H53
le·'Av·sha·lom,
Avshalomilla

� ��� �� ���
H0
be'·Va·'al
Baal

� 
�- ��
H1178
Cha·tzor
Chatzorissa

�� � �� *�
H834
'a·sher
joka

�� 
�
H5973
'im-
on luona

� 
� � �� �. ��
H669
'Ef·ra·im;
Efraimin

�� �� �/ 
�� �

H7121
vai·jik·ra
ja kutsui sinne

� 
 �� � �� �� ��
H53
Av·sha·lom
Avshalom

�� �� ��
H3605
le·chol
kaikki

�� �% ���
H1121
be'·nei
pojat

! �� �� � �� �	
H4428
ham·me·lech.
kuninkaan

23 ja tapahtui kahden vuoden kuluttua oli keritsijöitä Avshalomilla Baal Chatzorissa joka on luona
Efraimin ja kutsui sinne Avshalom kaikki pojat kuninkaan



24 
�� ����� �	
H935
vai·ja·vo
ja tuli

 

 �� 	� � 
� �� ��
H53
'Av·sha·lom
Avshalom

�� ��
H413
'el-
luo

�� �� �� �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuninkaan

� ����� �� �	
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

����� ��
H2009
hin·neh-
katso

�� ��
H4994
na
nyt

��� �� ����
H1494
go·ze·zim
on keritsijäiset

��� �� �� �! ��
H5650
le·'av·de·cha;
palvelijallasi

� �� ����
H1980
je·lech-
tulisiko

�� ��
H4994
na
nyt

�� ��" � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

	� � � �� #! �	
H5650
va·'a·va·dav
palvelijoineen

�� �!
H5973
'im-
kanssa

$ �� �� �� �!
H5650
'av·de·cha.
palvelijasi

24 ja tuli Avshalom luo kuninkaan ja sanoi katso nyt on keritsijäiset palvelijallasi tulisiko nyt kuningas
palvelijoineen kanssa palvelijasi

25 
� ���% � �� �	
H559
vai·jo·mer
mutta sanoi

�� ��& � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� ��
H413
'el-
ei

��	' � � 
� �� ��
H53
Av·sha·lom,
Avshalom

�� ��
H408
'al-

��� ���
H1121
be'·ni
poikani

�� ��
H408
'al-
ei

�� ��
H4994
na
nyt

 

 �� ����
H1980
ne·lech
lähde

�	� �� �� ( �)
H3605
kul·la·nu,
kaikki

��� � �	
H3808
ve'·lo
ettemme

 � ��� �) ��
H3513
nich·bad
olisi vaivaksi

���� �� �!
H5921
'a·lei·cha;
sinulle

�* �� �+��� �	
H6555
vai·jif·rotz-
vaikka hän pyytämällä pyysi

 
� 	" ��
H0
bo
häntä

��� � �	
H3808
ve'·lo-
ei

�� �� ��
H14
'a·vah
hän tahtonut

, �) ��� ��
H1980
la·le·chet
lähteä

$�	� �) #� �� �� �	
H1288
vaj·va·ra·che·hu.
vaan siunasi hänet

25 mutta sanoi kuningas ei Avshalom poikani ei nyt lähde kaikki ettemme olisi vaivaksi sinulle vaikka
hän pyytämällä pyysi häntä ei hän tahtonut lähteä vaan siunasi hänet

26 
� ���
 � �� �	
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

��	 �� � 
� �� ��
H53
Av·sha·lom,
Avshalom

� �� � �	
H3808
va·lo
jos et

� �� ����
H1980
je·lech-
niin anna tulla

�� ��
H4994
na
nyt

�	�� � �, ��
H854
'it·ta·nu
kanssamme

-� 	. � �� ��
H550
Am·non
Amnonin

�� �/ ��
H251
'a·chi;
veljeni

� ���� � �� �	
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

 

 � 	�
H0
lo
hänelle

�� �� �� �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuningas

� � ��� ��
H4100
lam·mah
miksi

�� �����
H1980
je·lech
hän lähtisi

$ �� � �� �!
H5973
'im·mach.
kanssanne

26 ja sanoi Avshalom jos et niin anna tulla nyt kanssamme Amnonin veljeni ja sanoi hänelle kuningas
miksi hän lähtisi kanssanne



27 
�� �� ����	 
�
H6555
vai·jif·rotz-
kun vaati

 
� �
 ��
H0
bo
häntä

����� � �� �� 
�
H53
Av·sha·lom;
Avshalom

�� 
� � �� ��	 
�
H7971
vai·jish·lach
hän päästi

 
� � � �� ��
H854
it·to
hänen kanssaan

�� ��
H853
'et-
ET

�� � �� �� 
�
H550
Am·non,
Amnonin

�
 �� ��
H853
ve'·'et
ET

�� � ��
H3605
kol-
ja kaikki

	 �� ���
H1121
be'·nei
pojat

! �" �� � �� 
#
H4428
ham·me·lech.
kuninkaan

samek

27 kun vaati häntä Avshalom hän päästi hänen kanssaan ET Amnonin ET ja kaikki pojat kuninkaan
samek

28 
$ � 
% �	 
�
H6680
vaj·tzav
ja käski

���& � � �� �� 
�
H53
Av·sha·lom
Avshalom

�� ��
H853
'et-
ET

�	' �� �(��
H5288
ne·'a·rav
palvelijoita

�) �����
H559
le·mor,
sanoen

��* � ��
H7200
re·'u
katsokaa

�+��
H4994
na
nyt

���& , ���
H2896
ke·tov
kun on iloinen

����
H3820
lev-
sydän

�� �� � �� 
�
H550
Am·non
Amnonin

� � �	� 
�	 
��
H3196
bai·ja·jin
viinistä

	* ��� �� 
� �� ��
H559
ve'·'a·mar·ti
ja kun sanon

� ���	 �� -�
H413
'a·lei·chem,
teille

��. �� 
#
H5221
hak·ku
lyökää

�� ��
H853
'et-
ET

�� �/ � �� 
�
H550
Am·non
Amnon

� � �� �� -# 
�
H4191
va·ha·mit·tem
niin surmatkaa

 
� �
���
H853
o·to
hänet

�� 
�
H408
'al-
älkää

���� ��	 ���
H3372
ti·ra·'u;
pelätkö

���) � -#
H3808
ha·lo,
sillä

	� ���
H3588
ki
enkö

� 	 ���� ��
H595
'a·no·chi
minä

	 ��	* ��� �%
H6680
tziv·vi·ti
käskenyt

� ��� �� ��
H853
'et·chem,
teitä

��
0 �1 ��
H2388
chiz·ku
vahvat

�� 	 �# ��
H1961
vi'h·ju
olkaa

�	�� �� ��
H1121
liv·nei-
miehet

!� �	 ��
H2428
cha·jil.
rohkeat

28 ja käski Avshalom ET palvelijoita sanoen katsokaa nyt kun on iloinen sydän Amnonin viinistä ja kun
sanon teille lyökää ET Amnon niin surmatkaa hänet älkää pelätkö sillä enkö minä käskenyt teitä vahvat
olkaa miehet rohkeat

29 
��� �� ����	 ��
H6213
vai·ja·'a·su
ja tekivät

	
 �� ���

H5288
na·'a·rei
palvelijat

 
� �� �� � �� �� ��
H53
'Av·sha·lom
Avshalomin

�� � �
 �� �� ��
H550
le·'Am·non,
Amnonille

�� � �� �� � ��
H834
ka·'a·sher
niinkuin

�� ��� � 
H6680
tziv·vah
oli käskenyt



���!� � �� �� ��
H53
Av·sha·lom;
Avshalom

���" #$��	 ��
H6965
vai·ja·ku·mu
silloin nousivat

%� � ��
H3605
kol-
kaikki

	" �
 ���
H1121
be'·nei
pojat

�& ��' � �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuninkaan

��( � ��� �� ��	 ��
H7392
vai·jir·ke·vu
he nousivat

��	� ��
H376
'ish
kukin

%� ��
H5921
'al-
selkään

� � � �) �� � �*
H6505
pir·do
muulinsa

+��,#
��	 ��
H5127
vai·ja·nu·su.
ja pakenivat

29 ja tekivät palvelijat Avshalomin Amnonille niinkuin oli käskenyt Avshalom silloin nousivat kaikki pojat
kuninkaan he nousivat kukin selkään muulinsa ja pakenivat

30 
� 	 �� �	 ��
H1961
vaj·hi
kun olivat

� � ��" ��
H1992
hem·mah
he

�& �� � ��) ��
H1870
vad·de·rech,
tiellä

�" �� #� � � �� �� ��
H8052
ve'·hash·she·mu·'ah
sanoma

� �� ���
H935
va·'ah,
tuli

%� ��
H413
'el-

)� �� ��)
H1732
Da·vid
Davidille

�!�����
H559
le·mor;
joka kuului

�
 � �� ��
H5221
hik·kah
on lyönyt

 
� �� �� � �� �� ��
H53
'Av·sha·lom
Avshalom

%- ��
H853
'et-
ET

%� � ��
H3605
kol-
kaikki

	" �
 ���
H1121
be'·nei
pojat

�& �� �� �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuninkaan

%�� � ��
H3808
ve'·lo-
eikä

�� �-� �

H3498
no·tar
ole jäljellä

�� �� ��
H1992
me·hem
heistä

+) �. ��
H259
'e·chad.
yhtäkään

samek

30 kun olivat he tiellä sanoma tuli Davidille joka kuului on lyönyt Avshalom ET kaikki pojat kuninkaan
eikä ole jäljellä heistä yhtäkään samek

31 
� ��� ��� ��
H6965
vai·ja·kom
silloin nousi


��
 � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� �� 	� ��� ��
H7167
vai·jik·ra'
ja repäisi

�� ��
H853
'et-
ET

�� � �� �� 	��
H899
be'·ga·dav
vaatteensa

�� � �� 	 �� ��� ��
H7901
vai·jish·kav
ja makasi

� �� 	� ��
H776
'a·re·tzah;
maassa

�� �� 	�
H3605
ve'·chol
ja kaikki

��� �� �� !�
H5650
'a·va·dav
palvelijat

��� �� ��� �"
H5324
nitz·tza·vim
seisoivat

�� #� $� 	�
H7167
ke·ru·'ei
reväistyin

%�� �� �� 	�
H899
ve'·ga·dim.
vaattein

samek

31 silloin nousi kuningas ja repäisi ET vaatteensa ja makasi maassa ja kaikki palvelijat seisoivat
reväistyin vaattein samek



32 
& ��'��� ��
H6030
vai·ja·'an
mutta vastasi

�� ���"( ��
H3122
Jo·na·dav
Jonadav

�& ���
H1121
ben-
poika

�) �� 	� � ��
H8093
Shim·'ah
Shamman

�� �* !�
H251
'a·chi-
veljen

�+ �� ��
H1732
Da·vid
Davidin

� ���, ( �� ��
H559
vai·jo·mer,
ja sanoi

�� ��
H408
'al-
älköön

�- ���(�
H559
jo·mar
ajatelko

. � �"(� !�
H113
'a·do·ni
herrani

�� #�
H853
'et

�� � ��
H3605
kol-
että kaikki

��- �� ��	�" ��
H5288
han·ne·'a·rim
nuorukaiset

��#" 	��
H1121
be'·nei-
pojat

 
. 	
 ��. � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuninkaan

���� /�� #�
H4191
he·mi·tu,
ovat kuolleet

�� ���
H3588
ki-
sillä

&( �� " 	� ��
H550
Am·non
Amnon

 
( � � �� �� 	�
H905
le·vad·do
ainoastaan

� #�
H4191
met;
on kuollut

�� ���
H3588
ki-
sillä

�� ��
H5921
'al-

�- � �0
H6310
pi
suulla

 
. �( �� � �� 	� ��
H53
'Av·sha·lom
Avshalomin

�� �� 	� ��
H1961
ha·je·tah
on

� /���� 1�
H7760
su·mah,
päätetty

 
. �( ��� ��
H3117
mi·jom
siitä päivästä lähtien

 
( � /�( �" ��
H6031
an·no·to,
jona hän pakotti

�� #�
H853
'et
ET

�� �� � ��
H8559
Ta·mar
Tamarin

%( ��(* !�
H269
a·cho·to.
sisarensa

32 mutta vastasi Jonadav poika Shamman veljen Davidin ja sanoi älköön ajatelko herrani että kaikki
nuorukaiset pojat kuninkaan ovat kuolleet sillä Amnon ainoastaan on kuollut sillä suulla Avshalomin on
päätetty siitä päivästä lähtien jona hän pakotti ET Tamarin sisarensa

33 
� �� �� �� �	
H6258
ve'·'at·tah
ja nyt


� ��
H408
'al-
älköön

 

� �����
H7760
ja·sem
laittako

�� ���� ��
H113
'a·do·ni
herrani

���� � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas


� ��
H413
'el-

 
� � 	 �� ��
H3820
lib·bo
sisimpäänsä

� �� ���
H1697
da·var
asiaa

� !�����
H559
le·mor,
ja ajatelko että


� � �"
H3605
kol-
kaikki

�# �� ���
H1121
be'·nei
pojat

���$ � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuninkaan

�	�% ��
H4191
me·tu;
ovat kuolleet


� ��"
H3588
ki-
sillä


� ��
H518
'im-

&� 	# � �� ��
H550
Am·non
Amnon

 
� 	 $ �� �� ��
H905
le·vad·do
ainoastaan

'� ��
H4191
met.
on kuollut

Peh

33 ja nyt älköön laittako herrani kuningas sisimpäänsä asiaa ja ajatelko että kaikki pojat kuninkaan ovat
kuolleet sillä Amnon ainoastaan on kuollut Peh



34 
( $ �� �� ��� �	
H1272
vai·jiv·rach
ja pakeni

��	%� � )� �� ��
H53
Av·sha·lom;
Avshalom

�* � ��� ��� �	
H5375
vai·jis·sa
ja nosti

� ��� � �� ��
H5288
han·na·'ar
nuorukainen

 
� � �+� �, ��
H6822
hatz·tzo·peh
joka oli vartiossa


� ��
H853
'et-
ET

(	��� ��
'ei·no

")

ch

(	� !��� ��
H5869
'ei·nav,
silmänsä

-)

q

� ��. ��� �	
H7200
vai·jar,
ja näki

�� � �� �� �	
H2009
ve'·hin·neh
katso


� ��
H5971
'am-
väkeä

�/ ��
H7227
rav
paljon

��# �" ����
H1980
ho·le·chim
oli tulossa

� ��0 ��� ��
H1870
mid·de·rech
pitkin tietä

	� $ �� �( ��
H310
'a·cha·rav
hänen takanaan

�# ��, ��
H6654
mitz·tzad
rinnettä

'� �� ��
H2022
ha·har.
vuoren

34 ja pakeni Avshalom ja nosti nuorukainen joka oli vartiossa ET silmänsä ja näki katso väkeä paljon oli
tulossa pitkin tietä hänen takanaan rinnettä vuoren

35 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
ja sanoi

� � 
�
�� 
�
H3122
Jo·na·dav
Jonadav

�� ��
H413
'el-

�� �� �� �� 	�
H4428
ham·me·lech,
kuninkaalle

�� � �� ��
H2009
hin·neh
katso

���� ��
H1121
ve'·nei-
pojat

�� ��� � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuninkaan

�
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��
H935
ba·'u;
tulevat

�� 	� �� ���
H1697
kid·var
kuten sanoi

 
� 
� ��� �� 	�
H5650
'av·de·cha
palvelijasi

�� � ��
H3651
ken
niin

��
� 
�
H1961
ha·jah.
on tapahtunut

35 ja sanoi Jonadav kuninkaalle katso pojat kuninkaan tulevat kuten sanoi palvelijasi niin on tapahtunut

36 
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H1961
vaj·hi
kun hän oli
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�  � �� 	� ���
H3615
ke·chal·lo·to
lopettanut

�! ��� 	� ��
H1696
le·dab·ber,
puhumisen

�� � �� �� �

H2009
ve'·hin·neh
katso

���� ��
H1121
ve'·nei-
pojat
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H4428
ham·me·lech
kuninkaan
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H935
ba·'u,
tulivat
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H5375
vai·jis·'u
korottivat
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H6963
ko·lam
äänensä

�
� �� �� ��� 	

H1058
vai·jiv·ku;
ja itkivät

�$ 	& �

H1571
ve'·gam-
myös
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H4428
ham·me·lech
kuningas
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� �

H3605
ve'·chol
ja kaikki
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H5650
'a·va·dav,
palvelijat

�
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��
H1058
ba·chu
itkivät

�� �� ���
H1065
be'·chi
itkulla

��
�� 
�&
H1419
ga·dol
suurella



���� ��
H3966
me·'od.
kovin
36 kun hän oli lopettanut puhumisen katso pojat kuninkaan tulivat korottivat äänensä ja itkivät myös
kuningas ja kaikki palvelijat itkivät itkulla suurella kovin

37 
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H53
ve'·'Av·sha·lom
mutta Avshalom

* � 	� 
��
H1272
ba·rach,
pakeni

�� ��+ ��� 	

H1980
vai·je·lech
ja meni

�� ��
H413
'el-
luokse

�� 	� �� 	 � 
H8526
Tal·mai
Talmain

�� ���
H1121
ben-
pojan

(��
*� ��� 	�
'Am·mi·chur

�)

ch

(��
��� ��� 	�
H5991
'Am·mi·hud
Ammihudin

%)

q

�� ��� ��
H4428
me·lech
kuninkaan

��
� )# ��&
H1650
Ge·shur;
Geshurin

�� ��� 	� � ��� 	

H56
vai·jit·'ab·bel
ja hän suri

�� 	�
H5921
'al-

 
� 
� � ���
H1121
be'·no
poikaansa

�� 
 ��
H3605
kol-
kaiken

�$� ��
�� 	�
H3117
haj·ja·mim.
aikaa

37 mutta Avshalom pakeni ja meni luokse Talmain pojan Ammihudin kuninkaan Geshurin ja hän suri
poikaansa kaiken aikaa

38 
����� � �� 	
 �� 	�
H53
ve'·'Av·sha·lom
niin Avshalom


 � �� ��

H1272
ba·rach
pakeni

���� ��� ��
H1980
vai·je·lech
ja meni

���� �� 	��
H1650
Ge·shur;
Geshuriin

�� �� 	� ��
H1961
vaj·hi-
ja oli

�� � ��
H8033
sham
siellä

���� � � ��
H7969
sha·losh
kolme

����� � ��
H8141
sha·nim.
vuotta
38 niin Avshalom pakeni ja meni Geshuriin ja oli siellä kolme vuotta

39 
� � �� 	�� ��
H3615
vat·te·chal
ja ikävöi

 � �� �� 
H1732
Da·vid
David

��� !� �" ��
H4428
ham·me·lech,
kuningas

��� �# ��
H3318
la·tzet
päästä

�� ��
H413
'el-
luokse

����� � �� 	
 ��
H53
Av·sha·lom;
Avshalomin

�� ���
H3588
ki-
sillä



�� �
��
H5162
ni·cham
hän oli lohduttautunut

�� �$
H5921
'al-
tähden

%� �� � 	" ��
H550
Am·non
Amnonin

�� ���
H3588
ki-
kun

�� �"
H4191
met.
hän oli kuollut

samek

39 ja ikävöi David kuningas päästä luokse Avshalomin sillä hän oli lohduttautunut tähden Amnonin kun
hän oli kuollut samek



2 Samuel 14 (2 Samuel 14)

1 
� ��� ��� ��
H3045
vai·je·da'
ja tiesi

	
 ��
 ��
H3097
Jo·'av
Joav

�� ��	
H1121
ben-
poika

�� �� �� ��
H6870
Tze·ru·jah;
Tzerujan

�� ���
H3588
ki-
että

	� ��
H3820
lev
sydän

�� ��� � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuninkaan

�� ��
H5921
'al-
oli puolella

��
 �� � � �	 ��
H53
Av·sha·lom.
Avshalomin
1 ja tiesi Joav poika Tzerujan että sydän kuninkaan oli puolella Avshalomin

2 
!" �� � � ��� ��
H7971
vai·jish·lach
niin lähetti

# 	 ��
 ��
H3097
Jo·'av
Joav

� ��
 � $% ��&
H8620
Te·ko·'ah,
Tekoaan

!� � �% ��� ��
H3947
vai·jik·kach
hakemaan

�� � � � ��
H8033
mish·sham
sieltä

�
 � � � ��
H802
'ish·shah
naisen

�� �� �� '!
H2450
cha·cha·mah;
viisaan

� ���
 
 �� ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

��� �� ( ��
H413
'e·lei·ha
hänelle

�� �� ��	 �� �& ��
H56
hit·'ab·be·li-
ole surija

�)�*
H4994
na
nyt

�� � � �	 �� ��
H3847
ve'·liv·shi-
ja pukeudu

�
 �*
H4994
na
nyt

�� �� �+ �	
H899
vi'g·dei-
vaatteisiin

� �	, ��
H60
'e·vel,
surun

�� �� ��
H408
ve'·'al-
ja älä

# � ����# - � �&
H5480
ta·su·chi
voitele itseäsi

� �� $ � � 
H8081
she·men,
öljyllä

&�. �� �� ��
H1961
ve'·ha·jit
vaan ole

�, � � � �� ���
H802
ke·'ish·shah,
kuin nainen

�/ �0
H2088
zeh
se

��
 ����
H3117
ja·mim
joka aikaa

�� $ ��	 ��
H7227
rab·bim,
kauan

&��� � �	 �� �& ��
H56
mit·'ab·be·let
on surrut

�� ��
H5921
'al-
tähden

�& ��
H4191
met.
kuolleen

2 niin lähetti Joav Tekoaan hakemaan sieltä naisen viisaan ja sanoi hänelle ole surija nyt ja pukeudu nyt
vaatteisiin surun ja älä voitele itseäsi öljyllä vaan ole kuin nainen se joka aikaa kauan on surrut tähden
kuolleen

3 
�� ����
H935
u·vat
ja tule

�	 
�
H413
'el-
luokse

�� 
	 

 �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuninkaan

��� ��� ��� �� ��
H1696
ve'·dib·bart
ja puhu

�� ��	 ��
H413
'e·lav
hänelle

�� �� ��� � ��
H1697
kad·da·var
sanat

�� 
�� ��
H2088
haz·zeh;
nämä

� 
��� ��� ��
H7760
vai·ja·sem
ja laittoi



� ��! ��
H3097
Jo·'av
Joav

�� 
�
H853
'et-
ET

�� � �� �� ��� ��
H1697
had·de·va·rim
sanat

" ��� �# ���
H6310
be'·fi·ha.
hänen suuhunsa

3 ja tule luokse kuninkaan ja puhu hänelle sanat nämä ja laittoi Joav ET sanat hänen suuhunsa

4 
� 
��! ��$ ��
H559
vat·to·mer
kun puhui

�% � � &� �� ��
H802
ha·'ish·shah
nainen

 
� �� �'!( ��� ��
H8621
hat·te·ko·'it
tekoalainen

�	 
�
H413
'el-

�� 
	 

 �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuninkaalle

	� ! �# ��� ��
H5307
vat·tip·pol
lankesi hän

�	 �'
H5921
'al-

��� 
 �# ��
H639
'ap·pei·ha
kasvoilleen

� �) ��� ��
H776
'ar·tzah
maahan

��*� � �� � &� ��� ��
H7812
vat·tish·ta·chu;
ja kumarsi

� 
���! �� ��
H559
vat·to·mer
hän sanoi

� �'� � &�! ��
H3467
ho·shi·'ah
auta

" �� 
	 
 �� ��
H4428
ham·me·lech.
kuningas

samek

4 kun puhui nainen tekoalainen kuninkaalle lankesi hän kasvoilleen maahan ja kumarsi hän sanoi auta
kuningas samek

5 
�� 
��! �� ��
H559
vai·jo·mer-
ja sanoi

��� �	
H0
lah
hänelle

�� 
	� 
 �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� ��
H4100
mah-
mikä

��� � �	
H0
lach;
sinun on

� 
��+ ! �� ��
H559
vat·to·mer,
hän vastasi

	 �� ,�
H61
'a·val
todella

�� � � &� ��
H802
'ish·shah-
vaimo

�� �- �� �	 ��
H490
'al·ma·nah
leski

��-� ��
H589
'a·ni
minä olen

� ��� ��� ��
H4191
vai·ja·mot
ja on kuollut

"� � &�� ��
H376
'i·shi.
mieheni

5 ja sanoi hänelle kuningas mikä sinun on hän vastasi todella vaimo leski minä olen ja on kuollut
mieheni

6 
� �� �� �� �� � 	
 ���

H8198
u·le·shif·cha·te·cha
palvelijattarellasi oli

�� �� �

H8147
she·nei
kaksi

�� ��� ��
H1121
va·nim,
poikaa

�
� �� �� ��� �

H5327
vai·jin·na·tzu
he tappelivat

 
� � ����� �

H8147
she·nei·hem
keskenään

� � �� � ��
 ���
H7704
bas·sa·deh,
kedolla

��� �� �

H369
ve'·'ein
mutta ei kukaan

��� ��� � 
H5337
matz·tzil
mennyt

�! ������ ���
H996
bei·nei·hem;
heidän väliinsä

 
" 
# �$��� �

H5221
vai·jak·ko
vaan löi

�% �� �� ��
H259
ha·'e·chad
yksi

&� ��
H853
'et-
ET

�� �� �� ��
H259
ha·'e·chad
yhtä



� � � ��� �

H4191
vai·ja·met
ja kuoli

'" 
�"�
H853
o·to.
hän

6 palvelijattarellasi oli kaksi poikaa he tappelivat keskenään kedolla mutta ei kukaan mennyt heidän
väliinsä vaan löi yksi ET yhtä ja kuoli hän

7 
(�� �� �� �

H2009
ve'·hin·neh
ja katso

� � ) �*
H6965
ka·mah
nousi

&� �$
H3605
chol
koko

�+ �� � �� � 	
 �� ��
H4940
ham·mish·pa·chah
suku

&� �,
H5921
'al-
vastaan

��- �� �� �� �

H8198
shif·cha·te·cha,
palvelijatartasi

�
. � �" �� �

H559
vai·jo·me·ru
he sanoivat

�� �� ���
H5414
te·ni
anna se

&� ��
H853
'et-
ET

�� � �$ � 
H5221
mak·keh
joka löi


�- �� ��
H251
'a·chiv,
veljensä

�
�� �� � ���

H4191
u·ne·mi·te·hu
niin me surmaamme hänet

	
 ��� �� ���
H5315
be'·ne·fesh
sielusta


� �� ��
H251
'a·chiv
veljensä

.� � 	
 /�
H834
'a·sher
jonka

0 � �. ��
H2026
ha·rag,
hän tappoi

� ���� � � 	
�� �

H8045
ve'·nash·mi·dah
ja tuhoamme

�� ��0
H1571
gam
myös

&� ��
H853
'et-
ET

	
 ! �." 
�� ��
H3423
haj·jo·resh;
perillisen

�
- �� �$ �

H3518
ve'·chib·bu,
ja he sammuttavat

&� ��
H853
'et-
ET

� ��� �� �� ��0
H1513
ga·chal·ti
kipinänkin

.� � 	
 /�
H834
'a·sher
joka

� �. ��� � 	
��
H7604
nish·'a·rah,
on jäänyt jäljelle

�# ��� �� �� ��
H1115
le·vil·ti
eivätkä

(&�
" �

som-

$)

ch

(&�� �

H7760
sim-
jätä

�% � 	
� �� ��
H7760
le·'i·shi
mieheni

*)

q

�� �

H8034
shem
nimeä

�� � �. �� � 	
�

H7611
u·she·'e·rit
ja jäännöstä

&� �,
H5921
'al-

�� �� � ��
H6440
pe·nei
pinnalle

'� � �� /� ��
H127
ha·'a·da·mah.
maan

Peh

7 ja katso nousi koko suku vastaan palvelijatartasi he sanoivat anna se ET joka löi veljensä niin me
surmaamme hänet sielusta veljensä jonka hän tappoi ja tuhoamme myös ET perillisen ja he
sammuttavat ET kipinänkin joka on jäänyt jäljelle eivätkä jätä mieheni nimeä ja jäännöstä pinnalle maan
Peh

8 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
ja sanoi

�� �
� � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuningas

�
 ��
H413
'el-

�� � � �� �� ��
H802
ha·'ish·shah
vaimolle

�� �� �

H1980
le·chi
mene

��� ��� �� �

H1004
le·vei·tech;
kotiisi

�� �� �� 	

H589
va·'a·ni
minä

�� ��
 	� ��
H6680
'a·tzav·veh
annan käskyn



 �� �� �
 �!
H5921
'a·la·jich.
sinusta
8 ja sanoi kuningas vaimolle mene kotiisi minä annan käskyn sinusta

9 
� ���"� �� 	

H559
vat·to·mer
ja sanoi

�# � � �� �� ��
H802
ha·'ish·shah
vaimo
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H8621
hat·te·ko·'it
tekoalainen

�
 ��
H413
'el-

�� �
 &� �� 	�
H4428
ham·me·lech,
kuninkaalle

� '	
 �!
H5921
'a·lai
olkoon päälläni

�� ���( ��
H113
'a·do·ni
herrani

�� �
� � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuningas

)�� 
 �! ��
H5771
he·'a·von
synti

�
 	! �

H5921
ve'·'al-
ja päällä

��� ���
H1004
beit
huoneen

�� �� ��
H1
'a·vi;
isäni

�� �
� � �� 	� �

H4428
ve'·ham·me·lech
mutta kuningas

 
� 
�� �* �� �

H3678
ve'·chis·'o
ja valtaistuin

 � �%��
H5355
na·ki.
vapaa syyllisyydestä

samek

9 ja sanoi vaimo tekoalainen kuninkaalle olkoon päälläni herrani kuningas synti ja päällä huoneen isäni
mutta kuningas ja valtaistuin vapaa syyllisyydestä samek

10 
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H559
vai·jo·mer
sanoi

�� �
� � �� 	�
H4428
ham·me·lech;
kuningas

�# ��� 	( �� 	�
H1696
ham·dab·ber
jos sanoo joku

 
$ �� ��$ 	
 ��
H413
'e·la·jich
sinulle niin
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� �� �� �� 	

H935
va·ha·ve·to
tuo hänet

� &	
 ��
H413
'e·lai,
luokseni

��� 
 �

H3808
ve'·lo-
ja ei

+�� �*��
H3254
jo·sif
uudelleen

(�
�!
H5750
od
enää

� 	!� 	, �

H5060
la·ga·'at
hän koske

 �� ���
H0
bach.
sinuun

10 sanoi kuningas jos sanoo joku sinulle niin tuo hänet luokseni ja ei uudelleen enää hän koske sinuun

11 
� ���� ��	

H559
vat·to·mer
silloin hän sanoi

�� � �
 �� ��
H2142
jiz·kor-
muistakoon

�� ��
H4994
na
pyydän

�� ��� � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� ��
H853
'et-
ET

�� �
� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAA

���� ��� � ��
H430
'E·LO·HEI·CHA,
ELOHEICHA sinun Jumalaasi

(�� �� �� 	� ��
me·har·vit


)

ch

(� �	�� �� 	� ��
H7235
me·har·bat
etteivät lisääntyisi

�)

q

�� ��� � 
H1350
go·'el
kostajat
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H1818
had·dam
veren
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H7843
le·sha·chet,
tuhoamaan

�(� � �

H3808
ve'·lo
ja eivätkä

�
#�) �� � &'	�
H8045
jash·mi·du
tuhoaisi

�� ��
H853
'et-
ET

�* �� ���
H1121
be'·ni;
poikaasi

! � ���! � �� 	

H559
vai·jo·mer
ja hän sanoi

�� 	%
H2416
chai-
elää

�$�
� ��
H3068
JAH·WEH,
JAHWEH HERRA

�" ��
H518
'im-
ei

�+ � �, ��
H5307
jip·pol
putoa

�( 	� -. 	 �/' ��
H8185
mis·sa·'a·rat
yksikään hius

��) �� ���
H1121
be'·nech
poikani

0� �1 �� ��
H776
'a·re·tzah.
maahan

11 silloin hän sanoi muistakoon pyydän kuningas ET JAHWEH HERRAA ELOHEICHA sinun Jumalaasi
etteivät lisääntyisi kostajat veren tuhoamaan ja eivätkä tuhoaisi ET poikaasi ja hän sanoi elää JAHWEH
HERRA ei putoa yksikään hius poikani maahan

12 
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H559
vat·to·mer
ja sanoi

�$ � � &' �� ��
H802
ha·'ish·shah,
vaimo

�� ��� 	# ���
H1696
te·dab·ber-
anna puhua

�2 ��
H4994
na
nyt
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H8198
shif·cha·te·cha
palvelijattaresi

�� ��
H413
'el-

�( ���# -�
H113
'a·do·ni
herralleni

�� ��) � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuninkaalla

�* �� �#
H1697
da·var;
sananen

� ���)� �� 	

H559
vai·jo·mer
hän sanoi

0� �� ��� �#
H1696
dab·be·ri.
puhu

samek

12 ja sanoi vaimo anna puhua nyt palvelijattaresi herralleni kuninkaalla sananen hän sanoi puhu samek

13 
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H559
vat·to·mer
ja sanoi

�� 
 � �� �� 
�
H802
ha·'ish·shah,
vaimo

� 
 ��� 
� �

H4100
ve'·lam·mah
miksi

� 
�� ��� 	 �� 
�
H2803
cha·shav·tah
olet ajatellut

���� � 
 ��
H2063
ka·zot
näin

�� 	�
H5921
'al-
vastaan

�� 	�
H5971
'am
kansaa

��� ��� �  �
H430
E·LO·HIM;
ELOHIM Jumalan

�! "�� 	�# ���

H1696
u·mid·dab·ber
ja puhuu

�$ ��% � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuningas

�& 
� 
�# 	�
H1697
had·da·var
asian
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H2088
haz·zeh
tämän

�� " �� 
� ���
H818
ke·'a·shem,
kuin syyllinen

�� ��� �� �� ��
H1115
le·vil·ti
eikä anna

��' � �� 
�
H7725
ha·shiv
tuoda takaisin

�$ ��� � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� ��
H853
'et-
ET

(� 
� ��# �)
H5080
nid·de·cho.
karkoitettuaan

13 ja sanoi vaimo miksi olet ajatellut näin vastaan kansaa ELOHIM Jumalan ja puhuu kuningas asian
tämän kuin syyllinen eikä anna tuoda takaisin kuningas ET karkoitettuaan



14 
�� ���
H3588
ki-
sillä

��
��
H4191
mot
kuolemalla

��
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)
H4191
na·mut,
on meidän kuoltava

 
� � ��� 	 �� 	� �

H4325
ve'·cham·ma·jim
me olemme kuin vesi

��� �� 
�* ��) 	�
H5064
han·nig·ga·rim
joka virtaa

� 
+ �� �	�
H776
'ar·tzah,
maahan

�� � �� ,�
H834
'a·sher
jota

��� �
H3808
lo
ei

�
-� ". 
�"�
H622
je·'a·se·fu;
voi koota

��� � �

H3808
ve'·lo-
eikä

�& 
 �/� ��
H5375
jis·sa
ota pois
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H430
E·LO·HIM
ELOHIM Jumala

�� �- ��)
H5315
ne·fesh,
sielua

� 	 �� 
� �

H2803
ve'·cha·shav
vaan ajattelee

��
 �� 
 �� ,� 	�
H4284
ma·cha·sha·vot,
tarkoituksenaan

�� ��� �� �� ��
H1115
le·vil·ti
ettei

�' 	�# ��
H5080
jid·dach
karkotettaisi

�
 �) � � �� ��
H4480
mi·men·nu
Hänen luotaan

(� 
�# �)
H5080
nid·dach.
hyljättyä

14 sillä kuolemalla on meidän kuoltava me olemme kuin vesi joka virtaa maahan jota ei voi koota eikä
ota pois ELOHIM Jumala sielua vaan ajattelee tarkoituksenaan ettei karkotettaisi Hänen luotaan
hyljättyä

15 
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H6258
ve'·'at·tah
ja nyt


� � 
� ��
H834
'a·sher-
kun

� ���� ���
H935
ba·ti
olen tullut
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'el-
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H4428
ham·me·lech
kuninkaalle
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H113
'a·do·ni
herralleni


� ��
H853
'et-
ET
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H1697
had·da·var
asiasta
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H2088
haz·zeh,
tästä

�" ��#
H3588
ki
sillä
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H3372
je·re·'u·ni
on pelästyttänyt minut
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H5971
ha·'am;
kansa
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H559
vat·to·mer
ja ajatteli
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H8198
shif·cha·te·cha
palvelijattaresi
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H1696
'a·dab·be·rah-
puhua
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H4994
na
nyt
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'el-
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H4428
ham·me·lech,
kuninkaalle
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H194
'u·lai
ehkäpä
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H6213
ja·'a·seh
toteuttaa
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H4428
ham·me·lech
kuningas
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H853
'et-
ET
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H1697
de·var
pyynnön
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H519
a·ma·to.
palvelijattarensa

15 ja nyt kun olen tullut puhumaan kuninkaalle herralleni ET asiasta tästä sillä on pelästyttänyt minut
kansa ja ajatteli palvelijattaresi puhua nyt kuninkaalle ehkäpä toteuttaa kuningas ET pyynnön
palvelijattarensa
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ki
sillä
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jish·ma'
kuulee
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ham·me·lech,
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le·hatz·tzil
ja pelastaa


� ��
H853
'et-
ET
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mik·kaf
kädestä
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le·hash·mid
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H853
'o·ti
minut
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ET
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H1121
be'·ni
ja poikani
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H3162
ja·chad,
yhdessä
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H5159
min·na·cha·lat
perintöosasta

,&� ��� � 0�
H430
E·LO·HIM.
ELOHIM Jumalan

16 sillä kuulee kuningas ja pelastaa ET palvelijattarensa kädestä miehen joka tahtoo tuhota minut ET ja
poikani yhdessä perintöosasta ELOHIM Jumalan
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vat·to·mer
ja sanoi
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jih·jeh-
on
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H4994
na
nyt
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H1697
de·var-
sana
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'a·do·ni
herrani
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ham·me·lech
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lim·nu·chah;
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ki
sillä
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H4397
ke·mal·'ach
kuin sanansaattaja
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ha'·E·LO·HIM,
ELOHIM Jumalan
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ken
niin on
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'a·do·ni
herrani
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kuningas
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li·she·mo·a'
havaitsemaan
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hat·tov
hyvän
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H7451
ve'·ha·ra',
ja pahan
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JAH·WEH
JAHWEH HERRA
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'E·LO·HEI·CHA
ELOHEICHA Jumalasi
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H1961
je·hi
on
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H5973
'im·mach.
kanssasi

Peh
17 ja sanoi palvelijattaresi on nyt sana herrani kuninkaan levähdyspaikka sillä kuin sanansaattaja
ELOHIM Jumalan niin on herrani kuningas havaitsemaan hyvän ja pahan JAHWEH HERRA ELOHEICHA
Jumalasi on kanssasi Peh
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vai·ja·'an
ja vastasi
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vai·jo·mer
ja sanoi
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ha·'ish·shah,
vaimolle
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'al-
älä
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H4994
na
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H3582
te·cha·cha·di
salaa



18 ja vastasi kuningas ja sanoi vaimolle älä nyt salaa minulta asiaa mitä minä pyydän sinulta ja sanoi
vaimo puhu nyt herrani kuningas
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mi·men·ni
minulta
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da·var,
asiaa
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mitä
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minä
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pyydän
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sinulta
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vat·to·mer
ja sanoi
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ha·'ish·shah,
vaimo
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H4994
na
nyt
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'a·do·ni
herrani
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ham·me·lech.
kuningas
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ha·jad
käsi
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Jo·'av
Joavin
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'it·tach
onko kanssasi
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be'·chol
kaikessa
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zot;
tässä
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vat·ta·'an
vastasi
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vaimo
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vat·to·mer
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chei-
elää
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'im-
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'ish
kukaan
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voi kääntyä oikealle
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u·le·has·mil,
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ham·me·lech,
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ki-
sillä
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palvelijasi
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Jo·'av
Joav
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hu
hän
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tziv·va·ni,
käski
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ve'·hu,
ja hän
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myös
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had·de·va·rim
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H428
ha·'el·leh.
nämä

19 sanoi kuningas käsi Joavin onko kanssasi kaikessa tässä vastasi vaimo ja sanoi elää sielu herrani
kuninkaan ei kukaan voi kääntyä oikealle tai vasemmalle kaikesta mitä on puhunut herrani kuningas
sillä palvelijasi Joav hän käski ja hän myös laittoi suuhun palvelijattaresi ET kaikki sanat nämä
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ja herrani
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on viisas
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H776
ba·'a·retz.
päällä maan

samek

20 sen vuoksi että saisi aikaan ET muodon puheen valmisti palvelijasi Joav ET puheen tämän ja herrani
on viisas niinkuin viisas enkeli ELOHIM Jumalan tietämään ET kaiken mitä on päällä maan samek
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Av·sha·lom.
Avshalom

21 ja sanoi kuningas Joaville katso nyt minä teen ET teon tämän mene ja tuo takaisin ET nuorukainen
ET Avshalom
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kasvoilleen

� �( ��! 	�
H776
'ar·tzah
maahan
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kumartui
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toiveen
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H5650
'av·de·cha.
palvelijansa
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q

22 ja lankesi Joav kasvoilleen maahan kumartui ja kiitti ET kuningasta ja sanoi Joav tänään on saanut
tietää palvelijasi että hän on löytänyt armon silmissäsi herrani kuningas koska on täyttänyt kuningas ET
toiveen palvelijansa
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Joav

���� ��� ��
H1980
vai·je·lech
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Av·sha·lom
Avshalomin
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Jerusalemiin

Peh

23 ja nousi Joav ja lähti Geshuriin ja toi ET Avshalomin Jerusalemiin Peh
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kuninkaan
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ei
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H7200
ra·'ah.
hän nähnyt

samek

24 mutta sanoi kuningas palatkoon hän kotiinsa mutta kasvojani ei hän saa nähdä ja palasi Avshalom
kotiinsa ja kasvoja kuninkaan ei hän nähnyt samek
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u·che·'Av·sha·lom,
ja Avshalomia
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ollut
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komeampi
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mum.
virhettä

25 ja Avshalomia ei ollut kukaan komeampi koko Israelissa niin kehuttu kovin kädestä jalkoihin ja asti
päälakeen ei ollut hänessä virhettä
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u·ve·gal·le·cho
kun hän ajatti
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ro·sho
päänsä
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ve'·ha·jah
ja se oli
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mik·ketz
lopussa
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vuoden
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be'·'e·ven
paino
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H4428
ham·me·lech.
mukaan kuninkaan

26 kun hän ajatti ET päänsä ja se oli lopussa vuoden vuosittain ne hän ajoi koska oli ne raskaat hänen
päässään hän ajatti ne ja punnitsi ET hiukset päänsä kaksisataa sekeliä paino mukaan kuninkaan
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Avshalomille
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mar·'eh.
ulkonäöltään

Peh

27 ja syntyi Avshalomille kolme poikaa ja tytär yksi nimeltään Tamar hän oli nainen kaunis ulkonäöltään
Peh
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ja oli asunut
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Avshalom
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Jerusalemissa
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H7200
ra·'ah.
hän ollut nähnyt

28 ja oli asunut Avshalom Jerusalemissa kaksi vuotta aikaa mutta kasvoja kuninkaan ei hän ollut
nähnyt
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mutta ei
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H935
la·vo.
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29 ja lähetti Avshalom Joavin lähettääkseen hänet luokse kuninkaan mutta ei hän ollut halukas
tulemaan hänen luokseen ja hän lähetti vielä toisen kerran mutta ei hän tahtonut tulla
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'a·va·dav
palvelijalleen

' 	�� �%
H7200
re·'u
katso
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pellonlohko
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Jo·'av
Joavin

�� ��
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'el-
on vieressä
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ja·di
minun lohkoni
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ja hänellä on

�� � ��
H8033
sham
siellä

�
 � �%
" �)�
H8184
se·'o·rim,
ohraa
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q
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Peh

30 hän sanoi palvelijalleen katso pellonlohko Joavin on vieressä minun lohkoni ja hänellä on siellä
ohraa menkää ja sytyttäkää se tuleen ja sytyttivät palvelijat Avshalomin ET pellon tuleen Peh
31 
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vai·ja·kom
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H784
ba·'esh.
tuleen
31 silloin nousi Joav ja tuli luokse Avshalomin hänen taloonsa ja sanoi hänelle miksi ovat sytyttäneet
palvelijasi ET peltoni joka minulla on tuleen
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minun nähdä kasvot kuninkaan ja jos on minussa vääryyttä surmatkoon hän minut
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vai·ja·vo
hän tuli

�� 
�
H413
'el-
luokse

�� 
� �
 �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuinikaan

�	�� � � � �� ��� �	
H7812
vai·jish·ta·chu
ja kumartui

 
� 	!�
H0
lo
hän

�� �"
H5921
'al-

	�# � �$ ��
H639
'ap·pav
kasvoilleen

� �% ��&�
H776
'ar·tzah
maahan

�
 '( �$ ��
H6440
lif·nei
eteen

�� 
�) 
 �� ��
H4428
ham·me·lech;
kuninkaan

�* � � �� ��� �	
H5401
vai·jish·shak
ja suuteli

�� 
�& 
 �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

+�� 	� � �� �� �� ��
H53
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Peh

33 ja tuli Joav luo kuninkaan ja ilmoitti sen hänelle ja hän kutsui luokseen Avshalomin hän tuli luokse
kuinikaan ja kumartui hän kasvoilleen maahan eteen kuninkaan ja suuteli kuningas Avshalomia Peh

$� �& �� �� 2� ��
H4191
ve'·he·mi·ta·ni.
surmatkoon hän minut
32 ja vastasi Avshalom Joaville katso minä lähetin sinulle sanomaan tule tänne että minä lähetän sinut
luokse kuninkaan sanomaan miksi minä tulin Geshurista olisi hyvä vielä minun siellä mutta nyt anna



2 Samuel 15 (2 Samuel 15)
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sitten
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vaunut
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edellään

1 ja tapahtui jälkeen sitten että hankki itselleen Avshalom vaunut ja hevoset ja viisikymmentä miestä
juoksemaan edellään
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nousi varhain

��� �� � �� �� �

H53
Av·sha·lom
Avshalom

' (�� �� ��
H5975
ve'·'a·mad
ja asettui

)� ��
H5921
'al-

'� ��
H3027
jad
viereen

�* �	� ��'
H1870
de·rech
tien

	 ��� � � �� ��
H8179
hash·sha·'ar;
portille

� + �� �� ��
H1961
vaj·hi
ja tapahtui että

)� � ��
H3605
kol-
kaikki

���� �
 ��
H376
ha·'ish
miehet

)	 � �� 


H834
'a·sher-
joilla

)��� �� ��
H1961
jih·jeh-
oli

)� � ��
H0
lov-
kenellä

 
, �� �	
H7379
riv
riita


��- � ��
H935
la·vo
tuli

)� �

H413
'el-
luokse

�* ��. � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuninkaan

/0 � �& � �� �����
H4941
lam·mish·pat,
oikeuteen


- �	 �1 ��� ��
H7121
vai·jik·ra
niin kutsui

����� � �� �� �

H53
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kaupungista
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'at·tah,
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yhdestä
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H5650
'av·de·cha.
on palvelijasi

2 nousi varhain Avshalom ja asettui viereen tien portille ja tapahtui että kaikki miehet joilla oli kenellä
riita tuli luokse kuninkaan oikeuteen niin kutsui Avshalom hänet luokseen ja sanoi mistä kaupungista
sinä olet kun hän vastasi yhdestä sukukunnasta Israelin on palvelijasi
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kuninkaan

3 sanoi hänelle Avshalom katso asiasi on hyvä ja oikea mutta joka kuuntelisi ei ketään ole sinulla luona
kuninkaan
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minä jakaisin
4 ja sanoi Avshalom kuka asettaisi minut tuomariksi maahan että luokseni tulisi kaikki miehet joilla on
kenellä riita ja oikeutta minä jakaisin
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5 ja tapahtui kun tuli lähelle joku kumartaakseen häntä ojensi hän ET kätensä tarttui häneen ja suuteli
häntä
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Peh

6 ja teki Avshalom teon tämän koko Israelille joka tuli hakemaan oikeutta luokse kuninkaan niin varasti
Avshalom ET sydämet miesten Israelin Peh
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7 ja tapahtui kuluttua neljän vuoden sanoi Avshalom kuninkaalle anna minun mennä nyt ja täyttää ET
valani jonka lupasin JAHWEH HERRALLE Chevronissa
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8 sillä valan vannoi palvelijasi kun asuin Geshurissa Aramissa sanoen jos tuo takaisin minut JAHWEH
HERRA Jerusalemiin niin palvelen ET JAHWEH HERRAA
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Peh

9 ja sanoi hänelle kuningas mene rauhassa hän nousi ja meni Chevroniin Peh
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10 mutta oli lähettänyt Avshalom vakoojia kaikkiin sukukuntiin Israelin sanomaan kun kuulette ET
äänen shofar-torven niin sanokaa kuninkaana on Avshalom Chevronissa
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koko

#� �� ��"
H1697
da·var.
asiasta

11 ET ja Avshalomin kanssa lähti kaksisataa miestä Jerusalemista kutsuttua he lähtivät viattomina ja
eivät tienneet koko asiasta

12 
$� �
 � �
 ��� ��
H7971
vai·jish·lach
ja lähetti

���
 � �
 �� % ��
H53
'Av·sha·lom
Avshalom

�� ��
H853
'et-
ET


 �&' ��� �$ (�
H302
'A·chi·to·fel
Achitofelin

�) �*� 
� ��+ ��
H1526
hag·gi·lo·ni
gilonilaisen

,� -!� ��
H3289
jo·'etz
neuvonantajan

"	 �� ��"
H1732
Da·vid,
Davidin

 
� � ��� �! -�
H5892
me·'i·ro
pois kaupungista

� �� 
 ��+ ��
H1542
mig·Gi·loh,
Gilon

 
� ��$ ���. ���
H2076
be'·za·ve·cho
hänen uhratessaan

�� ��
H853
'et-
ET

��� �$ �� ��. ��
H2077
haz·ze·va·chim;
uhreja

�� �� �� ��
H1961
vaj·hi
ja oli

� � � �
� � �� ��
H7195
hak·ke·sher
salaliitto

, ���� ��
H533
'am·mitz,
vahva

�/ �! �� ��
H5971
ve'·ha·'am
ja kansaa

�0 -
� ��
H1980
ho·lech
tuli jatkuvasti

� � �� ��
H7227
va·rav
paljon

�� ��
H853
'et-
ET

#�� �
 � �
 �� ��
H53
Av·sha·lom.
puolelle Avshalomin

12 ja lähetti Avshalom ET Achitofelin gilonilaisen neuvonantajan Davidin pois kaupungista Gilon hänen
uhratessaan ET uhreja ja oli salaliitto vahva ja kansaa tuli jatkuvasti paljon ET puolelle Avshalomin

13 
� ������ ��
H935
vai·ja·vo
ja tultiin

"� � ��+ � �� ��
H5046
ham·mag·gid,
ilmoittamaan

�
 ��
H413
'el-

"� �� ��"
H1732
Da·vid
Davidille

�����-

H559
le·mor;
sanoen

�/ �� ��
H1961
ha·jah
ovat

���

H3820
lev-
sydämet

�
� ��
H376
'ish
miesten


� -� �� �1
 ��
H3478
Is·ra·'el
Israelin

� -� ($ ��
H310
'a·cha·rei
puoleen

#�� �
 � �
 �� ��
H53
Av·sha·lom.
Avshalomin

13 ja tultiin ilmoittamaan Davidille sanoen ovat sydämet miesten Israelin puoleen Avshalomin

14 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
ja sanoi

� �
 
 ���
H1732
Da·vid
David

�� �� ��
H3605
le·chol
kaikille


�� �� �� ��
H5650
'a·va·dav
palvelijoilleen

�� � �� ��
H834
'a·sher-
jotka

 
� 
� �� ��
H854
it·to
olivat hänen kanssaan



� �� �	� � ���
�� ��
H3389
vi'·Jru·sha·lim
Jerusalemissa

�
��
� �
H6965
ku·mu
nouskaamme

� ��  �� �� �! �

H1272
ve'·niv·ra·chah,
ja paetkaamme

�" ���
H3588
ki
sillä

��� �
H3808
lo-
ei

���� �� ��
H1961
tih·jeh-
ole

�
!# � ��
H0
la·nu
meillä

�$ �%� &� �'
H6413
fe·lei·tah
pakotietä

�� &! � �' ��
H6440
mip·pe·nei
kasvojen edestä

��
(� � �� �� 	�
H53
Av·sha·lom;
Avshalomin

�
�� �� 	�
H4116
ma·ha·ru
kiiruhtakaa

� ��) �� ��
H1980
la·le·chet,
menkäämme

�* � �'
H6435
pen-
ettei

�� &� 	���
H4116
je·ma·her
yhtäkkiä

� �
!� �+ � �,� �� �

H5381
ve'·his·si·ga·nu
hän saavuttaisi

	��� ��� �� �

H5080
ve'·hid·di·ach
ja tuottaisi

� �
!�� &� ��
H5921
'a·lei·nu
meidän päällemme

�� ��
H853
'et-
ET

�  �� ��� ��
H7451
ha·ra·'ah,
pahaa

�# � �� �� �

H5221
ve'·hik·kah
ja löisi

��$ �� ��
H5892
ha·'ir
kaupunkia

�� �' ��
H6310
le·fi-
terällä

-� �� ��
H2719
cha·rev.
miekan

14 ja sanoi David kaikille palvelijoilleen jotka olivat hänen kanssaan Jerusalemissa nouskaamme ja
paetkaamme sillä ei ole meillä pakotietä kasvojen edestä Avshalomin kiiruhtakaa menkäämme ettei
yhtäkkiä hän saavuttaisi ja tuottaisi meidän päällemme ET pahaa ja löisi kaupunkia terällä miekan

15 
�
 #� ���� �� 	

H559
vai·jo·me·ru
ja sanoivat

�� &� �� 	�
H5650
'av·dei-
palvelijat

�. ��$ � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuninkaan

�� ��
H413
'el-

�. ��( � �� 	�
H4428
ham·me·lech;
kuninkaalle

�/ �� ���
H3605
ke·chol
kaikessa

�� � �� ��
H834
'a·sher-
minkä

�" 	� �� ��
H977
jiv·char
valitsee

�# �!�� ��
H113
'a·do·ni
herramme

�. ��$ � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuningas

�# & �! ��
H2009
hin·neh
katso

- �.� �� �� ��
H5650
'a·va·dei·cha.
palvelijoitasi olemme

15 ja sanoivat palvelijat kuninkaan kuninkaalle kaikessa minkä valitsee herramme kuningas katso
palvelijoitasi olemme

16 
�� ����� ��
H3318
vai·je·tze
ja lähti


��
 � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� �� 	�
H3605
ve'·chol
ja koko

 
� ���� ���
H1004
bei·to
hänen perheensä

��� �� 	� �� 	��
H7272
be'·rag·lav;
jalkaisin

�� � � ����� ��
H5800
vai·ja·'a·zo
ja jätti


��� � �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuningas



�� ��
H853
'et

� �� ! ��
H6235
'e·ser
kymmenen

"�
 # $ �%
H802
na·shim
naista

"�� # $ 	� �� # �&
H6370
pi·lag·shim
jalkavaimoaan

���� 	 $ #�
H8104
li·she·mor
vartioimaan

'� #� ��� ��
H1004
hab·ba·jit.
taloa

16 ja lähti kuningas ja koko hänen perheensä jalkaisin ja jätti kuningas kymmenen naista jalkavaimoaan
vartioimaan taloa

18 ja kaikki palvelijat kulkivat hänen rinnallaan kaikki Kreetit kaikki Pletit (kuriirit) ja kaikki gittiläiset
kuusi sataa miestä jotka olivat tulleet jalkaisin Gatista kulkivat edellä kuninkaan

17 
�� ����� ��
H3318
vai·je·tze
ja lähti


��
 � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� �� 	�
H3605
ve'·chol
ja kaikki

"� �� ��
H5971
ha·'am
kansa

��� �� 	� �� 	��
H7272
be'·rag·lav;
jalkaisin

�� �( 	� ����� ��
H5975
vai·ja·'am·du
ja pysähtyivät

��� ���
H0
Beit
Beit

') �* 	� � �� ��
H1023
Ham·mer·chak.
Hammerchakiin (kaukaisimpaan paikkaan)

17 ja lähti kuningas ja kaikki kansa jalkaisin ja pysähtyivät Beit Hammerchakiin (kaukaisimpaan
paikkaan)

18 
�� �� 	�
H3605
ve'·chol
ja kaikki

+ �� �( �� ��
H5650
'a·va·dav
palvelijat

"�� #� 	���
H5674
'oe·rim
kulkivat hänen

�� ��
H5921
'al-

 
� � ,(��
H3027
ja·do,
rinnallaan

�� �� 	�
H3605
ve'·chol
kaikki

�� #� �� 	�� ��
H3774
hak·K·re·ti
Kreetit

�� �� 	�
H3605
ve'·chol
kaikki

�� #� �� 	 �& ��
H6432
hap·P·le·ti;
Pletit (kuriirit)

�� �� 	�
H3605
ve'·chol
ja kaikki

"� - #�� #�� ��
H1663
hag·git·tim
gittiläiset

� $ � $ 
H8337
shesh-
kuusi

���� � ��
H3967
me·'ot
sataa

$ �� #�
H376
'ish,
miestä

�� � $ ��
H834
'a·sher-
jotka

���. ���
H935
ba·'u
olivat tulleet

+ � �� 	� �� 	�
H7272
ve'·rag·lo
jalkaisin

� ,��� #�
H1661
mig·Gat,
Gatista

"� � #� 	���
H5674
'oe·rim
kulkivat

�� ��
H5921
'al-

�� �% 	 �&
H6440
pe·nei
edellä

' 	
 �� � �� ��
H4428
ham·me·lech.
kuninkaan

19 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
ja sanoi

 
� �
 ��� � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� ��
H413
'el-

�� 	 �� ��
H863
'It·tai
Ittaille

� � ��� ��� 	�
H1663
hag·git·ti,
gittiläiselle

� � ��� ��
H4100
lam·mah
miksi

�
� �� ��
H1980
te·lech
tulet

�� 	��
H1571
gam-
myös

�� � �� 	�
H859
'at·tah
sinä



�
�� � �� ��
H854
'it·ta·nu;
kanssamme

��
� � 
H7725
shuv
palaa

�� � � �

H3427
ve'·shev
ja jää

�� �!
H5973
'im-
luo

 
� �
 ��� � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuninkaan

�� ��"
H3588
ki-
sillä

�� �� �"��
H5237
na·che·ri
ulkomaalainen

� ��� �	�
H859
'at·tah,
sinä olet

�� 	� �

H1571
ve'·gam-
ja myös

�# ��� ��
H1540
go·leh
maanpaossa

�� � �� 	�
H859
'at·tah
sinä olet

$ �
 ��� 
% �� ��
H4725
lim·ko·me·cha.
kodistasi

19 ja sanoi kuningas Ittaille gittiläiselle miksi tulet myös sinä kanssamme palaa ja jää luo kuninkaan
sillä ulkomaalainen sinä olet ja myös maanpaossa sinä olet kodistasi

20 
��
�� ���
H8543
te·mol
eilen

�
& ��� 
 ��
H935
bo·'e·cha,
tulit

��
'�� 	� �

H3117
ve'·haj·jom
ja tänään

(
�
 (!
�� (�

'a·no·'a·cha

")

ch

(� �
 (!��� (�
H5128
'a·ni·'a·cha
pitäisikö sinut pakottaa

%)

q

� �
�� � �� �!
H5973
'im·ma·nu
minun kanssani

� �" ��� ��
H1980
la·le·chet,
kulkemaan

�� �� (� 	

H589
va·'a·ni
minä


 ���� 
�
H1980
ho·lech,
menen

�# 	!
H5921
'al
sinne

�� � � (�
H834
'a·sher-
minne

�� �� (�
H589
'a·ni
minä


� ��� 
�
H1980
ho·lech;
menen

��
� � 
H7725
shuv
palaa

�� � � �� �

H7725
ve'·ha·shev
ja käänny takaisin

�� ��
H853
'et-
ET

�
�� �) 	�
H251
'a·chei·cha
veljesi


� � �� �!
H5973
'im·mach
kanssa

* �+# �)
H2617
che·sed
armo

$� �� ,� �

H571
ve'·'e·met.
ja totuus sinun kanssasi

20 eilen tulit ja tänään pitäisikö sinut pakottaa minun kanssani kulkemaan minä menen sinne minne
minä menen palaa ja käänny takaisin ET veljesi kanssa armo ja totuus sinun kanssasi

21 
� ��� ��� ��
H6030
vai·ja·'an
vastasi

�� � �	 
�
H863
'It·tai
Ittai

�	 
�
H853
'et-
ET

�� 
�� 
 �� ��
H4428
ham·me·lech
kuninkaalle

�� ���� �� ��
H559
vai·jo·mar;
ja sanoi

�� ��
H2416
chai-
elää

�� ��� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

� � �� ��
H2416
ve'·chei
ja elää

�� 
��� ��
H113
'a·do·ni
herrani

�� 
�  
 �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuningas

� ! 
�"
H3588
ki
sillä

�# 
�
H518
'im-

#�� $% �� 
�&
H4725
bim·kom
paikassa

�' 
 () ��
H834
'a·sher
jossa

��
� �� 
�
H1961
jih·jeh-
on

#� � � ()
H8033
sham
siellä



�� 
��� ��
H113
'a·do·ni
herrani

�� 
�� 
 �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuningas

�# 
�
H518
'im-

 
� 	
�� �� ��
H4194
le·ma·vet
kuolemassa

�# 
�
H518
'im-
tai

#�  
�� �� ��
H2416
le·chaj·jim,
elämässä

�� 
�"
H3588
ki-
myös

#� � ()
H8033
sham
siellä

�' 
� �� 
�
H1961
jih·jeh
on

* �� 
�� �& ��
H5650
'av·de·cha.
palvelijasi

21 vastasi Ittai ET kuninkaalle ja sanoi elää JAHWEH HERRA ja elää herrani kuningas sillä paikassa
jossa on siellä herrani kuningas kuolemassa tai elämässä myös siellä on palvelijasi

22 
� 
��� � �� ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

�� 
� ���
H1732
Da·vid
David

�� 
�
H413
'el-

�� � �	 
�
H863
'It·tai
Ittaille

��� ��
H1980
lech
mene

�� �& �� ��
H5674
va·'a·vor;
ja kulje yli

� $�& ����� ��
H5674
vai·ja·'a·vor
ja meni yli

�+ � �	 
�
H863
'It·tai
Ittai

� � 
�	 
�, ��
H1663
hag·git·ti
gittiläinen

�� �" ��
H3605
ve'·chol
ja kaikki

��  � ()�� ��
H376
'a·na·shav,
hänen palvelijansa

�� �" ��
H3605
ve'·chol
ja kaikki

-� � �. ��
H2945
hat·taf
hänen lapsensa

�' 
 () ��
H834
'a·sher
jotka

*� � �	 
�
H854
it·to.
olivat hänen kanssaan

22 ja sanoi David Ittaille mene ja kulje yli ja meni yli Ittai gittiläinen ja kaikki hänen palvelijansa ja kaikki
hänen lapsensa jotka olivat hänen kanssaan

23 
�� �� ��
H3605
ve'·chol
koko

� �	
 �� ��
H776
ha·'a·retz,
maa

 

 �� ��� � ��
H1058
bo·chim
itki

���� �
H6963
kol
äänellä

��� �� ���
H1419
ga·dol,
suurella

�� �� ��
H3605
ve'·chol
ja kaikki

�� �� ��
H5971
ha·'am
kansa

�� � �	 ����
H5674
'oe·rim;
kulki yli

�� ��
 � �� �� ��
H4428
ve'·ham·me·lech,
myös kuningas

	 ����
H5674
'o·ver
meni yli

� � � �! ���
H5158
be'·na·chal
puron

"� � �	 �� ��
H6939
Kid·ron,
Kidronin

�� �� ��
H3605
ve'·chol
ja kaikki

 

 � �� ��
H5971
ha·'am
kansa

�� � �	 ����
H5674
'oe·rim,
kulki

�� ��
H5921
'al-

���! � �#
H6440
pe·nei-
kohti

�� �	 ��
H1870
de·rech
tietä

�$ ��
H853
'et-
ET

%	 ��� �� ��� ��
H4057
ham·mid·bar.
erämaan

23 koko maa itki äänellä suurella ja kaikki kansa kulki yli myös kuningas meni yli puron Kidronin ja
kaikki kansa kulki kohti tietä ET erämaan



24 
�& � �! �� ��
H2009
ve'·hin·neh
ja katso

�� ��
H1571
gam-
myös

���'� �(
H6659
Tza·dok
Tzadok

�� �� ��
H3605
ve'·chol
ja kaikki

�� ��� �� �� ��
H3881
hal·vi·jim
leeviläiset

 
� �
 �$ ��
H854
it·to,
hänen kanssaan

 

 �� �� �)*�!
H5375
no·se·'im
kantaen

�$ ��
H853
'et-
ET

"� �	 +�
H727
'a·ron
arkkia

$�� �	 ���
H1285
be'·rit
liiton

�� ���� � ,� ��
H430
ha'·E·LO·HIM,
ELOHIM Jumalan

���
 ��(��� ��
H3332
vai·jatz·tzi·ku
he laskivat

�$ ��
H853
'et-
ET

"� ��	 +�
H727
a·ron
arkin

�� ���� � ,� ��
H430
ha'·E·LO·HIM,
ELOHIM Jumalan

� ��� ��� ��
H5927
vai·ja·'al
ja nousi ylös

	� �$�� �� ��
H54
'Ev·ja·tar;
Evjatar

�� ��
H5704
'ad-
siihen

�- � �$
H8552
tom
asti kunnes

�� � ��
H3605
kol-
kaikki

�� �� ��
H5971
ha·'am
kansa

	��- � +� ��
H5674
la·'a·vor
oli poistunut

�" ��
H4480
min-

%	� �� ��
H5892
ha·'ir.
kaupungista

24 ja katso myös Tzadok ja kaikki leeviläiset hänen kanssaan kantaen ET arkkia liiton ELOHIM Jumalan
he laskivat ET arkin ELOHIM Jumalan ja nousi ylös Evjatar siihen asti kunnes kaikki kansa oli poistunut
kaupungista

25 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
sanoi

 
� �
 ��� � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuningas

��
 �� �� ��
H6659
le·Tza·dok,
Tzadokille

�� � �� ��
H7725
ha·shev
vie

�� ��
H853
'et-
ET

�� 
�� ��
H727
a·ron
arkki

�� !�� � "� ��
H430
ha'·E·LO·HIM
ELOHIM Jumalan

��# !$ ��
H5892
ha·'ir;
kaupunkiin

�� !�
H518
'im-
jos

�� �� �� ��
H4672
'em·tza
löydän

� � �%
H2580
chen
armon

�& �'� �$ ���
H5869
be'·'ei·nei
silmissä

���
� ��
H3068
JAH·WEH,
JAHWEH HERRAN

�!' ( 	� ! �� "� �

H7725
ve'·he·shi·va·ni
Hän tuo minut takaisin

�!'� 	� �� !� �

H7200
ve'·hir·'a·ni
ja saan nähdä

 
� 
 ���
H853
o·to
sen

�� �� �

H853
ve'·'et
ET

)�
� �
�'
H5116
na·ve·hu.
ja Hänen asumuksensa

25 sanoi kuningas Tzadokille vie ET arkki ELOHIM Jumalan kaupunkiin jos löydän armon silmissä
JAHWEH HERRAN Hän tuo minut takaisin ja saan nähdä sen ET ja Hänen asumuksensa



26 
� � !� �

H518
ve'·'im
mutta jos

�& � �*
H3541
koh
näin

� �	����
H559
jo·mar,
Hän sanoo

��� �
H3808
lo
en

� !�� �� 	+ �%
H2654
cha·fatz·ti
iloitse

�
# ���
H0
bach;
sinusta

�(!' �' !�
H2005
hin·ni
katso

�� �,� �$	�
H6213
ja·'a·seh-
tehköön Hän

� (!��
H0
li
minulle

�� � �� �� 	 �*
H834
ka·'a·sher
niinkuin

��
 -
H2896
tov
hyvää

)
��'� �$ ���
H5869
be'·'ei·nav.
on Hänen silmissään

samek

26 mutta jos näin Hän sanoo en iloitse sinusta katso tehköön Hän minulle niinkuin hyvää on Hänen
silmissään samek

27 
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H559
vai·jo·mer
ja sanoi
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ham·me·lech
kuningas
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H413
'el-
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&� ��
H6659
Tza·dok
Tzadokille

� ���� �* 	�
H3548
hak·ko·hen,
papille

�& ��� 
� ��
H7200
ha·ro·'eh
näkijä

� �� �� 	�
H859
'at·tah,
sinä olet

� ��� . ��
H7725
shu·vah
palaa

�� !$ ��
H5892
ha·'ir
kaupunkiin
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#� � �� ���
H7965
be'·sha·lom;
rauhassa
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H290
va·'A·chi·ma·'atz
Achimaatz
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H1121
bin·cha
poikasi

�2 ���'� 
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H3083
vi'·Jho·na·tan
ja Jonatan

�� ���
H1121
ben-
poika

�� ���� �� �	
H54
'Ev·ja·tar
Evjatarin
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 �� ��
H8147
she·nei
molemmat

�� ����� ��
H1121
ve'·nei·chem
poikanne

�� �� ��� �	
H854
'it·te·chem.
sinun kanssasi

27 ja sanoi kuningas Tzadokille papille näkijä sinä olet palaa kaupunkiin rauhassa Achimaatz poikasi ja
Jonatan poika Evjatarin molemmat poikanne sinun kanssasi

28 
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H7200
re·'u
katso
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H595
'a·no·chi
minä

� �� ��� �� �� �� ��
H4102
mit·mah·me·ah,
viivyn
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be'·'av·rot
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ch
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H5679
be'·'ar·vot
tasangoilla
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q

�� ��� � ��� ��
H4057
ham·mid·bar;
erämaassa

 � ��
H5704
'ad
kunnes
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H935
bo
tulee

�� �� � 
H1697
da·var
sana

�� �� � �� �� ��
H5973
me·'im·ma·chem
teidän luotanne
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H5046
le·hag·gid
ilmoittaen

�� �"
H0
li.
minulle

28 katso minä viivyn tasangoilla erämaassa kunnes tulee sana teidän luotanne ilmoittaen minulle



29 
� � 
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H7725
vai·ja·shev
ja veivät

���$ �%
H6659
Tza·dok
Tzadok

�� ���� �� �	 ��
H54
ve'·'Ev·ja·tar
ja Evjatar

&� �	
H853
'et-
ET

'� �
� (	
H727
a·ron
arkin

��� ��� " )	 ��
H430
ha'·E·LO·HIM
ELOHIM Jumalan

� �� �" � 
���� ��
H3389
Je·ru·sha·lim;
Jerusalemiin

���� � 
���� ��
H3427
vai·je·she·vu
ja jäivät

�� ��
H8033
sham.
sinne

29 ja veivät Tzadok ja Evjatar ET arkin ELOHIM Jumalan Jerusalemiin ja jäivät sinne

30 
 * �� � ��
H1732
ve'·Da·vid
David

 
+� �"��
H5927
'o·leh
nousi ylös

�# �" (� �� ��
H4608
ve'·ma·'a·leh
rinnettä

��, �����- ��
H2132
haz·zei·tim
Öljyvuoren

�� �"��
H5927
'o·leh
ja noustessaan

�. ��� ����
H1058
u·vo·cheh,
itki


�	
�� ��
H7218
ve'·rosh
pää

� � �"
H0
lo
hänellä

��� �/ �0
H2645
cha·fui,
peitettynä

	���� ��
H1931
ve'·hu
ja hän

�1� �"��
H1980
ho·lech
kulki

2� �0��
H3182
ja·chef;
paljain jaloin

&" �� ��
H3605
ve'·chol
myös koko

�� �� ��
H5971
ha·'am
kansa

&� � 
� (	
H834
'a·sher-
joka

� �� �� ��
H854
it·to,
oli hänen kanssaan

��	 
�
H2645
cha·fu
peitettynä
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H376
'ish
kullakin

 
� � � �
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H7218
ro·sho,
pää

���� 
� ��
H5927
ve'·'a·lu
he nousivat

��� � 
�
H5927
'a·loh
ja noustessaan

���� 
���
H1058
u·va·choh.
itkivät

30 David nousi ylös rinnettä Öljyvuoren ja noustessaan itki pää hänellä peitettynä ja hän kulki paljain
jaloin myös koko kansa joka oli hänen kanssaan peitettynä kullakin pää he nousivat ja noustessaan
itkivät

31 
� �� 
� ��
H1732
ve'·Da·vid
kun Davidille

��� ��� ��
H5046
hig·gid
ilmoitettiin
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H559
le·mor,
sanoen

� �	� ��� ��  �
H302
'A·chi·to·fel
Achitofel

!� � �� � �
� �" #��
H7194
bak·ko·she·rim
on liittoutunut

$! ��
H5973
'im-
kanssa

!��%� 
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 �� #�
H53
Av·sha·lom;
Avshalomin

� ���� � �� #�
H559
vai·jo·mer
sanoi

�� �� ��
H1732
Da·vid,
David

$� � �� #&
H5528
sak·kel-
tee typeryydeksi

�' 
(
H4994
na
nyt

$� ��
H853
'et-
ET

�� #)  �
H6098
'a·tzat
neuvo



� �	���� ��  �
H302
'A·chi·to·fel
Achitofelin

�� 
�� ��
H3068
JAH·WEH.
JAHWEH HERRA

31 kun Davidille ilmoitettiin sanoen Achitofel on liittoutunut kanssa Avshalomin sanoi David tee
typeryydeksi nyt ET neuvo Achitofelin JAHWEH HERRA

32 
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vaj·hi
kun oli
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H1732
Da·vid
David
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ba
noussut
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H5704
'ad-
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H7218
ha·rosh,
huipulle

$� � �
  �
H834
'a·sher-
niin

�� ��  � # �� � �
 ��
H7812
jish·ta·cha·veh
hän kumarsi
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H8033
sham
siellä

!�% ��� ����
H430
lE·LO·HIM;
ELOHIM Jumalaa

�* � �( �� ��
H2009
ve'·hin·neh
ja katso
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H7125
lik·ra·to
tuli vastaan
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H2365
Chu·shai
Chushai

� ���� �� #� 
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ha·'ar·ki,
arkilainen
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ka·ru·a'
reväistynä
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H3801
kut·ta·ne·to,
tunika
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va·'a·da·mah
ja multaa
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H5921
'al-
laella

�� � �
���
H7218
ro·sho.
pään

32 kun oli David noussut huipulle niin hän kumarsi siellä ELOHIM Jumalaa ja katso tuli vastaan Chushai
arkilainen reväistynä tunika ja multaa laella pään

33 
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H559
vai·jo·mer
ja sanoi
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H0
lo
hänelle
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H1732
Da·vid;
David

�� ��
H518
'im
jos
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H5674
'a·var·ta
sinä kuljet

� � ��� ��
H854
'it·ti,
kanssani
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H1961
ve'·ha·ji·ta
sinä olet

� �	� ��
H5921
'a·lai
minulle

�� � ��� 	� ��
H4853
le·mas·sa.
taakaksi

33 ja sanoi hänelle David jos sinä kuljet kanssani sinä olet minulle taakaksi

34 
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H518
ve'·'im-
mutta jos

��� �� ��
H5892
ha·'ir
kaupunkiin

��
� �� � ��
H7725
ta·shuv,
palaat takaisin
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ve'·'a·mar·ta
niin sano
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le·'Av·sha·lom
Avshalomille
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H5650
'av·de·cha
palvelijasi
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H589
'a·ni
minä olen
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H4428
ham·me·lech
kuningas

���� �� ��
H1961
'eh·jeh,
olen ollut
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H5650
'e·ved
palvelija

�#� �� ��
H1
'a·vi·cha
isäsi
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H589
va·'a·ni
minä
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H227
me·'az,
silloin
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H6258
ve'·'at·tah
mutta nyt
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va·'a·ni
minä olen
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'av·de·cha;
palvelijasi

�� � �� �� 	( '� �

H6565
ve'·he·far·tah
niin voit rikkoa

� ���
H0
li,
minun puolestani

�� '�
H853
'et
ET

�� 	) %�
H6098
'a·tzat
neuvon

�� �(��� �* %�
H302
'A·chi·to·fel.
Achitofelin

34 mutta jos kaupunkiin palaat takaisin niin sano Avshalomille palvelijasi minä olen kuningas olen ollut
palvelija isäsi minä silloin mutta nyt minä olen palvelijasi niin voit rikkoa minun puolestani ET neuvon
Achitofelin
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H3808
va·ha·lo
ja eikö
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'im·me·cha
kanssasi ole

�� � ��
H8033
sham,
siellä
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Tza·dok
Tzadok

�� ���� �� �� �

H54
ve'·'Ev·ja·tar
ja Evjatar
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H3548
hak·ko·ha·nim;
papit
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H1961
ve'·ha·jah,
ja sinun on ilmoitettava

�� � �,
H3605
kol-
kaikki

! � �� ��
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H1697
had·da·var
asiat
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H834
'a·sher
jotka
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H8085
tish·ma'
kuulet
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H1004
mib·beit
huoneesta

�# �� �� �� 	�
H4428
ham·me·lech,
kuninkaan
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tag·gid
kerro ne
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H6659
le·Tza·dok
Tzadokille

�� ���� �� �� ���

H54
u·le·'Ev·ja·tar
ja Evjatarille

����$ %�� �, 	�
H3548
hak·ko·ha·nim.
papeille

35 ja eikö kanssasi ole siellä Tzadok ja Evjatar papit ja sinun on ilmoitettava kaikki asiat jotka kuulet
huoneesta kuninkaan kerro ne Tzadokille ja Evjatarille papeille
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hin·neh-
katso
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H8033
sham
siellä
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'im·mam
on kanssasi
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H8147
she·nei
kaksi
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ve'·nei·hem,
heidän poikaansa
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'A·chi·ma·'atz
Achimaatz

��� �� 	� ��
H6659
le·Tza·dok,
Tzadokin
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H3083
vi'·Jho·na·tan
ja Jonatan
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H54
le·'Ev·ja·tar;
Evjatarin
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u·she·lach·tem
ja lähetä

 
� � 	�	� ���
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be'·ja·dam
kautta käsien
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H413
'e·lai,
heidän
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H3605
kol-
kaikki
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H1697
da·var
asiat
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H834
'a·sher
mitä
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� ��"
H8085
tish·ma·'u.
kuulet

36 katso siellä on kanssasi kaksi heidän poikaansa Achimaatz Tzadokin ja Jonatan Evjatarin ja lähetä
kautta käsien heidän kaikki asiat mitä kuulet



37 
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vai·ja·vo
niin meni
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H2365
Chu·shai
Chushai
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H7463
re·'eh
ystävä
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H1732
Da·vid
Davidin
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H5892
ha·'ir;
kaupunkiin

� �� � 	 
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H53
ve'·'Av·sha·lom
ja Avshalom

�!��	�
H935
ja·vo
tuli

'� �	� 	 
���# ��
H3389
Je·ru·sha·lim.
Jerusalemiin
37 niin meni Chushai ystävä Davidin kaupunkiin ja Avshalom tuli Jerusalemiin



2 Samuel 16 (2 Samuel 16)
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H1732
ve'·Da·vid,
kun David
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H5674
'a·var
kulki yli
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H4592
me·'at
pienen
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H7218
me·ha·rosh,
huipun

�� � �� �� ��
H2009
ve'·hin·neh
niin katso

�� �
� ��
H6717
Tzi·va
Tziva

� 	�� 	�
H5288
na·'ar
palvelija

�� �� ��
H0
Me·fi-
Mefi

� � �� �

H4648
vo·shet
boshetin
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H7122
lik·ra·to;
tuli vastaan
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H6776
ve'·tze·med
pari
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H2543
cha·mo·rim
aasia
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 '(
H2280
cha·vu·shim,
satuloituna
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va·'a·lei·hem
ja niiden selässä
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H3967
ma·ta·jim
kaksisataa
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H3899
le·chem
leipää
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H3967
u·me·'ah
ja sata
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H6778
tzim·mu·kim
rusinakakkua
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H3967
u·me·'ah
sata
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H7019
ka·jitz
kesähedelmää
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H5035
ve'·ne·vel
ja leili

-. �� ��
H3196
ja·jin.
viiniä

1 kun David kulki yli pienen huipun niin katso Tziva palvelija Mefi boshetin tuli vastaan pari aasia
satuloituna ja niiden selässä kaksisataa leipää ja sata rusinakakkua sata kesähedelmää ja leili viiniä
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vai·jo·mer
ja kysyi
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H4428
ham·me·lech
kuningas
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H413
'el-

� �
� ��
H6717
Tzi·va
Tzivalta
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H4100
mah-
mitä
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H428
'el·leh
nämä on
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H0
lach;
sinulla
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H559
vai·jo·mer
ja vastasi
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H6717
Tzi·va
Tziva
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H2543
ha·cha·mo·rim
aasit
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H1004
le·veit-
ovat huoneen
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ham·me·lech
kuninkaan
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leivät
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q
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ve'·hak·ka·jitz
ja kesähedelmät

��
� � ����
H398
le·'e·chol
syötäväksi
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han·ne·'a·rim,
palvelijoille

� �� ���� �� 	

H3196
ve'·haj·ja·jin
ja viini
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H8354
lish·tot
juotavaksi
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haj·ja·'ef
väsyneille
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H4057
bam·mid·bar.
erämaassa

2 ja kysyi kuningas Tzivalta mitä nämä on sinulla ja vastasi Tziva aasit ovat huoneen kuninkaan
ratsastettavaksi leivät ja kesähedelmät syötäväksi palvelijoille ja viini juotavaksi väsyneille erämaassa
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H559
vai·jo·mer
kysyi

'�� �� �& ��
H4428
ham·me·lech,
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ve'·'ai·jeh
missä on
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ben-
poika
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H113
'a·do·nei·cha;
herrasi
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H559
vai·jo·mer
ja sanoi
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Tzi·va
Tziva
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'el-
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ham·me·lech,
kuninkaan
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hin·neh
katso
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hän jäi
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Jerusalemiin
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palauttaa
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Is·ra·'el,
Israelin
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'et
ET
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mam·le·chut
kuningaskunnan

#� �$ ��
H1
'a·vi.
isäni

3 kysyi kuningas missä on poika herrasi ja sanoi Tziva luona kuninkaan katso hän jäi Jerusalemiin sillä
hän sanoo tänään palauttaa minulle huone Israelin ET kuningaskunnan isäni
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vai·jo·mer
silloin sanoi
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katso
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kol
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'a·sher
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(� �0 	& ��
H0
liMe·fi-
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boshetilla
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'em·tza-
anna minun löytää
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silmissäsi
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herrani
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H4428
ham·me·lech.
kuningas

4 silloin sanoi kuningas Tzivalle katso sinun on kaikki mitä on Mefi boshetilla ja sanoi Tziva kumartaen
anna minun löytää armo silmissäsi herrani kuningas
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kun tuli
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David
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mies
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mi·mish·pa·chat
suvusta
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beit -
huoneen
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Sha·'ul,
Shaulin
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nimeltään
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Shime·'i
Shimei
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ven-
poika
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H1617
Ge·ra,
Geran
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H3318
jo·tze
hän tuli ulos
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ja·tzo
ja tullessaan
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u·me·kal·lel.
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5 kun tuli kuningas David Bachurimiin niin katso sieltä mies tuli ulos suvusta huoneen Shaulin
nimeltään Shimei poika Geran hän tuli ulos ja tullessaan kirosi
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6 hän heitti kivillä ET Davidia ET ja kaikkia palvelijoita kuningas Davidin kaikki kansa ja kaikki vahvat
miehet oli hänen oikealla ja vasemmalla puolellaan
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7 ja näin huusi Shimei kiroillen mene pois mene pois mies verinen mies belialin
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8 on palauttanut päällesi JAHWEH HERRA kaiken veren suvun Shaulin jonka olet hallinnut sijassa ja on
antanut JAHWEH HERRA ET kuninkuuden käteen Avshalomin poikasi ja katso olet ahdingossa koska
mies verinen sinä olet
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9 silloin sanoi Avishai poika Tzerujan kuninkaalle miksi kiroaa koira kuollut tämä ET herraani kuningasta
menen yli minä pyydän ja lyön irti ET hänen päänsä samek
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10 sanoi kuningas mitä minulla on kanssanne pojat Tzerujan hän kiroilkoon sillä JAHWEH HERRA on
käskenyt häntä kiroamaan ET Davidia kuka sanoo miksi teet niin samek
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11 ja sanoi David Avishaille ja kaikille palvelijoille katso poikani joka on lähtenyt kupeistani tavoittelee
ET henkeäni paljon enemmän kuin nyt tämä ben jaminilainen antakaa olla hänen ja kirota sillä on
käskenyt häntä JAHWEH HERRA
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12 ehkä katsoo JAHWEH HERRA nöyryytystäni ja maksaa JAHWEH HERRA minulle hyvällä alennuksen
kirouksen päivänä tänä
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13 kun kulki David kanssa miehineen tietä pitkin samek Shimei kulki rinnettä vuoren häntä vastaan kulki
ja kiroili heitteli kivillä häntä kohti ja viskoi tomua Peh
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14 ja tulivat kuningas ja kaikki kansa joka oli hänen kanssaan väsyneinä ja hengähtivät siellä



15 ja Avshalom ja kaikki kansa miehet Israelin tulivat Jerusalemiin ja Achitofel hänen kanssaan
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16 ja tapahtui kun tuli Chushai arkilainen ystävä Davidin luokse Avshalomin sanoi Chushai Avshalomille
eläköön kuningas eläköön kuningas
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17 ja sanoi Avshalom Chushaille tämä ystävällisyytesi ET kohtaan ystävää miksi et mennyt ET ystäväsi
kanssa
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18 ja sanoi Chushai Avshalomille ei vaan jonka on valinnut JAHWEH HERRA ja kansa tämä sekä kaikki
miehet Israelin hänen minä olen ja hänen kanssaan pysyn
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19 ja toisekseen ketä minä palvelisin enkö edessä hänen poikansa niinkuin palvelin edessä isäsi niin
minä olen kasvojesi edessä Peh
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20 ja sanoi Avshalom Achitofelille anna minulle neuvo mitä teen
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21 sanoi Achitofel Avshalomille mene luokse jalkavaimojen isäsi jotka hän on jättänyt vartioimaan
taloaan niin kuulee koko Israel että olet vihamielinen ET isällesi ja vahvistuvat kädet kaikkien jotka ovat
kanssasi
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jalkavaimojen

�� � 
� ��
H1
'a·viv,
isänsä

�� ��� �' ��
H5869
le·'ei·nei
silmien nähden

�� � 
�
H3605
kol-
koko

 � �� �� ��	 
�
H3478
Is·ra·'el.
Israelin

22 ja he levittivät Avshalomille teltan katolle ja tuli Avshalom luokse jalkavaimojen isänsä silmien
nähden koko Israelin

23 
�� �, �' ��
H6098
va·'a·tzat
neuvoja

� �+- $�� 
� ��
H302
'A·chi·to·fel,
Achitofelin

�* � �	 ��
H834
'a·sher
joita

. �'��
H3289
ja·'atz
hän antoi

#�� 
/�
� �
�
H3117
bai·ja·mim
päivinä

# ��& �&
H1992
ha·hem,
niinä

�� � �	 �� � 
�
H834
ka·'a·sher
olivat niinkuin



�� �� � �	 
�
H7592
jish·'al-
olisi kysynyt

( �	���
H376
'ish
mies

�)

q

�� �� �� 

�
H1697
bid·var
neuvoja

#�) 
&$ � 0� �&
H430
ha'·E·LO·HIM;
ELOHIM Jumalalta

12 � 
�
H3651
ken
niin

�� � 
�
H3605
kol-
olivat kaikki

�� �, �'
H6098
'a·tzat
neuvot

� �+ �$�� 
� ��
H302
'A·chi·to·fel,
Achitofelin

�# �
(
H1571
gam-
sekä

�� 
� �� ��
H1732
le'·Da·vid
Davidille

#� �
(
H1571
gam
että

 #$ � � �	 �� �� ��
H53
le·'Av·sha·lom.
Avshalomille

samek

23 neuvoja Achitofelin joita hän antoi päivinä niinä olivat niinkuin olisi kysynyt mies neuvoja ELOHIM
Jumalalta niin olivat kaikki neuvot Achitofelin sekä Davidille että Avshalomille samek



2 Samuel 17 (2 Samuel 17)

1 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
sanoi

� ��
��� �� ��
H302
'A·chi·to·fel
Achitofel

�� ��
H413
'el-

��� � � �� �� 	�
H53
'Av·sha·lom;
Avshalomille

�� �� �� �� ��
H977
'ev·cha·rah
anna minun valita

�� � ��
H4994
na,
nyt

����� � ��
H8147
she·neim-
kaksi

�� ��� � 
H6240
'a·sar
toista

! " ��! ��
H505
'e·lef
tuhatta

��� # ��
H376
'ish,
miestä

� ���
$ % �� �

H6965
ve'·'a·ku·mah
niin nousen

�� �� ��& �� �� �

H7291
ve'·'er·de·fah
ajamaan

�� �� �� 	�
H310
'a·cha·rei-
takaa

&
 �
 �&
H1732
Da·vid
Davidia

'� �� �� � �� 	�
H3915
hal·la·je·lah.
tänä yönä

1 sanoi Achitofel Avshalomille anna minun valita nyt kaksi toista tuhatta miestä niin nousen ajamaan
takaa Davidia tänä yönä

2 
��
� � �� �

H935
ve'·'a·vo
ja minä menen


�� �� � 
H5921
'a·lav,
hänen kimppuunsa

��
(� �

H1931
ve'·hu
kun hän

 
! 	 ! �) ��
H3023
ja·ge·a'
väsynyt

�� �� ���

H7504
u·re·peh
ja ovat herpaantuneet

� �� # 	&��
H3027
ja·da·jim,
hänen kätensä

�� ��� �& 	� �� 	� �

H2729
ve'·ha·cha·rad·ti
ja saan pelkäämään

 
� 
 #���
H853
o·to,
hänet

*
 �� �

H5127
ve'·nas
ja pakenee

�� � �+
H3605
kol-
kaikki

�� � ��
H5971
ha·'am
kansa

�� � �� ��
H834
'a·sher-
joka

 
� 
� �� ��
H854
it·to;
on hänen kanssaan

�� ��� � �+ �� �

H5221
ve'·hik·kei·ti
ja lyön

�� ��
H853
'et-
ET

�, ��
 � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuninkaan

'� 
 �& 	� ��
H905
le·vad·do.
ainoastaan

2 ja minä menen hänen kimppuunsa kun hän väsynyt ja ovat herpaantuneet hänen kätensä ja saan
pelkäämään hänet ja pakenee kaikki kansa joka on hänen kanssaan ja lyön ET kuninkaan ainoastaan

3 
� ���� � �� �	 
�
H7725
ve'·'a·shi·vah
ja minä tuon takaisin

�
 ��
H3605
chol
koko

�� �� ��
H5971
ha·'am
kansan

���� �
 �
H413
'e·lei·cha;
sinun luoksesi

���� �� 
��
H7725
ke·shuv
palautan


 �� �� ��
H3605
hak·kol,
kaikki

 
� ��� �	 ��
H376
ha·'ish
miehet



�� � �� �	
H834
'a·sher
joita

�� � �� �	
H859
'at·tah
nyt

�� �� �� �� 
 
H1245
me·vak·kesh,
etsit

�
 � ��
H3605
kol-
ja koko

�� �� ��
H5971
ha·'am
kansa

�� �� 
� ��
H1961
jih·jeh
saa olla

!�� �
 � ��
H7965
sha·lom.
rauhassa

3 ja minä tuon takaisin koko kansan sinun luoksesi palautan kaikki miehet joita nyt etsit ja koko kansa
saa olla rauhassa

4 
�� � ��� ��� ��
H3474
vai·ji·shar
ja oli miellyttävä

�� �� ��" ��
H1697
had·da·var
puhe

�� �#� �� 
��
H5869
be'·'ei·nei
silmissä

��� 
 � �� 
� �	
H53
'Av·sha·lom;
Avshalomin

�� �#� �� 
���
H5869
u·ve·'ei·nei
ja silmissä

�
 � ��
H3605
kol-
kaikkien

�� �# 
� �$
H2205
zik·nei
vanhimpien

!
 �	 �� 
%� ��
H3478
Is·ra·'el.
Israelin

samek

4 ja oli miellyttävä puhe silmissä Avshalomin ja silmissä kaikkien vanhimpien Israelin samek

5 
� � � 	� � �� ��
H559
vai·jo·mer
silloin sanoi

��� �
 � �� 
� �	
H53
Av·sha·lom
Avshalom

	� �� 
�
H7121
ke·ra
kutsukaa

	��#
H4994
na,
nyt

�� ��&
H1571
gam
myös

�� � ����' 


H2365
le·Chu·shai
Chushai

�� ��� 
� �	 ��
H757
ha·'ar·ki;
arkilainen

�� �� 
 
 ���# 
�
H8085
ve'·nish·me·'ah
ja kuunnellaan

�� � 
H4100
mah-
mitä on

��� �( 
��
H6310
be'·fiv
suussaan

�� ��&
H1571
gam-
myös

!	���
H1931
hu.
hänen

5 silloin sanoi Avshalom kutsukaa nyt myös Chushai arkilainen ja kuunnellaan mitä on suussaan myös
hänen

6 
�� ����� �	
H935
vai·ja·vo
ja tuli


� � ���	

H2365
Chu·shai
Chushai

�� ��
H413
'el-
luokse

� �� 	� � �� �� ��
H53
'Av·sha·lom
Avshalomin

� � ���� �� �	
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

��	� � � �� �� ��
H53
Av·sha·lom
Avshalom

	�� �� ��
H413
'e·lav
hänelle

�� �����
H559
le·mor,
puhuen

�� �� ��� � ��
H1697
kad·da·var
asiasta

 
� ��� ��
H2088
haz·zeh
tästä

�� � �� !��
H1696
dib·ber
mitä oli sanonut

� �" #�$� !
 %�
H302
'A·chi·to·fel,
Achitofel

�& �'� %(�) %�
H6213
ha·na·'a·seh
tehdäänkö

�$ ��
H853
'et-
ET



� 	 *� �� ���
H1697
de·va·ro;
mukaan sanansa

�� !�
H518
'im-
jos

+ !�&�
H369
'a·jin
ei

�, � �$ ��
H859
'at·tah
sinä

-� ��� ��
H1696
dab·ber.
puhu

samek

6 ja tuli Chushai luokse Avshalomin ja sanoi Avshalom hänelle puhuen asiasta tästä mitä oli sanonut
Achitofel tehdäänkö ET mukaan sanansa jos ei sinä puhu samek

7 
� ���, � �� �	
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

�& � ���	

H2365
Chu·shai
Chushai

�� ��
H413
'el-

��	*� � �� �� ��
H53
Av·sha·lom;
Avshalomille

��� �
H3808
lo-
ei

�. ��� 	/
H2896
to·vah
ole hyvä

�0 �1 �( ��
H6098
ha·'e·tzah
neuvo

�� � �� %�
H834
'a·sher-
jonka

2, �(��
H3289
ja·'atz
antoi neuvoksi

� �"&�$� !
 %�
H302
'A·chi·to·fel
Achitofel

� �(, � �" ���
H6471
bap·pa·'am
kerralla

-$��� ��
H2063
haz·zot.
tällä

7 ja sanoi Chushai Avshalomille ei ole hyvä neuvo jonka antoi neuvoksi Achitofel kerralla tällä

8 
� ���� � �� �	
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

�� � ���	

H2365
Chu·shai,
Chushai

�� � �$ ��
H859
'at·tah
sinä

� �$ �( ��3��
H3045
ja·da'·ta
tunnet

�$ ��
H853
'et-
ET

�4�� !� �
H1
'a·vi·cha
isäsi

�$ �� �	
H853
ve'·'et
ET

	�� � ���) %�
H376
'a·na·shav
ja hänen miehensä

�. !��
H3588
ki
sillä

��� !�� �� !5
H1368
gib·bo·rim
urheita miehiä

� � ��� ��
H1992
hem·mah,
he ovat

�, �� ���	
H4751
u·ma·rei
ja ärsytettyjä

 
� �� �"� �)
H5315
ne·fesh
sielultaan

� � �� #��
H1992
hem·mah,
he ovat

�,�� ���
H1677
ke·do
kuin karhu

���� �� � ��
H7909
shak·kul
joka on menettänyt pentunsa

	
 �� 
 ��� ���
H7704
bas·sa·deh;
kedolla

� 
��� �� 
� ��
H1
ve'·'a·vi·cha
ja isäsi on

���� ��
H376
'ish
mies

	 �
� 
� �� ��
H4421
mil·cha·mah,
taistelija

��� � ��
H3808
ve'·lo
ja eikä

�� � ��
�
H3885
ja·lin
jää

�� ��
H853
'et-
ET

� 
! 
	
H5971
ha·'am.
luo kansan

8 ja sanoi Chushai sinä tunnet ET isäsi ET ja hänen miehensä sillä urheita miehiä he ovat ja ärsytettyjä
sielultaan he ovat kuin karhu joka on menettänyt pentunsa kedolla ja isäsi on mies taistelija ja eikä jää
ET luo kansan



9 
	" # �$ �	
H2009
hin·neh
katso

	% 
 �� �!
H6258
'at·tah
nyt

����	
H1931
hu-
hän

 
� � 
�� ���$
H2244
nech·ba
on kätkeytynyt

�� �� �� ���
H259
be'·'a·chat
johonkin

 � � �� 
� � �& �	
H6354
hap·pe·cha·tim,
onkaloon

 
� ���
H176
o
tai

�� �� �� ���
H259
be'·'a·chad
johonkin

�
��� �' ��� �	
H4725
ham·me·ko·mot;
paikkaan

	( 
� 
	 ��
H1961
ve'·ha·jah,
kun on

�%�& �$ ���
H5307
kin·fol
kaatunut

 
�  �	 
��
H0
ba·hem
teistä

	 �
 �� �� ��� ���
H8462
bat·te·chil·lah,
ensimmäinen

!% �� 
 �� ��
H8085
ve'·sha·ma'
kun se kuullaan

� �!� #�� � �� �	
H8085
hash·sho·me·a'
kuulevat

) ��� 
� ��
H559
ve'·'a·mar,
sanovat

 
� 	 
� �� 
	
H1961
ha·je·tah
on

	 �
& #�* ��
H4046
mag·ge·fah,
teurastettu

 +
! 
��
H5971
ba·'am
väki

)� � �� ,�
H834
'a·sher
joka

�� #) ,� ��
H310
'a·cha·rei
seuraa

� � � 
 �� �� ��
H53
'Av·sha·lom.
Avshalomia
9 katso nyt hän on kätkeytynyt johonkin onkaloon tai johonkin paikkaan kun on kaatunut teistä
ensimmäinen kun se kuullaan kuulevat sanovat on teurastettu väki joka seuraa Avshalomia

10 
���� � ��
H1931
ve'·hu
ja se

�� 	

H1571
gam-

�� ��

H1121
ben-
mieskin

� ��� 	�
H2428
cha·jil,
urhoollisin

�� � �� ��
H834
'a·sher
jolla

 
� �� �
 ��
H3820
lib·bo
on sisällään


� �� ���
H3820
ke·lev
kuin sydän

�� �� �� 	� ��
H738
ha·'ar·jeh
leijonan

�� � �� ��
H4549
him·mes
sen menettämällä

� � �� ��
H4549
jim·mas;
menettää

�� ���
H3588
ki-
sillä

	!" �#��
H3045
jo·de·a'
tuntee

�� � ��
H3605
kol-
koko

$ � �� �� �%� ��
H3478
Is·ra·'el
Israel

�� ���
H3588
ki-
että

���� �
 �

H1368
gib·bor
soturi on

�&� ' �
 �
H1
'a·vi·cha,
isäsi

���( �
��
H1121
u·ve·nei-
ja miehet

� ����
H2428
cha·jil
urheita

�� � �� ��
H834
'a·sher
jotka

)� � �* ��
H854
it·to.
ovat hänen kanssaan

10 ja se mieskin urhoollisin jolla on sisällään kuin sydän leijonan sen menettämällä menettää sillä
tuntee koko Israel että soturi on isäsi ja miehet urheita jotka ovat hänen kanssaan



11 
�� ���
H3588
ki
siksi

� ��* �+� 	!��
H3289
ja·'atz·ti,
on neuvoni

,�� �� -��
H622
he·'a·sof
kokoa

,. �� ����
H622
je·'a·sef
yhteen

�&�" �� �!
H5921
'a·lei·cha
luoksesi

�� ��
H3605
chol
koko

$ � �� �� �%� ��
H3478
Is·ra·'el
Israel

$ � ��# ��
H1835
mid·Dan
Danista

�# 	! ��
H5704
ve'·'ad-
saakka

�� �� ��

H0
Be'·'er
Beer

! 	
 ' ��
H884
she·va',
shevaan

����� 	 ��
H2344
ka·chol
kuin hiekkaa

�� � �� ��
H834
'a·sher-
joka

�� 	!
H5921
'al-
on rannalla

�� ��� 	�
H3220
haj·jam
meren


 �� ��
H7230
la·ro;
runsaasti

�&�� �( �/��
H6440
u·fa·nei·cha
ja edellä

��� �� ����
H1980
ho·le·chim
kulje

)
 �� �0 	�

H7128
bak·rav.
taistelussa

11 siksi on neuvoni kokoa yhteen luoksesi koko Israel Danista saakka Beer shevaan kuin hiekkaa joka
on rannalla meren runsaasti ja edellä kulje taistelussa

12 
����� ����
H935
u·va·nu
ja niin käymme

��	 �
 ��
H413
'e·lav,
hänen kimppuunsa

(� 
� 
� ���
be'·'a·chat

�)

ch

(�� 
� 
� ���
H259
be'·'a·chad
yhdessä

�)

q

 
� ���� �� ��� 
�
H4725
ham·me·ko·mot
paikassa

�� � �� ��
H834
'a·sher
josta

�� �� ����
H4672
nim·tza
hänet löydämme

� � ��
H8033
sham,
siellä

��� ��� 
� ��
H5117
ve'·nach·nu
me karkaamme

��  �
 �!
H5921
'a·lav,
hänen kimppuunsa

�" � �� �� 
 ��
H834
ka·'a·sher
niinkuin


# � �$ ��
H5307
jip·pol
putoaa


% 
 �& 
�
H2919
hat·tal
kaste

'
 
!
H5921
'al-
päälle

�( �� �� �� ��
H127
ha·'a·da·mah;
maan

'�� 
 ��
H3808
ve'·lo-
ja ei

� 
�� �# �
H3498
no·tar
jää jäljelle

 
� �" ��
H0
bo
hänestä

'
 �� ����
H3605
u·ve·chol
ja kaikista

��# � ���� �� ��
H582
ha·'a·na·shim
hänen miehistä

'� � �� ��
H834
'a·sher-
jotka

 
� �% �� ��
H854
it·to
ovat hänen kanssaan

'� 
�)
H1571
gam-

*� �� ��
H259
'e·chad.
yhtäkään

12 ja niin käymme hänen kimppuunsa yhdessä paikassa josta hänet löydämme siellä me karkaamme
hänen kimppuunsa niinkuin putoaa kaste päälle maan ja ei jää jäljelle hänestä ja kaikista hänen
miehistä jotka ovat hänen kanssaan yhtäkään



13 
'� �� ��
H518
ve'·'im-
ja jos

'
 ��
H413
'el-

� �� �!
H5892
'ir
kaupunkiin

+  �, ����
H622
je·'a·sef,
hän pääsee

����- � �.� �� ��
H5375
ve'·his·si·'u
niin tuokoon

'
 ��
H3605
chol
koko


" �� �� �.� ��
H3478
Is·ra·'el
Israel

'
 ��
H413
'el-

��# �! ��
H5892
ha·'ir
kaupunkiin

��% �� 
�
H1931
ha·hi
siihen

��( �
 �� ��
H2256
cha·va·lim;
köysiä

��� ��� 
� �, ��
H5498
ve'·sa·chav·nu
ja vedämme

 
� � ����
H853
o·to
sen

'� 
!
H5704
'ad-


 
�  
 �� 
�
H5158
han·na·chal,
jokeen

�" 
!
H5704
'ad
asti

'� � �� ��
H834
'a·sher-
niin

'�� 

H3808
lo-
ettei

�# �� ����
H4672
nim·tza
löydy

�% � ��
H8033
sham
sieltä

'� 
�)
H1571
gam-

*�� �� ��
H6872
tze·ror.
kiveystäkään

Peh

13 ja jos kaupunkiin hän pääsee niin tuokoon koko Israel kaupunkiin siihen köysiä ja vedämme sen
jokeen asti niin ettei löydy sieltä kiveystäkään Peh

14 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
sanoi

 
� �� 

 � �� �� 	�
H53
'Av·sha·lom
Avshalom

�
 �� �

H3605
ve'·chol
ja kaikki

���� ��
H376
'ish
miehet


 ��� �� ��� ��
H3478
Is·ra·'el,
Israelin

�� ��� 
�
H2896
to·vah,
parempi on

 
� � 	� � 
H6098
'a·tzat
neuvo

�� 	 ���
!
H2365
Chu·shai
Chushain

� ���� �� 	� ��
H757
ha·'ar·ki,
arkilaisen

�" 	� � ��
H6098
me·'a·tzat
kuin neuvo


 �#$��� �! ��
H302
'A·chi·to·fel;
Achitofelin

�� �
�� 	

H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

�� ��
 ��
H6680
tziv·vah,
oli määrännyt

� %�# �� �

H6565
le·ha·fer
tuhota

�� ��
H853
'et-
ET

�� 	� � 
H6098
'a·tzat
neuvon

� 
 �#� ��� �! ��
H302
'A·chi·to·fel
Achitofelin

� ���� 
 �� 	�
H2896
hat·to·vah,
hyvän

��
� � � 	� �

H5668
le·va·'a·vur,
sen vuoksi

��& �� ��
H935
ha·vi
että toisi

�' �
� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

�
 ��
H413
'el-
päälle

��
 "
 � �� �� 	�
H53
Av·sha·lom
Avshalomin

�� ��
H853
'et-
ET

(� � �� ��
H7451
ha·ra·'ah.
pahan

samek

14 sanoi Avshalom ja kaikki miehet Israelin parempi on neuvo Chushain arkilaisen kuin neuvo
Achitofelin JAHWEH HERRA oli määrännyt tuhota ET neuvon Achitofelin hyvän sen vuoksi että toisi
JAHWEH HERRA päälle Avshalomin ET pahan samek



15 ja sanoi Chushai Tzadokille ja Evjatarille papeille näin tässä neuvoi Achitofel ET Avshalomia ET ja
vanhimpia Israelin ja näin tässä neuvoin minä

15 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
ja sanoi

�� 	 ���
!
H2365
Chu·shai,
Chushai

�
 ��
H413
'el-

)�
�* ��
H6659
Tza·dok
Tzadokille

�
 �� �

H413
ve'·'el-
ja

� � ���� �� ��
H54
'Ev·ja·tar
Evjatarille

�� ��+ ��� � �� 	�
H3548
hak·ko·ha·nim,
papeille

��� � , � ��
H2063
ka·zot
näin

��� � , �� �

H2063
ve'·cha·zot,
tässä

-� 	 ��
H3289
ja·'atz
neuvoi

� 
 �#� ��� �! ��
H302
'A·chi·to·fel
Achitofel

�� ��
H853
'et-
ET

� �� 
 � �� �� 	�
H53
'Av·sha·lom
Avshalomia

�" �� �

H853
ve'·'et
ET

�� �+ �) �,
H2205
zik·nei
ja vanhimpia


$ �� �� ��� ��
H3478
Is·ra·'el;
Israelin

��. � , �� �

H2063
ve'·cha·zot
ja näin

��"� , �� �

H2063
ve'·cha·zot
tässä

� ��� ��. 	 ��
H3289
ja·'atz·ti
neuvoin

(� �+ ��
H589
'a·ni.
minä

16 
� �� �� �� �	
H6258
ve'·'at·tah
ja nyt

�	
 � �� 
 ��
H7971
shil·chu
lähettäkää

 
�� �� �� ��
H4120
me·he·rah
nopeasti

�	��� 
�� �� �	
H5046
ve'·hag·gi·du
ja ilmoittakaa

�� 
	 �� ��
H1732
le'·Da·vid
Davidille

�� �����
H559
le·mor,
sanoen

�� ��
H408
'al-
älä

� ��� � ��
H3885
ta·len
jää

 � �� �� � �� ��
H3915
hal·laj·lah
tänä yönä

��	
 ! �� �� ��!
H6160
be'·'ar·vot
tasangoille

� "��! �� 
�� ��
H4057
ham·mid·bar,
erämaan

#$ �� �	
H1571
ve'·gam
lisäksi

��	
 ! ��
H5674
a·vor
mene yli

��	% ! &� � ��
H5674
ta·'a·vor;
eteenpäin

�' � �(
H6435
pen
ettei

�
 � �� )! ��
H1104
je·vul·la'
tuhoutuisi

*�� "� ����
H4428
lam·me·lech,
kuningas

�� �+ ���	
H3605
u·le·chol-
ja kaikki

#$ �� ��
H5971
ha·'am
kansa

�, � �� &�
H834
'a·sher
joka

-� 	 �� 
�
H854
it·to.
on hänen kanssaan

16 ja nyt lähettäkää nopeasti ja ilmoittakaa Davidille sanoen älä jää tänä yönä tasangoille erämaan
lisäksi mene yli eteenpäin ettei tuhoutuisi kuningas ja kaikki kansa joka on hänen kanssaan

17 
�� ���.� 	�� 
	
H3083
vi'·Jho·na·tan
ja Johatan

/ ��� ��� 
� &� �	
H290
va·'A·chi·ma·'atz
ja Achimaatz

#�
 
� ����
H5975
'o·me·dim
seisahtuivat

��� �� ��!
H0
be'·'Ein-
Ein

�� ����
H5883
Ro·gel,
Rogelin lähteellä

�� �+ �� �� �	
H1980
ve'·ha·le·chah
ja tuli



 � �� �( 
 � �� ��
H8198
hash·shif·chah
palvelijatar

� ���
 
�� 
� �	
H5046
ve'·hig·gi·dah
ja ilmoitti

# "�� ��
H0
la·hem,
heille

 
 # �� �	
H1992
ve'·hem
ja he

�	 "+ ����
H1980
je·le·chu,
lähtivät

�	��$ 
�� 
� �	
H5046
ve'·hig·gi·du
ja ilmoittivat sen

*��
 � ����
H4428
lam·me·lech
kuningas

�% 
	 ���
H1732
Da·vid;
Davidille

�
 
�+
H3588
ki
sillä

�,� �
H3808
lo
eivät

�	0� �+�	�
H3201
ju·che·lu
he voineet

��	$� �� �� ��
H7200
le·he·ra·'ot
näyttäytyä

��	, ! ��
H935
la·vo
tulemalla

-� ��� 
� ��
H5892
ha·'i·rah.
kaupunkiin

17 ja Johatan ja Achimaatz seisahtuivat Ein Rogelin lähteellä ja tuli palvelijatar ja ilmoitti heille ja he
lähtivät ja ilmoittivat sen kuningas Davidille sillä eivät he voineet näyttäytyä tulemalla kaupunkiin

18 
� ��� ��� ��
H7200
vai·jar
mutta näki

 
	 
 ��
�
H853
'o·tam-
heidät

� �����
H5288
na·'ar,
poika

�� ��� ��� ��
H5046
vai·jag·ged
ja kertoi sen


�
 � � �� �� �� ��
H53
le·'Av·sha·lom;
Avshalomille

� ��� ����� ��
H1980
vai·je·le·chu
he lähtivät


� ����� � ��
H8147
she·nei·hem
molemmat

�� �� �� � 
H4120
me·he·rah
nopeasti pois

���! 
���� ��
H935
vai·ja·vo·'u
ja tulivat

"� ��
H413
'el-

"�� ���
H1004
beit -
taloon

���! #�
H376
'ish
erään miehen


�$ #���% �� ���
H980
be'·Va·chu·rim,
Bachurimissa

 

 �&� ��
H0
ve'·lo
ja he

�' �� ��
H875
ve'·'er
kaivoon


 � �� �( )% ���
H2691
ba·cha·tze·ro
pihalla

��� ��& ��� ��
H3381
vai·je·re·du
he menivät

*
 � ��
H8033
sham.
sinne

18 mutta näki heidät poika ja kertoi sen Avshalomille he lähtivät molemmat nopeasti pois ja tulivat
taloon erään miehen Bachurimissa ja he kaivoon pihalla he menivät sinne

19 
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H3947
vat·tik·kach
otti

�$ � � �� #� ��
H802
ha·'ish·shah,
hänen vaimonsa

,��
� �- #�� ��
H6566
vat·tif·ros
ja levitti

"� ��
H853
'et-
ET

 
	 �. �/ � � ��
H4539
ham·ma·soch
peitteen

"� ��
H5921
'al-

�! �� � �-
H6440
pe·nei
päälle

� ��� ��� ��
H875
hab·be·'er,
kaivon

%& �0 � �� #����
H7849
vat·tish·tach
ja levitti

�� ��� ��
H5921
'a·lav
sen päälle

�
��- #� ��
H7383
ha·ri·fot;
jauhettua viljaa

�&
 � ��
H3808
ve'·lo
eikä

�� ��
 ��
H3045
no·da'
huomattu

*� �� ���
H1697
da·var.
tekoa

19 otti hänen vaimonsa ja levitti ET peitteen päälle kaivon ja levitti sen päälle jauhettua viljaa eikä
huomattu tekoa



20 
���! 
���� ��
H935
vai·ja·vo·'u
ja tulivat

 
� � �� �� ��
H5650
'av·dei
palvelijat



�� � � �� �� ��
H53
Av·sha·lom
Avshalomin

"� ��
H413
'el-
luokse

�� � � �� #� ��
H802
ha·'ish·shah
naisen

� �� ��$ ��� ��
H1004
hab·bay·tah,
taloon

��� � �
 �� ��
H559
vai·jo·me·ru
ja kysyivät

�$ ��� ��
H346
'ai·jeh,
missä ovat

1 ��	 � � #% )�
H290
'A·chi·ma·'atz
Achimaatz

2 �����
 �! �� #�
H3083
vi'·Jho·na·tan,
ja Jonatan

� � ��
 �� ��
H559
vat·to·mer
ja sanoi

 
	 
 �� ��
H0
la·hem
heille

�� � � �� �� ��
H802
ha·'ish·shah,
nainen

�	 
� �
 ��
H5674
'a·ve·ru
he menivät yli

�� ��� ��
H4323
mi·chal
puron

� ��� � �� ��
H4325
ham·ma·jim;
veden

� �	 �� �� �
 �� �	
H1245
vaj·vak·shu
kun he etsivät heitä

��� � �	
H3808
ve'·lo
eivätkä

�	� ��� ��
H4672
ma·tza·'u,
löytäneet

�	

 � ����� �	
H7725
vai·ja·shu·vu
he palasivat

�� ��� � ���	� ��
H3389
Je·ru·sha·lim.
Jerusalemiin

samek

20 ja tulivat palvelijat Avshalomin luokse naisen taloon ja kysyivät missä ovat Achimaatz ja Jonatan ja
sanoi heille nainen he menivät yli puron veden kun he etsivät heitä eivätkä löytäneet he palasivat
Jerusalemiin samek

21 
�� �� �� �	
H1961
vaj·hi
ja tapahtui

�� �� �� ��
H310
'a·cha·rei
jälkeen

� � �! �� "�
H1980
lech·tam,
heidän lähtönsä

� �	� ����� �	
H5927
vai·ja·'a·lu
he nousivat

� ��� ��
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H875
me·hab·be·'er,
kaivosta

�	 �� ��� ��� �	
H1980
vai·je·le·chu,
menivät

�	#
 ��$ ��� �	
H5046
vai·jag·gi·du
ja ilmoittivat

%"�� " ����
H4428
lam·me·lech
kuningas

#� �	 ��#
H1732
Da·vid;
Davidille

�	�� ���� �� �	
H559
vai·jo·me·ru
ja sanoivat

&� "�
H413
'el-

# �	 ��#
H1732
Da·vid,
Davidille

�	��	� �
H6965
ku·mu
nouse

�	 '� �
 �� �	
H5674
ve'·'iv·ru
ja kulje yli

 
� � �� �� ��
H4120
me·he·rah
nopeasti

&! "�
H853
'et-
ET

� �� �� �� ��
H4325
ham·ma·jim,
veden

&� ���
H3588
ki-
sillä

� ��( ��
H3602
cha·chah
näin

)* ����
H3289
ja·'atz
neuvoi

�
 "�� �� ��
H5921
'a·lei·chem
sinua vastaan

�� "+�!� �� ��
H302
'A·chi·to·fel.
Achitofel

21 ja tapahtui jälkeen heidän lähtönsä he nousivat kaivosta menivät ja ilmoittivat kuningas Davidille ja
sanoivat Davidille nouse ja kulje yli nopeasti ET veden sillä näin neuvoi sinua vastaan Achitofel



22 
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H6965
vai·ja·kom
nousi

# �	 ��#
H1732
Da·vid,
David

&� �� �	
H3605
ve'·chol
ja koko

 
� � �� ��
H5971
ha·'am
kansa

�� " �� ��
H834
'a·sher
joka

 
� 	 � �! ��
H854
it·to,
oli hänen kanssaan

�	 
� �
 ����� �	
H5674
vai·ja·'av·ru
he menivät yli

&! "�
H853
'et-
ET

,� ��# ����� ��
H3383
haj·Jar·den;
Jardenin

&# ��
H5704
'ad-

��	� �
H216
or
kajastaessa

� "� � �
 ��
H1242
hab·bo·ker,
aamun

&# ��
H5704
'ad-

� # �� ��
H259
'a·chad
yhtäkään

��� �
H3808
lo
ei ollut

� � ��# ��"-
H5737
ne'·dar,
ketään

�* " �� ��
H834
'a·sher
joka

��� �
H3808
lo-
ei
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H5674
'a·var
ollut mennyt yli
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H853
'et-
ET


� ��� ����� ��
H3383
haj·Jar·den.
Jardenin

22 nousi David ja koko kansa joka oli hänen kanssaan he menivät yli ET Jardenin kajastaessa aamun
yhtäkään ei ollut ketään joka ei ollut mennyt yli ET Jardenin

23 
� ��� ��� �� �� ��
H302
va·'A·chi·to·fel
ja Achitofel
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H7200
ra·'ah,
näki

�� ���
H3588
ki
että

��� �
H3808
lo
ei

�� 	� ��� �
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H6213
ne·'es·tah
noudatettu
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H6098
a·tza·to
hänen neuvoaan

#�� �� ����� ��
H2280
vai·ja·cha·vosh
hän satuloi

�� ��
H853
'et-
ET

���� $ �� ��
H2543
ha·cha·mor,
aasinsa

% 	&' 	�� ��
H6965
vai·ja·kom
nousi

�( ��) ��� ��
H1980
vai·je·lech
ja meni

�� ��
H413
'el-

 
* � ��� ���
H1004
bei·to
kotiinsa

�� ��
H413
'el-
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H5892
i·ro,
kaupunkiin

�, �" �� ��
H6680
vaj·tzav
käski

�� ��
H413
'el-

 
� ���� ���
H1004
bei·to
perhettään

&- � 	���� ��
H2614
vai·je·cha·nak;
hirtti itsensä

� 	$.	�� ��
H4191
vai·ja·mot
ja kuoli

�� �� 	 �& ��� ��
H6912
vai·jik·ka·ver
hänet haudattiin

� ��, �& ���
H6913
be'·ke·ver
hautaan


�� �� 	�
H1
'a·viv.
isänsä

samek

23 ja Achitofel näki että ei noudatettu hänen neuvoaan hän satuloi ET aasinsa nousi ja meni kotiinsa
kaupunkiin käski perhettään hirtti itsensä ja kuoli hänet haudattiin hautaan isänsä samek

24 
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H1732
ve'·Da·vid
David

�� 	��
H935
ba
tuli

� 	$��- 	 �� �$
H4266
Ma·cha·na·je·mah;
Machanaimiin

%� � � 	 #� �� �� ��
H53
ve'·'Av·sha·lom
ja Avshalom

* � �� 	
H5674
'a·var
kulki yli

�� ��
H853
'et-
ET

� + ��� ����� ��
H3383
haj·Jar·den,
Jardenin
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H1931
hu
hän
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H3605
ve'·chol
ja kaikki

#��, ��
H376
'ish
miehet

�� �� 	� ��� ��
H3478
Is·ra·'el
Israelin
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H5973
im·mo.
hänen kanssaan

24 David tuli Machanaimiin ja Avshalom kulki yli ET Jardenin hän ja kaikki miehet Israelin hänen
kanssaan
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H853
ve'·'et
ET
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H6021
'A·ma·sa,
ja Amasan
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H7760
sam
asetti
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H53
'Av·sha·lom
Avshalom

� ��� � ��
H8478
ta·chat
sijaan

�� ��� ��
H3097
Jo·'av
Joavin
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H5921
'al-
johtoon

�� �� ��� ��
H6635
hatz·tza·va;
sotajoukon

�� �	
 �� �
 ��
H6021
va·'A·ma·sa
ja Amasa
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H1121
ven-
poika

�
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H376
'ish,
oli miehen
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H8034
u·she·mo
nimeltään

�� �" ��  �
H3501
Jit·ra
Jitra

� # � $� �" �	
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H3481
haj·Jis·re·'e·li,
Jisreelistä

�" � �
 ��
H834
'a·sher-
joka
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H935
ba
oli mennyt
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H413
'el-
luo

�� �%�  � ��
H26
'A·vi·gal
Avigalin

�� ���
H1323
bat-
tyttären

�
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H5176
Na·chash,
Nachaan
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H269
a·chot
sisaren

�� ����" ��
H6870
Tze·ru·jah
Tzerujan

�� $�
H517
'em
äidin

'� ��� ��
H3097
Jo·'av.
Joavin

25 ET ja Amasan asetti Avshalom sijaan Joavin johtoon sotajoukon ja Amasa poika oli miehen
nimeltään Jitra Jisreelistä joka oli mennyt luo Avigalin tyttären Nachaan sisaren Tzerujan äidin Joavin

26 
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H2583
vai·ji·chan
ja leiriytyi

! � $� �" �	
  �
H3478
Is·ra·'el
Israel

� #� � � �
 �� �� ��
H53
ve'·'Av·sha·lom
ja Avshalom

) �"� ��
H776
'e·retz
maahan

'* �
 ��  �% ��
H1568
hag·Gil·'ad.
Gileadin

samek

26 ja leiriytyi Israel ja Avshalom maahan Gileadin samek
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H1961
vaj·hi
kun oli

���� � ��,
H935
ke·vo
tullut
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H1732
Da·vid
David

� ����� �& �� ��
H4266
Ma·cha·na·je·mah;
Mahanaimiin
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 ��
H7629
ve'·Sho·vi
Shovi
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H1121
ven-
poika
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H5176
Na·chash
Nachashin

�� ��� �" $�
H7237
me·Rab·bat
Rabatista

��$& ���
H1121
be'·nei-
lasten

�� �� �� �

H5983
Am·mon,
Ammonin

"�(  , ����
H4353
u·Ma·chir
ja Machir

�� ���
H1121
ben-
poika

! � $��  �� �

H5988
'Am·mi·'el
Ammielin

��� ��  �
H0
mil·Lo
Lo

" #�� �*
H3810
de·var,
devarista

�� � ��  / �" ����
H1271
u·Var·zil·lai
ja Barzillai



28 
�� � �� � �� 	

H4904
mish·kav
sänkyjä
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H5592
ve'·sap·pot
maljoja

�� 	� ����
H3627
u·che·li
ja astioita
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 ��
H3335
jo·tzer,
toivat
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H2406
ve'·chit·tim
vehnää

�� � 	�
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H8184
u·se·'o·rim
ja ohraa

� �
�  ! ��
H7058
ve'·ke·mach
jauhoja

�" 	� �! ��
H7039
ve'·ka·li;
ja kuivattua viljaa
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H6321
u·fol
papuja

��� 	 �� �# $� ��
H5742
va·'a·da·shim
ja linssejä

%� 	� �! ��
H7039
ve'·ka·li.
ja paahdettuja jyviä

28 sänkyjä maljoja ja astioita toivat vehnää ja ohraa jauhoja ja kuivattua viljaa papuja ja linssejä ja
paahdettuja jyviä
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u·de·vash
hunajaa
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H2529
ve'·chem·'ah,
ja voita

� )(
� ��
H6629
ve'·tzon
lampaita
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H8194
u·she·fot
ja juustoa

� ��! ���
H1241
ba·kar,
karjan

�� ���* 	�+ 	&
H5066
hig·gi·shu
toivat

#, 	� �# ��
H1732
le'·Da·vid
Davidille

�� �� �� ��
H5971
ve'·la·'am
ja kansalle
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H834
'a·sher-
joka
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it·to
oli hänen kanssaan
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le·'e·chol;
syötäväksi
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H3588
ki
sillä
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'a·me·ru,
he sanoivat
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H5971
ha·'am,
kansa

�, �� ��
H7457
ra·'ev
on nälkäinen

/� �� �� ��
H5889
ve'·'a·jef
väsynyt

(� �
 �� ��
H6771
ve'·tza·me
ja janoinen

%� ��� �# 	�
 ���
H4057
bam·mid·bar.
erämaassa

29 hunajaa ja voita lampaita ja juustoa karjan toivat Davidille ja kansalle joka oli hänen kanssaan
syötäväksi sillä he sanoivat kansa on nälkäinen väsynyt ja janoinen erämaassa

� �  * �
 ��  �% ��
H1569
hag·gil·'a·di
gileadilainen

'��  � �%�" $�
H7274
me·Ro·ge·lim.
Rogelimista

27 kun oli tullut David Mahanaimiin Shovi poika Nachashin Rabatista lasten Ammonin ja Machir poika
Ammielin Lo devarista ja Barzillai gileadilainen Rogelimista



2 Samuel 18 (2 Samuel 18)

1 
�� �� ����	 
�
H6485
vai·jif·kod
ja piti katselmuksen

�� �� ��
H1732
Da·vid,
David

�� ��
H853
'et-
ET

�� 
� 
�
H5971
ha·'am
kansan

�� � �� ��
H834
'a·sher
joka

 
� �� �� ��
H854
it·to;
oli hänen kanssaan

� ���� 
�	 
�
H7760
vai·ja·sem
ja asetti

� ���	 �� ��
H5921
'a·lei·hem,
heille

	� �� ��
H8269
sa·rei
päämiehet

�	� �� 
� ��
H505
'a·la·fim
tuhannen

	� �� 
�� ��
H8269
ve'·sa·rei
ja päämiehet

��� �� � 
H3967
me·'ot.
sadan

1 ja piti katselmuksen David ET kansan joka oli hänen kanssaan ja asetti heille päämiehet tuhannen ja
päämiehet sadan

2 
!" 
 �� 
 �� �	 
�
H7971
vaj·shal·lach
ja lähetti

�# �� ��
H1732
Da·vid
David

�� ��
H853
'et-
ET

�$ 
� 
�
H5971
ha·'am,
kansasta

�	% � �� �� � � �� 
�
H7992
hash·she·li·shit
kolmanneksen

��
	 ��&
H3027
be'·jad-
käsiin

' & 
�� �	
H3097
Jo·'av
Joavin

�	 � �� �� � � �� 
�( ��
H7992
ve'·hash·she·li·shit
kolmanneksen

�" 
	 ��&
H3027
be'·jad
käsiin

	% 
 ��	 �& ��
H52
'A·vi·shai
Avishain

�) ��&
H1121
ben-
pojan

 
' �
	��� �*
H6870
Tze·ru·jah
Tzerujan

	� �! ��
H251
'a·chi
veljen

& �
�� �	
H3097
Jo·'av
Joavin

�� � �� �� � � ��" 
� ��
H7992
ve'·hash·she·li·shit,
ja kolmanneksen

�� 
	 ��&
H3027
be'·jad
käsiin

	� 
 �� ��
H863
'It·tai
Ittain

	� ��� ��+ 
�
H1663
hag·git·ti;
gittiläisen

samek� � �% � �	 
�
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

 
' �, ��' � � 
�
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� ��
H413
'el-

� �
� 
�
H5971
ha·'am,
kansalle

�� �*
	
H3318
ja·tzo
lähden

�- �* ��
H3318
'e·tze
ja tulen

�� 
�+
H1571
gam-
myös

	� �. ��
H589
'a·ni
minä

�� �/ 
 � ��
H5973
'im·ma·chem.
teidän kanssanne

2 ja lähetti David ET kansasta kolmanneksen käsiin Joavin kolmanneksen käsiin Avishain pojan
Tzerujan veljen Joavin ja kolmanneksen käsiin Ittain gittiläisen samek ja sanoi kuningas kansalle lähden
ja tulen myös minä teidän kanssanne

3 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
mutta sanoi

�� 
� 
�
H5971
ha·'am
kansa

��� �
H3808
lo
et

�� �� ��
H3318
te·tze,
saa lähteä

 
� � ���
H3588
ki
sillä

�� ��
H518
'im-
jos

�� ��
H5127
nos
joudumme

��
��
�
H5127
na·nus
pakenemaan

��� �
H3808
lo-
eivät



�
��� ���
�
H7760
ja·si·mu
he välitä

�
��� �� ��
H413
'e·lei·nu
meistä

�� ��
H3820
lev,
sydämestään

�� ��  

H518
ve'·'im-
ja jos

�
�! "�
�
H4191
ja·mu·tu
kuolee meistä

# �
�# ��  � �$
H2677
chetz·je·nu
puolet

��� �
H3808
lo-
eivät

�
��! ���
�
H7760
ja·si·mu
he välitä

# �
��# �� ��
H413
'e·lei·nu
meistä

� %��
H3820
lev,
sydämestään

�� ���
H3588
ki-
mutta

�& 
 �� 	�
H6258
'at·tah
sinä olet

�
� '�� 
�
H3644
cha·mo·nu
arvoinen

�� 
� 
�� (�
H6235
'a·sa·rah
kymmenen

��) �* 
� (�
H505
'a·la·fim;
tuhannen

�� 
 �� 	�  

H6258
ve'·'at·tah
ja nyt

��
 %+
H2896
tov,
on parempi

�� ���
H3588
ki-
että

����  � ��
H1961
tih·jeh-
tulet

�
�& 
 ��
H0
la·nu
meille

��' �� ��
H5892
me·'ir
kaupungista

(�� �,  � 	�
la'·zir

�)

ch

(-�
� ,  � 	�
H5826
la'·zor.
avuksi

.) q samek

3 mutta sanoi kansa et saa lähteä sillä jos joudumme pakenemaan eivät he välitä meistä sydämestään
ja jos kuolee meistä puolet eivät he välitä meistä sydämestään mutta sinä olet arvoinen kymmenen
tuhannen ja nyt on parempi että tulet meille kaupungista avuksi samek

4 
� ���! � �� 	

H559
vai·jo·mer
ja sanoi

 
# � ��� �� (�
H413
'a·lei·hem
heille

/�� %� �� 	�
H4428
ham·me·lech,
kuningas

�� � 0� (�
H834
'a·sher-
mikä

�& 	+� ��
H3190
ji·tav
on hyvä

�' ������ ��  ��
H5869
be'·'ei·nei·chem
teidän silmissänne

�) ��� 1� ��
H6213
'e·'e·seh;
sen minä teen

2!�� (�	�� 	

H5975
vai·ja·'a·mod
ja seisoi

 
#  / ��# � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� ��
H413
'el-

2� 	�
H3027
jad
vierellä

� 	� % 	 � 0� 	�
H8179
hash·sha·'ar,
portin

�� 
�  

H3605
ve'·chol
ja kaikki

 
# � 
� 
�
H5971
ha·'am
kansa

�
 %�  �
�
H3381
ja·tze·'u,
tuli ulos

��
'� ��  �
H3967
le·me·'ot
sadoin

-�� �* 
� (�	�  

H505
ve'·la·'a·la·fim.
ja tuhansin

4 ja sanoi heille kuningas mikä on hyvä teidän silmissänne sen minä teen ja seisoi kuningas vierellä
portin ja kaikki kansa tuli ulos sadoin ja tuhansin

5 
�� �� �� ��
H6680
vaj·tzav
käski

�� �	 
� �� �

H4428
ham·me·lech
kuningas

�� ��
H853
'et-
ET

� ��� ���
H3097
Jo·'av
Joavia

�� �� ��
H853
ve'·'et
ET

�� � ��� �� ��
H52
'A·vi·shai
Avishaita

�� �� ��
H853
ve'·'et
ET

� � � �� ��
H863
'It·tai
ja Ittaita



� �����	
H559
le·mor,
sanoen

�� �� �	
H328
le·'at-
lempeitä olkaa

� � �	
H0
li
minun

� � � � �! �	
H5288
lan·na·'ar
pojalleni

"��#	 � �� �� �� �	
H53
le·'Av·sha·lom;
Avshalomille

�	 �$ ��
H3605
ve'·chol
koko

"� � �

H5971
ha·'am
kansa

��%  �� � ��
H8085
sha·me·'u,
kuuli

�& � �� �� ���
H6680
be'·tzav·vot
kun määräyksen antoi

�� �	' � �� �

H4428
ham·me·lech
kuningas

�� ��
H853
'et-
ET

�	 � �$
H3605
kol-
kaikille

"� � �� � �(� �

H8269
has·sa·rim
päämiehille

�	 � 
H5921
'al-

�& �� ��)
H1697
de·var
asiassa

*"� �	 � �� �� ��
H53
Av·sha·lom.
Avshalomin

5 käski kuningas ET Joavia ET Avishaita ET ja Ittaita sanoen lempeitä olkaa minun pojalleni
Avshalomille koko kansa kuuli kun määräyksen antoi kuningas ET kaikille päämiehille asiassa
Avshalomin

6 
�& ����� ��
H3318
vai·je·tze
ja lähti

"' � �

H5971
ha·'am
kansa


� �) � �(� �

H7704
has·sa·deh
kentälle

��� �� �+ �	
H7125
lik·rat
vastaan

	# �� �� �(� ��
H3478
Is·ra·'el;
Israelia

�& �
 ��� ��
H1961
vat·te·hi
ja käytiin


� �� �, �	 ��� �

H4421
ham·mil·cha·mah
taistelu

� � & �� ���
H3293
be'·ja·'ar
metsässä

*" �� �� �- ��
H669
'Ef·ra·im.
Efraimin

6 ja lähti kansa kentälle vastaan Israelia ja käytiin taistelu metsässä Efraimin

7 
��� ��� � �� 	�
 ��
H5062
vai·jin·na·ge·fu
ja lyötiin

 
� 
 � ��
H8033
sham
siellä


� ��
H5971
'am
kansa

� ��� �� ��� 	

H3478
Is·ra·'el,
Israelin


� �� �� 	�
H6440
lif·nei
edessä


� �� �� ��
H5650
'av·dei
palvelijoiden

�� 	� ��
H1732
Da·vid;
Davidin

�
 	� ��� ��
H1961
vat·te·hi-
ja tapahtui


� � ��
H8033
sham
siellä

� �� ��� � �! ��
H4046
ham·mag·ge·fah
tappio

�" ��# �� ��
H1419
ge·do·lah
suuri


#�$ �
 ���
H3117
bai·jom
päivänä

����� ��
H1931
ha·hu
sinä



$ 	� ��� %�
H6242
'es·rim
kaksikymmentä

&' %� ��
H505
'a·lef.
tuhatta

7 ja lyötiin siellä kansa Israelin edessä palvelijoiden Davidin ja tapahtui siellä tappio suuri päivänä sinä
kaksikymmentä tuhatta



8 
�
 	� ��� ��
H1961
vat·te·hi-
käytiin


 � ��
H8033
sham
siellä

�" �! �( �� 	�! ��
H4421
ham·mil·cha·mah
taistelua

(�
 �)#���
na·fo·tzeit

*)

ch

(� %)�#���
H6327
na·fo·tzet
hajallaan

+)

q

�� ��
H5921
'al-


� �� � ��
H6440
pe·nei
pinnalla

�� �*
H3605
chol
koko

, %�� �� ��
H776
ha·'a·retz;
maan

� %�� %�
 ��
H7235
vai·je·rev
ja enemmän

� ��� ��
 ��
H3293
haj·ja·'ar
metsä

�� #* -�%�
H398
le·'e·chol
söi


 ��� ���
H5971
ba·'am,
kansaa

�$ % �� .� �!
H834
me·'a·sher
kuin mitä

�" �� �* ��
H398
'a·che·lah
söi

� %�� %( ��
H2719
ha·che·rev
miekka


#�$ �
 ���
H3117
bai·jom
päivänä

&���� ��
H1931
ha·hu.
sinä

8 käytiin siellä taistelua hajallaan pinnalla koko maan ja enemmän metsä söi kansaa kuin mitä söi
miekka päivänä sinä

9 
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 ��
H7122
vai·jik·ka·re
kohtasivat


#� �� � �� �� ��
H53
Av·sha·lom
Avshalomin


� �� �� 	�
H6440
lif·nei
edestään


� �� �� ��
H5650
'av·dei
palvelijat

�� 	� ��
H1732
Da·vid;
Davidin


#� �� � �� �� �� ��
H53
ve'·'Av·sha·lom
kun Avshalom

�� �*#�
H7392
ro·chev
ratsasti

�� ��
H5921
'al-
selässä

� %�/ % �� ��
H6505
hap·pe·red,
muulin

�� #���
 ��
H935
vai·ja·vo
ja kun meni

 
� %� 0% �� ��
H6505
hap·pe·red
muuli

� �(� � ��
H8478
ta·chat
alta

 
1 �2 %�# � ��
H7730
soech
tiheiden oksien

�3 �� �� ��
H424
ha·'e·lah
tammen

�� ��� �� �	
 ��
H1419
hag·ge·do·lah
suuren

�
 �� ���	� ��
H2388
vai·je·che·zak
tarttui

 
� �� �����
H7218
ro·sho
hänen päänsä

�� �� �� ��
H424
va·'e·lah,
tammeen

� � � 	��	� ��
H5414
vai·jut·tan
hän jäi riippumaan

��� � 	�
H996
be'in
välille

�  !�� �" � 	 �� ��
H8064
hash·sha·ma·jim
taivaan

��� ��	�
H996
u·vein
ja

# �� $�� ��
H776
ha·'a·retz,
maan

� ��% � 	& �� ��
H6505
ve'·hap·pe·red
ja muuli

'� � �� (�
H834
'a·sher-
joka

��) � 	� �� � 	�
H8478
tach·tav
oli hänen allaan

*� �� �+
H5674
'a·var.
meni pois

9 kohtasivat Avshalomin edestään palvelijat Davidin kun Avshalom ratsasti selässä muulin ja kun meni
muuli alta tiheiden oksien tammen suuren tarttui hänen päänsä tammeen hän jäi riippumaan välille
taivaan ja maan ja muuli joka oli hänen allaan meni pois



10 
� � ���	� ��
H7200
vai·jar
näki sen

���� !�
H376
'ish
mies

� $�� ��
H259
'e·chad,
yksi

�) �	
 �	� ��
H5046
vai·jag·ged
ja ilmoitti

�, ��� �� ��
H3097
le·Jo·'av;
Joaville

� �"�� � 	� ��
H559
vai·jo·mer,
ja sanoi

 
� �� 	- !�
H2009
hin·neh
katso

� !��� !� ��
H7200
ra·'i·ti
minä näin

'� ��
H853
'et-
ET

 $� � � �� �� ��
H53
'Av·sha·lom
Avshalomin

�	� )� � 	�
H8518
ta·lui
riippuvan

*� �� �� �	�
H424
ba·'e·lah.
tammessa

10 näki sen mies yksi ja ilmoitti Joaville ja sanoi katso minä näin ET Avshalomin riippuvan tammessa

11 
� �"�� � 	� ��
H559
vai·jo·mer
sanoi

�� ��� ��
H3097
Jo·'av
Joav

 
� ��� !���
H376
la·'ish
miehelle

��� !	
 � 	" ��
H5046
ham·mag·gid
joka sen kertoi

 
� � $�
H0
lo,
hänelle

�� � 	- !� ��
H2009
ve'·hin·neh
katso

��� $ !� ��
H7200
ra·'i·ta,
sinä näit hänet

�+	�. 	� �"	�
H4069
u·mad·du·a'
miksi

'�� �
H3808
lo-
et

 
� �%�� !	/ !�
H5221
hik·ki·to
lyönyt häntä

 ) � ��
H8033
sham
siellä

� �0 ��, ��
H776
'a·re·tzah;
maahan

�� �� �+ ��
H5921
ve'·'a·lai,
sen tähden

� ��� ��
H5414
la·tet
olisin antanut

 
� �1 ��
H0
le·cha
sinulle

� ��� �2� (+
H6235
'a·sa·rah
kymmenen

3 �4 $�/
H3701
che·sef,
hopearahaa

� ) ���
 (� ��
H2290
va·cha·go·rah
ja vyön

*� �� ��
H259
'e·chat.
yhden

11 sanoi Joav miehelle joka sen kertoi hänelle katso sinä näit hänet miksi et lyönyt häntä siellä maahan
sen tähden olisin antanut sinulle kymmenen hopearahaa ja vyön yhden

12 
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H559
vai·jo·mer
mutta sanoi

 
� �
� �� ��
H376
ha·'ish
mies

�� ��
H413
'el-

� ���� 
�
H3097
Jo·'av
Joaville
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ve'·lo

�)

ch

(��
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H3863
ve'·lu
vaikka

�)

q

�� ���� ��
H595
'a·no·chi
minulle

�� ��� �

H8254
sho·kel
olisit punninnut

�� 	�
H5921
'al-

� � 	 �� 	 ��
H3709
kap·pai
käteeni

���� ��
H505
'e·lef
tuhat

� � �� ��
H3701
ke·sef,
hopearahaa

��� �
H3808
lo-
en

!" 	� � �
 ��
H7971
'esh·lach
olisi ojentanut

� # �$��
H3027
ja·di
kättäni

�� ��
H413
'el-
vastaan

�% ���
H1121
ben-
poikaa

�& ��' � �� 	�
H4428
ham·me·lech;
kuninkaan

�� ���
H3588
ki
sillä

�
��� �� �( �� ��
H241
ve'·'a·ze·nei·nu
korviemme kuullen

�� ��
 �)
H6680
tziv·vah
antoi määräyksen

�& ��* � �� 	�
H4428
ham·me·lech,
kuningas

�& �+ ,��
H853
'o·te·cha
sinulle
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H853
ve'·'et
ET

�� 	 �
� �� -�
H52
'A·vi·shai
Avishaille

�+ �� �

H853
ve'·'et
ET

� � 	 �+ ��
H863
'It·tai
ja Ittaille

� ������
H559
le·mor,
sanoen

��
� �� �

H8104
shim·ru-
varokaa koskemasta

� .��
H4310
mi
minun

� 	�# 	 �� 	��
H5288
ban·na·'ar
poikaani

/0� 
� � �
 �� 	� ���
H53
be'·'Av·sha·lom.
Avshalomia
12 mutta sanoi mies Joaville vaikka minulle olisit punninnut käteeni tuhat hopearahaa en olisi ojentanut
kättäni vastaan poikaa kuninkaan sillä korviemme kuullen antoi määräyksen kuningas sinulle ET
Avishaille ET ja Ittaille sanoen varokaa koskemasta minun poikaani Avshalomia

13 muuten olisin tehnyt vastaan sieluani vääryyttä sillä mikään asia ei ole salattu kuninkaalta ja sinä
olisit asettunut minua vastaan

13 
�� 
�
H176
o-
muuten

� �+�� �1
 ��
H6213
'a·si·ti
olisin tehnyt

(
� �
 ��	� ��
ve'·naf·sho

�)

ch

(� � � �
 ��	� ��
H5315
ve'·naf·shi
vastaan sieluani

�)

q

� �� � �

H8267
she·ker,
vääryyttä

�� �� �

H3605
ve'·chol
sillä mikään

�# �� ��$
H1697
da·var
asia

��� �
H3808
lo-
ei

$� �! � �� ��
H3582
jik·ka·ched
ole salattu

�% ��
H4480
min-

�& ��' � �� 	�
H4428
ham·me·lech;
kuninkaalta

�# � �+ 	� �

H859
ve'·'at·tah
ja sinä

�" ��)	� �+ ��+
H3320
tit·jatz·tzev
olisit asettunut

/$ �2� �� ��
H5048
min·ne·ged.
minua vastaan
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H559
vai·jo·mer
silloin sanoi

� �
�� 
�
H3097
Jo·'av
Joav

��� �
H3808
lo-
en

�� ��
H3651
chen
enää

�
��� ����
H3176
'o·chi·lah
voi viipyä


��� �� 
� ��
H6440
le·fa·nei·cha;
luonasi
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tammea

14 silloin sanoi Joav en enää voi viipyä luonasi ja hän otti kolme keihästä käsiinsä ja iski ne sydämeen
Avshalomin vielä hänen eläessä keskellä tammea
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vaj·mi·tu·hu.
ja surmasivat hänet

15 piirittivät kymmenen nuorukaista jotka kantoivat aseita Joavin he iskivät ET Avshalomia ja
surmasivat hänet
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16 puhalsi Joav shofar-torveen ja palasi kansa ajamasta takaa Israelia sillä oli pidätellyt Joav ET
kansaa
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17 he ottivat ET Avshalomin ja heittivät hänet metsässä kuoppaan suureen ja kokosivat hänen päälleen
kasan kiviä suuren hyvin ja koko Israel hajaantui kukin telttaansa samek
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samek
18 ja Avshalom oli ottanut ja pystyttänyt itselleen kun hän eli ET muistomerkin joka on laaksossa
kuninkaiden sillä hän oli sanonut ei ole minulla poikaa joka muistaisi nimeni ja hän nimitti muistomerkin
omalla nimellään ja on kutsuttu sitä paikaksi Avshalomin asti päivään tähän samek
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H341
'o·je·vav.
hänen vihollisiaan
19 Achimaatz poika Tzadokin sanoi juoksen nyt ja ilahdutan hyvillä uutisilla ET kuningasta sillä on
rankaissut JAHWEH HERRA kädellään hänen vihollisiaan
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20 ja sanoi hänelle Joav älä mies vie sanomaa nyt päivänä tänä vaan vie sanoma toisena päivänä mutta
päivänä tänä älä vie sanomaa sen tähden että poika kuninkaan on kuollut
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Joaville
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vai·ja·rotz.
ja lähti juoksemaan

21 sitten sanoi Joav Kushille mene ja kerro kuninkaalle mitä olet nähnyt kumartui Chushi Joaville ja
lähti juoksemaan
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mo·tzet.
vietävänä

22 mutta uudelleen vielä Achimaatz poika Tzadokin sanoi Joaville on se mitä tahansa juoksen nyt myös
minä jälkeen Kushin mutta sanoi Joav miksi nyt sinä juoksisit poikani kun sinulla ei ole hyvää uutista
vietävänä
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Kushin

23 on miten vain minä juoksen hän sanoi hänelle juokse ja juoksi Achimaatz tietä tasangon ja meni ohi
ET Kushin
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yksinään

24 David istui välissä kahden portin ja nousi vartija päälle katon portin muurille hän nosti ET silmänsä ja
näki katso mies juoksi yksinään
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ja tuli lähemmäs

25 huusi vartija ja ilmoitti kuninkaalle sanoi kuningas jos hän on yksi hyvä uutinen on hänen suussaan ja
hän tuli kulki ja tuli lähemmäs
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26 ja näki vartija miehen joka juoksi ja huusi vartija ovenvartijalle ja sanoi katso mies toinen juoksee
yksinään sanoi kuningas myös tämä tuo sanoman
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27 sanoi vartija minä näen että ET juoksu ensimmäisen on kuin juoksu Achimaatzin pojan Tzadokin
vastasi kuningas mies hyvä tämä on ja sanomaa hyvää hän tuo
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28 ja huusi Achimaatz ja sanoi kuninkaalle rauhaa hän kumartui eteen kuninkaan kasvoilleen maahan
samek ja sanoi siunattu JAHWEH HERRA ELOHEICHA sinun Jumalasi joka vapauttanut sinut ET
miehistä jotka nostivat ET kätensä vastaan herraani kuningasta
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���*� � ��
H7965
sha·lom
onko kunnossa

� 

! 
 �) 
�
H5288
lan·na·'ar
nuorukainen

���$� � �� �% 
� ��
H53
le·'Av·sha·lom;
Avshalom

� ���� � �	 
�
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

� 

 .
�	 �� ��
H290
'A·chi·ma·'atz
Achimaatz

 
/ 	 ��	 �� ��
H7200
ra·'i·ti
näin

0� �1 � �� ��
H1995
he·ha·mon
väkijoukon kuohunnan

���2, ��' 
�
H1419
hag·ga·dol
suuren


�� � � �� 3��
H7971
lish·lo·ach
ja lähetti

�� ��
H853
'et-
ET



, �%1 �

H5650
'e·ved
palvelija

�� ��� � �� 
�
H4428
ham·me·lech
kuninkaan

� % ��� �	
H3097
Jo·'av
Joav

�� �� ��
H853
ve'·'et
ET

�� � ��, �% 


H5650
'av·de·cha,
palvelijasi

�*� � ��
H3808
ve'·lo
mutta en

	 ��� �
 ! 
,�	
H3045
ja·da'·ti
tiennyt

-� ��
H4100
mah.
mitä se oli

29 ja sanoi kuningas onko kunnossa nuorukainen Avshalom ja sanoi Achimaatz näin väkijoukon
kuohunnan suuren ja lähetti ET palvelija kuninkaan Joav ET palvelijasi mutta en tiennyt mitä se oli

30 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
ja sanoi

�� �
 �� �� 	�
H4428
ham·me·lech,
kuningas

����
H5437
so
mene sivuun

�� ���	� �� ��
H3320
hit·jatz·tzev
seiso

��� ��
H3541
koh;
tässä

��� �� ��� 	

H5437
vai·jis·so
hän meni

���� ��	�� 	

H5975
vai·ja·'a·mod.
ja seisoi paikallaan

30 ja sanoi kuningas mene sivuun seiso tässä hän meni ja seisoi paikallaan

31 
�� � �� �� �

H2009
ve'·hin·neh
katso

�� � � �
 �� 	�
H3569
hak·Ku·shi
Kushi

�� !��
H935
ba;
tuli

� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
ja sanoi

�" � � �
 �� 	�
H3569
hak·Ku·shi,
Kushi

# � � �$ 	�� �� ��
H1319
jit·bas·ser
hyvä uutinen

�� ���� ��
H113
'a·do·ni
herralleni

�� �
 �� �� 	�
H4428
ham·me·lech,
kuninkaalle

%� ���
H3588
ki-
sillä

 
& !� �' !( � � 
H8199
she·fa·te·cha
on vapauttanut sinut

 
# � !
� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

)�
 ��� 	�
H3117
haj·jom,
tänään

�� 	�� ��
H3027
mi·jad
kädestä

%
 ! ��
H3605
kol-
kaikkien

)�� �� ! �* 	�
H6965
hak·ka·mim
jotka nousivat

� !�� �
 !�
H5921
'a·lei·cha.
vastaan sinua

samek

31 katso Kushi tuli ja sanoi Kushi hyvä uutinen herralleni kuninkaalle sillä on vapauttanut sinut JAHWEH
HERRA tänään kädestä kaikkien jotka nousivat vastaan sinua samek

32 
� ���& � �� 	

H559
vai·jo·mer
ja kysyi

 
# �� �
# � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuningas

%
 ��
H413
'el-

� � � � �
 �� 	�
H3569
hak·Ku·shi,
Kushilta

)�
�
 ! � ��
H7965
ha·sha·lom
turvassa onko

� 	�� 	 �� 	

H5288
lan·na·'ar
nuorukainen

)�
�
 ! � �� 	� �

H53
le·'Av·sha·lom;
Avshalom

� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
ja sanoi

�" � � �
 �� 	�
H3569
hak·Ku·shi,
Kushi

�
& � �� ��
H1961
jih·ju
tapahtukoon

# � 	�# 	 �� 	�
H5288
chan·na·'ar
kuin nuorukaiselle

# � �� ����
H341
'o·je·vei
vihollisille



33 
�� ��� �� ��	 �

H7264
vai·jir·gaz
ja vapisi

�� �
� � �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuningas


 ��� ��	 �

H5927
vai·ja·'al
hän meni ylös

�
 ��
H5921
'al-

�� ��	 �
 ��
H5944
'a·li·jat
kattohuoneeseen

� ��� � � �� ��
H8179
hash·sha·'ar
portin yläpuolella

��� ��� ��	 �
H1058
vai·je·vek;
hän itki

�� �� �

H3541
ve'·choh
ja näin

�� �� � 
H559
'a·mar
valitti

 
� 
� �� �� �
 ���
H1980
be'·lech·to,
mennessään

	! �" ���
H1121
be'·ni
poikani

 
# $� 

 � �� �� � 
H53
'Av·sha·lom
Avshalom

	� �" ���
H1121
be'·ni
poikani

	� �" ��
H1121
ve'·ni

$�
 %
 � �� �� � 
H53
Av·sha·lom
Avshalom

�	 ��
H4310
mi-
kumpa

&! � �� �	
H5414
jit·ten
olisin

# 	 ���
�
H4191
mu·ti
kuollut

	� �" � 
H589
'a·ni
minä

��	 %� �� �' ��
H8478
tach·tei·cha,
sijastasi

$�
 �
 � �� �� � 
H53
Av·sha·lom
Avshalom

	� �" ���
H1121
be'·ni
poikani

(	 �" ��
H1121
ve'·ni.
poikani

33 ja vapisi kuningas hän meni ylös kattohuoneeseen portin yläpuolella hän itki ja näin valitti
mennessään poikani Avshalom poikani Avshalom kumpa olisin kuollut minä sijastasi Avshalom poikani
poikani

�� ���� ��
H113
'a·do·ni
herrani

�� �
 �� �� 	�
H4428
ham·me·lech,
kuninkaan


+ �� �

H3605
ve'·chol
ja kaikille

%� � � ��
H834
'a·sher-
jotka

�
�� !*
H6965
ka·mu
nousevat

!�� ��
 !�
H5921
'a·lei·cha
vastaasi

�� !� !� �

H7451
le·ra·'ah.
tehdäkseen pahaa

samek

32 ja kysyi kuningas Kushilta turvassa onko nuorukainen Avshalom ja sanoi Kushi tapahtukoon kuin
nuorukaiselle vihollisille herrani kuninkaan ja kaikille jotka nousevat vastaasi tehdäkseen pahaa samek



2 Samuel 19 (2 Samuel 19)

1 
�� ���� �� ��
H5046
vai·jug·gad
ja ilmoitettiin

	
 ��
 �� ��
H3097
le·Jo·'av;
Joaville

�� � �� ��
H2009
hin·neh
katso

�� ��� � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� ��
 �	
H1058
bo·cheh
itkee

�� ��	 �� �� ��� ��
H56
vai·jit·'ab·bel
ja suree

�� ��
H5921
'al-
tähden

��
 � �  ! �	 ��
H53
'Av·sha·lom.
Avshalomin
1 ja ilmoitettiin Joaville katso kuningas itkee ja suree tähden Avshalomin

2 
�� �� ��� ��
H1961
vat·te·hi
ja muuttui

�" �� �  ! ��� ��
H8668
hat·te·shu·'ah
vapautus

�
�# �� ��	
H3117
bai·jom
päivänä

����� ��
H1931
ha·hu
sinä

� �	� �� ��
H60
le·'e·vel
suruksi

�� �� ��
H3605
le·chol
koko

�
 �� ��
H5971
ha·'am;
kansalle

�� ���
H3588
ki-
sillä

�$ �� �!
H8085
sha·ma'
kuuli

�% �� ��
H5971
ha·'am,
kansa

�
�& �� ��	
H3117
bai·jom
päivänä

 
' ���� ��
H1931
ha·hu
sinä

( )
����
H559
le·mor,
sanottavan

	# �* +���
H6087
ne·'e·tzav
suree

�� ��� � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� ��
H5921
'al-
tähden

�
 �� ��	
H1121
be'·no.
poikansa
2 ja muuttui vapautus päivänä sinä suruksi koko kansalle sillä kuuli kansa päivänä sinä sanottavan
suree kuningas tähden poikansa

3 
	# � �� ��� �� ��� ��
H1589
vai·jit·gan·nev
ja meni kuin salaa

�� �� ��
H5971
ha·'am
kansa

�
�# �� ��	
H3117
bai·jom
päivänä

����� ��
H1931
ha·hu
sinä

�
�$ 	 ��
H935
la·vo
sisälle

(�
 �� ��
H5892
ha·'ir;
kaupunkiin

($ �  ! ,� � ��
H834
ka·'a·sher
niinkuin

	% � �� ��� �� ��
H1589
jit·gan·nev,
varkaat

 
' � �� ��
H5971
ha·'am
kansa

�� )���� �� ��� ��
H3637
han·nich·la·mim,
oli häpeissään

�� �-��� ��	
H5127
be'·nu·sam
joka pakenee

�� �� �. �� ��� ��	
H4421
bam·mil·cha·mah.
taistelussa

3 ja meni kuin salaa kansa päivänä sinä sisälle kaupunkiin niinkuin varkaat kansa oli häpeissään joka
pakenee taistelussa



4 
� �� ��� � �� �	 �

H4428
ve'·ham·me·lech
ja kuningas

�� �
��
H3813
la·'at
peitti

�� �

H853
'et-
ET


� ��� � ��
H6440
pa·nav,
kasvonsa

�� �� �� ��� �

H2199
vai·jiz·'ak
ja huusi

�� ��� � �� �	
H4428
ham·me·lech
kuningas

��
� �
H6963
kol
äänellä

��
�� ���
H1419
ga·dol;
suurella

��� ���
H1121
be'·ni
poikani

 �
 �� � !" �� �

H53
Av·sha·lom
Avshalom

 �
 �� � !" �� �

H53
Av·sha·lom
Avshalom

�� �� ���
H1121
be'·ni
poikani

#� �� ��
H1121
ve'·ni.
poikani

samek

4 ja kuningas peitti ET kasvonsa ja huusi kuningas äänellä suurella poikani Avshalom Avshalom poikani
poikani samek

5 

� ����� �

H935
vai·ja·vo
silloin tuli

�$ �
� 
�
H3097
Jo·'av
Joav

�� �

H413
'el-
luokse

�� ��� � �� �	
H4428
ham·me·lech
kuninkaan

���� ��� �	
H1004
hab·ba·jit;
taloon

% & ��
� �� �

H559
vai·jo·mer
ja sanoi

� �� � !"' ���	
H3001
ho·vash·ta
olet peittänyt häpeällä

 �
( �� �	
H3117
haj·jom
tänä päivänä

�� �

H853
'et-
ET

�� )� � ��
H6440
pe·nei
kasvot

�� �*
H3605
chol
kaikkien

���+ �� �� ,�
H5650
'a·va·dei·cha,
palvelijoiden

 �- �� ��� �� �� �	
H4422
ham·mal·le·tim
jotka pelastivat

�� �

H853
'et-
ET

 
� �� � !" ����
H5315
naf·she·cha
henkesi

 �
 ��� �	
H3117
haj·jom,
tänään

�' )
 �

H853
ve'·'et
ET

!" ��- ��
H5315
ne·fesh
ja hengen

���� �� ���
H1121
ba·nei·cha
poikien

��� ����� ���
H1323
u·ve·no·tei·cha,
ja tyttäriesi

!" ��� �� �

H5315
ve'·ne·fesh
hengen

��� � � !"��
H802
na·shei·cha,
vaimojesi

!" ��� �� �

H5315
ve'·ne·fesh
ja hengen

# ��� � !" �� �� � ��
H6370
pi·lag·shei·cha.
jalkavaimojesi
5 silloin tuli Joav luokse kuninkaan taloon ja sanoi olet peittänyt häpeällä tänä päivänä ET kasvot
kaikkien palvelijoiden jotka pelastivat ET henkesi tänään ET ja hengen poikien ja tyttäriesi hengen
vaimojesi ja hengen jalkavaimojesi

6 
� �� �� �� �	
H157
le·'a·ha·vah
sinä rakastat


� ��
H853
'et-
ET

�
� ��� ���� ��
H8130
so·ne·'ei·cha,
vihollisiasi

���� ��� �	 ��
H8130
ve'·lis·no
ja vihaat niitä


� ��
H853
'et-
ET

�
�� �� ����
H157
'o·ha·vei·cha;
jotka sinua rakastavat

�� ���
H3588
ki
sillä

� �� ��� ��� ��
H5046
hig·gad·ta
olet tehnyt sen tunnetuksi

���� �� ��
H3117
haj·jom,
tänään

�� ���
H3588
ki
kun

�� !�
H369
'ein
et piittaa

 
� �
 �	
H0
le·cha
sinä

��� �" ���
H8269
sa·rim
päämiehistä

�� � �� �� �# ��
H5650
va·'a·va·dim,
ja palvelijoista

�� ���
H3588
ki
sillä



� ��� �#� ����
H3045
ja·da'·ti
he tietävät

���� �� ��
H3117
haj·jom,
tänään

� $ ���
H3588
ki
että

(�� 	
lo

�)

ch

( ���	
H3863
lu
jos

%)

q

���&	 � '� �� ��
H53
Av·sha·lom
Avshalom

� �(
H2416
chai
olisi jäänyt henkiin

��� � �	 )� ��
H3605
ve'·chul·la·nu
niin kaikki me

 
� �� ��� ��
H3117
haj·jom
tänään

�� � �� !*
H4191
me·tim,
olisimme kuolleet


� ���
H3588
ki-
niin

+� ��
H227
'az
silloin

"& � '���
H3477
ja·shar
se olisi hyvä

, �
���� !# ���
H5869
be'·'ei·nei·cha.
silmissäsi

6 sinä rakastat ET vihollisiasi ja vihaat niitä ET jotka sinua rakastavat sillä olet tehnyt sen tunnetuksi
tänään kun et piittaa sinä päämiehistä ja palvelijoista sillä he tietävät tänään että jos Avshalom olisi
jäänyt henkiin niin kaikki me tänään olisimme kuolleet niin silloin se olisi hyvä silmissäsi

7 
� � � �� �# ��
H6258
ve'·'at·tah
mutta nyt

���� %
H6965
kum
nouse

� �!-
H3318
tze,
mene

"� !�� �� ��
H1696
ve'·dab·ber
ja puhu


	 �#
H5921
'al-

�� !	
H3820
lev
sydämestäsi

�
�� �� �� �#
H5650
'a·va·dei·cha;
palvelijoille

 
. � ���
H3588
ki
sillä

�/ ���� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRASSA

� ��� �#0 ��� � '���
H7650
nish·ba'·ti
minä vannon


� ���
H3588
ki-
että

 
� �
 ��� !�
H369
'ei·ne·cha
jos et

�� !-� ��
H3318
jo·tze,
mene


� ��
H518
'im-
ei

��/ �	��
H3885
ja·lin
jää

'�� ��
H376
'ish
ketään

� �
 ��� ��
H854
'it·te·cha
sinun luoksesi

��	 �� �� �	 ��
H3915
hal·laj·lah,
tänä yönä

�1 �# �" ��
H7451
ve'·ra·'ah
ja on pahempi

 
� �
 �	
H0
le·cha
sinulle

��� � +
H2063
zot,
se


	 � �� �*
H3605
mik·kol
kuin kaikki

 
� � �# �" ��
H7451
ha·ra·'ah
onnettomuudet


" � '� ��
H834
'a·sher-
jotka

� ��� ���
H935
ba·'ah
ovat tulleet

�
� ��	 �#
H5921
'a·lei·cha,
osaksesi

�
� � �" )#��� �*
H5271
min·ne·'u·rei·cha
nuoruudestasi


� �#
H5704
'ad-
asti

,� � �� �#
H6258
'at·tah.
tähän

samek

7 mutta nyt nouse mene ja puhu sydämestäsi palvelijoille sillä JAHWEH HERRASSA minä vannon että
jos et mene ei jää ketään sinun luoksesi tänä yönä ja on pahempi sinulle se kuin kaikki onnettomuudet
jotka ovat tulleet osaksesi nuoruudestasi asti tähän samek

8 
� ��� ��� ��
H6965
vai·ja·kom
silloin nousi


��
 � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

� � ��� ��� ��
H3427
vai·je·shev
ja istui

� ��� � � �� ���
H8179
bash·sha·'ar;
portilla

�� �� 	���
H3605
u·le·chol-
ja koko

� ��� ��
H5971
ha·'am
kansalle

����� ��� ��
H5046
hig·gi·du
kerrottiin



�� �� ��
H559
le·mor,
sanoen

�! � �" ��
H2009
hin·neh
katso

 
# 	
 ��# � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� � ��� ��
H3427
jo·shev
istuu

� �� $ � � �� ���
H8179
bash·sha·'ar,
portilla

 ! ����� ��
H935
vai·ja·vo
ja tuli

�� ��
H3605
chol
kaikki

 
# � �� ��
H5971
ha·'am
kansa

�� �" 	% ��
H6440
lif·nei
eteen


�� $� �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuninkaan

� $� �� 	&� �� 	�
H3478
ve'·Is·ra·'el,
sillä Israel

'
 �"
H5127
nas
oli hajaantunut

���� � 
H376
'ish
kukin

(�� �� ��� 	�
H168
le·'o·ha·lav.
majoihinsa

samek

8 silloin nousi kuningas ja istui portilla ja koko kansalle kerrottiin sanoen katso kuningas istuu portilla ja
tuli kaikki kansa eteen kuninkaan sillä Israel oli hajaantunut kukin majoihinsa samek

9 
�! �� 	� ��
H1961
vaj·hi
ja tapahtui

�� ��
H3605
chol
koko

 
# � �� ��
H5971
ha·'am
kansa

)� � $��"
H1777
na·don,
väitteli

�� �� 	��
H3605
be'·chol
kaikissa

�� �* 	� � ��
H7626
shiv·tei
sukukunnissa

�
 � �� 	&� ��
H3478
Is·ra·'el
Israelin

���� ��
H559
le·mor;
sanoen


��+ � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

��"� ��� ��, ��
H5337
hitz·tzi·la·nu
vapautti meidät

-� � �� ��
H3709
mik·kaf
käsistä

��"�� �� 	�� 
H341
'o·je·vei·nu,
vihollisten

 ��!� 	�
H1931
ve'·hu
ja hän

# ��"# �* 	�� ��
H4422
mil·le·ta·nu
pelasti meidät

-� � �� ��
H3709
mik·kaf
käsistä

�� $ ��. 	 �� �� 	 �%
H6430
Pe·lish·tim,
Filistean

�/ � �. �� 	�
H6258
ve'·'at·tah
mutta nyt

0� �� ���
H1272
ba·rach
hän on paennut

�) ��
H4480
min-

1 ��
 � ��
H776
ha·'a·retz
maasta

�� �� ��
H5921
me·'al
tähden

(�� �� � �� 	� � 
H53
Av·sha·lom.
Avshalomin

9 ja tapahtui koko kansa väitteli kaikissa sukukunnissa Israelin sanoen kuningas vapautti meidät
käsistä vihollisten ja hän pelasti meidät käsistä Filistean mutta nyt hän on paennut maasta tähden
Avshalomin

10 
���� � �� 	
 �� 	�
H53
ve'·'Av·sha·lom
ja Avshalom


� � �� ��
H834
'a·sher
jonka

��� 	�� � �� ��
H4886
ma·shach·nu
voitelimme

���� ��� ��
H5921
'a·lei·nu,
meille

�� ��
H4191
met
on kuollut

�� �� �� 	� ��� ��

H4421
bam·mil·cha·mah;
taistelussa

�� � �� �� 	�
H6258
ve'·'at·tah,
ja nyt

�� ����
H4100
la·mah
miksi

� � �� ��
H859
'at·tem
te

��� � �� �
 �� ��
H2790
ma·cha·ri·shim
vaikenette


�� � �� �� 	�
H7725
le·ha·shiv
takaisin tuonnista

!� ��
H853
'et-
ET

" 	# �� � �� ��
H4428
ham·me·lech.
kuninkaan

samek

10 ja Avshalom jonka voitelimme meille on kuollut taistelussa ja nyt miksi te vaikenette takaisin
tuonnista ET kuninkaan samek



11 
#��� � �� �� 	�
H4428
ve'·ham·me·lech
ja kuningas

$� �� ��$
H1732
Da·vid,
David

���% � ��
H7971
lach
lähetti

!� ��
H413
'el-

&��' $ �(
H6659
Tza·dok
Tzadokille

!� �� 	�
H413
ve'·'el-
ja


� ���� 	
 ��
H54
'Ev·ja·tar
Evjatarille

)�� �� ��� �* ��
H3548
hak·ko·ha·nim
papeille

+ 
�����
H559
le·mor
puhumaan

�� ,
 	�
 ��$
H1696
dab·be·ru
puhukaa

!� ��
H413
'el-

�- �� 	& �.
H2205
zik·nei
vanhimmille

 
� � �$��� 	�
H3063
Je·hu·dah
Jehudan


 ������
H559
le·mor,
sanoen

� � ��- ��
H4100
lam·mah
miksi

��� 	� ��
H1961
tih·ju
olette

�� ����
 �� ��
H314
'a·cha·ro·nim,
viimeiset


�� � �� �� 	�
H7725
le·ha·shiv
tuomaan takaisin

!� ��
H853
'et-
ET

#��� � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuninkaan

!� ��
H413
'el-

 
� ���� ��

H1004
bei·to;
kotiinsa


 �
 	$��
H1697
u·de·var
sillä puhe

!� � �*
H3605
kol-
koko

� ��� �
 	/� ��
H3478
Is·ra·'el,
Israelin

�� ��

H935
ba
on tullut

!� ��
H413
'el-

#��� � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuninkaan

!� ��
H413
'el-

"� ��� ��

H1004
bei·to.
huoneeseen

11 ja kuningas David lähetti Tzadokille ja Evjatarille papeille puhumaan puhukaa vanhimmille Jehudan
sanoen miksi olette viimeiset tuomaan takaisin ET kuninkaan kotiinsa sillä puhe koko Israelin on tullut
kuninkaan huoneeseen

12 
�� �� ��
H251
'a·chai
veljiäni

� �� 	
 ��
H859
'at·tem,
te olette

�� �
 �� ��
H6106
'atz·mi
minun luuta

� � �� ��� ��	�
H1320
u·ve·sa·ri
ja lihaani

�� � 	
 ��
H859
'at·tem;
te

� � 	
� �� ��
H4100
ve'·lam·mah
miksi

	�� � �� �

H1961
tih·ju
olette

��� ���� �� ��
H314
'a·cha·ro·nim
viimeisenä

��� �  � �� ��
H7725
le·ha·shiv
tuomassa takaisin

!
 ��
H853
'et-
ET

" �# �� � 	
 ��
H4428
ham·me·lech.
kuningasta

12 veljiäni te olette minun luuta ja lihaani te miksi olette viimeisenä tuomassa takaisin ET kuningasta

13 
$ � ��� �
 �� �� ��
H6021
ve'·la·'A·ma·sa
ja Amasalle

	� �� �
� 	

H559
to·me·ru,
sanokaa

����� ��
H3808
ha·lo
etkö

�� �
 �� ��
H6106
'atz·mi
ole luutani

� � �� ��� ��	�
H1320
u·ve·sa·ri
ja lihaani

� �	
� ��
H859
'at·tah;
sinä

�� � 	%
H3541
koh
näin



!� ��� ����
H6213
ja·'a·seh-
tehköön

�& �	�
H0
li
minulle

 
$ �� ��� � '�
H430
E·LO·HIM
ELOHIM Jumala

�� �% ��
H3541
ve'·choh
ja niin

(� ��)� ��
H3254
jo·sif,
lisätköön

!� ��
H518
'im-
jos

�*� �
H3808
lo
et

!� ���
H8269
sar-
päällikkö

� +�� ��
H6635
tza·va
sotajoukon

�� �� �� �	

H1961
tih·jeh
ole

�� �� �, ��
H6440
le·fa·nai
kasvojeni edessä

!� � 	%
H3605
kol-
kaiken

��� �
�	� ��
H3117
haj·ja·mim
aikaa


 ��� � 	

H8478
ta·chat
sijaan

"� ��� ��
H3097
Jo·'av.
Joavin

13 ja Amasalle sanokaa etkö ole luutani ja lihaani sinä näin tehköön minulle ELOHIM Jumala ja niin
lisätköön jos et päällikkö sotajoukon ole kasvojeni edessä kaiken aikaa sijaan Joavin

14 
-� �	� ��
H5186
vai·jat
ja hän taivutti

!
 ��
H853
'et-
ET

�� �� ��
H3824
le·vav
sydämet

!� � 	%
H3605
kol-
kaikkien

!  �� ��
H376
'ish-
miesten

�� �.	�� ��
H3063
Je·hu·dah
Jehudan

 ��� �� �	%
H376
ke·'ish
kuin miehen

.� �� ��
H259
'e·chad;
yhden

$ 	�� �� �  � �	� ��
H7971
vai·jish·le·chu
ja he lähettivät

!� ��
H413
'el-

�# �� �� 	
 ��
H4428
ham·me·lech,
kuninkaalle

�	��  �
H7725
shuv
palaa takaisin

�� � 	
 ��
H859
'at·tah
sinä

!� �% ��
H3605
ve'·chol
ja kaikki

" �#� �. �� ��
H5650
'a·va·dei·cha.
palvelijasi

14 ja hän taivutti ET sydämet kaikkien miesten Jehudan kuin miehen yhden ja he lähettivät kuninkaalle
palaa takaisin sinä ja kaikki palvelijasi

15 
� � ��� ��� �	
H7725
vai·ja·shov
palasi

��
 �� �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuningas

������� �	
H935
vai·ja·vo
ja tuli

�� ��
H5704
'ad-

�� ��� 
���� ��
H3383
haj·Jar·den;
Jardenille

� � ���	�� �	
H3063
vi'·Jhu·dah
ja Jehuda

�� ���
H935
ba
tuli

��
� ��� 

 ��� ��
H1537
hag·Gil·ga·lah,
Gilgaliin

 
�  �!� �
 �

H1980
la·le·chet
tullakseen

 �� �� 
" �

H7125
lik·rat
vastaan

��
 �� �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuningasta

��# �� $� �� 


H5674
le·ha·'a·vir
ja saattamaan yli

� ��
H853
'et-
ET

��
� � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuninkaan

� ��
H853
'et-
ET

%� ��� 
���� ��
H3383
haj·Jar·den.
Jardenin

15 palasi kuningas ja tuli Jardenille ja Jehuda tuli Gilgaliin tullakseen vastaan kuningasta ja saattamaan
yli ET kuninkaan ET Jardenin



16 kiirehti Shimei poika Geran ben- jaminilainen joka oli Bachurimista hän tuli kanssa miesten Jehudan
vastaan kuningas Davidia

16 
�� �� ��
� �	
H4116
vaj·ma·her,
kiirehti

�& �� 
� � ��
H8096
Shim·'i
Shimei

�� ��
H1121
ven-
poika

 
� � �� ���
H1617
Ge·ra
Geran

�� ���
H0
ben-
ben-

� ��'� ��
� ��
H1145
haj·mi·ni,
jaminilainen

�� � �� $�
H834
'a·sher
joka

(� � ���	) ��� ��
H980
mib·Ba·chu·rim;
oli Bachurimista

� � ��� ��� �	
H3381
vai·je·red
hän tuli

�( ��
H5973
'im-
kanssa

���� ��
H376
'ish
miesten

� � ���	� 
�
H3063
Je·hu·dah,
Jehudan

 � � �� 
" �

H7125
lik·rat
vastaan

��
# � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

%� �	 ���
H1732
Da·vid.
Davidia

17 
���� �� ��
H505
ve'·'e·lef
ja tuhat

�	
� ��
H376
'ish
miestä

 

� � �� ��
H5973
im·mo
hänen kanssaan

� � ���
 �� ��� ��
H1144
mib·Bin·ja·min
Benjaminista

�� ��
 �� ��
H6717
ve'·Tzi·va,
ja Tziva

� ��� ��
H5288
na·'ar
palvelija

�
� ���
H1004
beit
huoneen

��� �� �	
H7586
Sha·'ul,
Shaulin

� � �	� �� � ��
H2568
va·cha·me·shet
ja hänen viisi

�! �"	 ��
H6240
'a·sar
toista

�
# �� ���
H1121
ba·nav
poikaansa

$
! �� �"	 �� ��
H6242
ve'·'es·rim
sekä kaksikymmentä

�
 % �& �� ��
H5650
'a·va·dav
palvelijaa

� �' �� ��
H854
it·to;
hänen kanssaan

��! �� �� ��
H6743
ve'·tza·le·chu
he kiirehtivät yli

� % ��& ����
 �(
H3383
haj·Jar·den
Jardenin


! �� �) ��
H6440
lif·nei
eteen

* �+ �� � �� �(
H4428
ham·me·lech.
kuninkaan

17 ja tuhat miestä hänen kanssaan Benjaminista ja Tziva palvelija huoneen Shaulin ja hänen viisi toista
poikaansa sekä kaksikymmentä palvelijaa hänen kanssaan he kiirehtivät yli Jardenin eteen kuninkaan

18 
(� �� �� �� ��
H5674
ve'·'a·ve·rah
he kulkivat yli

(� �� �� �� �(
H5679
ha·'a·va·rah,
kahluupaikasta

, �
 �� �� ��
H5674
la·'a·vir
kuljettaakseen yli

-� ��
H853
'et-
ET

�
� ���
H1004
beit
perheen

�+ �� �� �� �(
H4428
ham·me·lech,
kuninkaan



���! "	 �� �� ��
H6213
ve'·la·'a·sot
ja tehdäkseen

���% �. �(
H2896
hat·tov
hyvää

(��� �
 �� ���
be'·'ay·no

/)

ch

(�
' ��
 �� ���
H5869
be'·'ei·nav;
hänen silmissään

0)

q


� �� �� � �	 ��
H8096
ve'·Shim·'i
ja Shimei

-� ��
H1121
ven-
poika

�� �� ��1
H1617
Ge·ra,
Geran

, � �)��
H5307
na·fal
kumartui


� �� �) ��
H6440
lif·nei
eteen

�+ �� �� �� �(
H4428
ham·me·lech,
kuninkaan

 
� � %� �� �� ���
H5674
be'·'a·ve·ro
kun hän oli ylittänyt

*� ��& ����
 ���
H3383
bai·Jar·den.
Jardenin

18 he kulkivat yli kahluupaikasta kuljettaakseen yli ET perheen kuninkaan ja tehdäkseen hyvää hänen
silmissään ja Shimei poika Geran kumartui eteen kuninkaan kun hän oli ylittänyt Jardenin

19 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
ja hän sanoi

�� ��
H413
'el-

���� � �� 	�
H4428
ham·me·lech,
kuninkaalle

�� 	�
H408
'al-
älköön

�� � �� ��	�
H2803
ja·cha·shov-
syyttäkö

�� ��
H0
li
minua

�� ���� ��
H113
'a·do·ni
herrani

� �� 
 ��
H5771
'a·von
siitä pahasta

�� 	� 


H408
ve'·'al-
ja älköön

�� � �� 
� �� 
H2142
tiz·kor,
muistako

 ! "�
H853
'et
ET

�� � �� ��
H834
'a·sher
mitä

�� �
 #� ��
H5753
he·'e·vah
syntiä teki

$�� 
�� 
� 	�
H5650
'av·de·cha,
palvelijasi

%�
&�� 	��
H3117
bai·jom
sinä päivänä

�� � �� ��
H834
'a·sher-
jona

'� '( �) '��
H3318
ja·tza
lähti

������ ��
H113
'a·do·ni-
herrani

���* � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuningas

% �+ �� � ���
�� ��
H3389
mi·Jru·sha·lim;
Jerusalemistä

%�
( ,� ��
H7760
la·sum
että ottaisi sen

���* � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� ��
H413
'el-

-� 
 �� ��
H3820
lib·bo.
sisimpäänsä

19 ja hän sanoi kuninkaalle älköön syyttäkö minua herrani siitä pahasta ja älköön muistako ET mitä
syntiä teki palvelijasi sinä päivänä jona lähti herrani kuningas Jerusalemistä että ottaisi sen kuningas
sisimpäänsä

20 
�! ���
H3588
ki
sillä

�� 	���
H3045
ja·da'
tietää

$�� 
�� 
� 	�
H5650
'av·de·cha,
palvelijasi

�* ���
H3588
ki
että

�� �� ��
H589
'a·ni
minä olen

� � �+ �. ��
H2398
cha·ta·ti;
tehnyt syntiä

��"�� �� 


H2009
ve'·hin·neh-
katso

� � �� ��
H935
va·ti
olen tullut



%�
� �� 	�
H3117
haj·jom,
tänä päivänä

/ �� 
 ��� ��
H7223
ri·shon
ensimmäisenä

�� �� 
�
H3605
le·chol
koko

 �� "��
H1004
beit
heimosta

0 $"1� 
�
H3130
Jo·sef,
Josefin

 �� & �� ��
H3381
la·re·det
tullakseni alas

 � * 	� 
2 ��
H7125
lik·rat
vastaan

�( ���� ��
H113
'a·do·ni
herraani

- 
� �� � �� 	�
H4428
ham·me·lech.
kuningasta

samek

20 sillä tietää palvelijasi että minä olen tehnyt syntiä katso olen tullut tänä päivänä ensimmäisenä koko
heimosta Josefin tullakseni alas vastaan herraani kuningasta samek

21 
� ��� ��� ��
H6030
vai·ja·'an
ja vastasi

�� � 	
� �� 
�
H52
'A·vi·shai
Avishai

�� ���
H1121
ben-
poika

 
� ������ ��
H6870
Tze·ru·jah
Tzerujan

� ��� �� �� ��
H559
vai·jo·mer,
ja sanoi

� ��� �� 
�
H8478
ha·ta·chat
tähden

���� �
H2063
zot,
tämän

��� �
H3808
lo
eikö

� �����
H4191
ju·mat
pidä kuoleman

�! �� �� �

H8096
Shim·'i;
Shimein

�� ��"
H3588
ki
sillä

�  # �� �$
H7043
kil·lel
hän kirosi

�� ��
H853
'et-
ET

���� � 	
 ��
H4899
me·shi·ach
voideltua

%� ��� ��
H3068
JAH·WEH.
JAHWEH HERRAN

samek

21 ja vastasi Avishai poika Tzerujan ja sanoi tähden tämän eikö pidä kuoleman Shimein sillä hän kirosi
ET voideltua JAHWEH HERRAN samek

22 
� ���� � �� ��
H559
vai·jo·mer
sanoi

&' �� ��&
H1732
Da·vid,
David

�� ��
H4100
mah-
mitä on

�� ���
H0
li
minulla

 
� ( �" �� ��
H0
ve'·la·chem
teille

�� #) ���
H1121
be'·nei
pojat

������� ��
H6870
Tze·ru·jah,
Tzerujan

�� ��"
H3588
ki-
että

���� �� ��
H1961
tih·ju-
olette

�� ��
H0
li
minulle

(�� �� ��
H3117
haj·jom
tänä päivänä

�! �* �+
 ��
H7854
le·sa·tan;
vastustajia

(��' �� ��
H3117
haj·jom,
tänään

� ����� �
H4191
ju·mat
pitääkö kuolla

 
� 	
� ��
H376
'ish
miehen

� �#� �� �+
 �� ���
H3478
be'·Is·ra·'el,
Israelissa

�, ��"
H3588
ki
sillä

����� 
�
H3808
ha·lo
enkö

� ��� �� � �&��
H3045
ja·da'·ti,
minä tiedä

�� ��"
H3588
ki
että

(�� �� ��
H3117
haj·jom
tänä päivänä

���) 
�
H589
'a·ni-
minä olen

�- ��� ��
H4428
me·lech
kuningas

�� ��
H5921
'al-

%� #� �� �+
 ��
H3478
Is·ra·'el.
Israelin

22 sanoi David mitä on minulla teille pojat Tzerujan että olette minulle tänä päivänä vastustajia tänään
pitääkö kuolla miehen Israelissa sillä enkö minä tiedä että tänä päivänä minä olen kuningas Israelin



23 
� ���. � �� ��
H559
vai·jo·mer
niin sanoi

�- ��/ � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� ��
H413
'el-

� �� �� �

H8096
Shim·'i
Shimeille

��� �
H3808
lo
et

���!� ��
H4191
ta·mut;
sinä kuole

� ��� � � 	
 ��� ��
H7650
vai·jish·sha·va'
ja vannoi

 
� �  �
H0
lo
hänelle

% �- �� � �� ��
H4428
ham·me·lech.
kuningas

samek

23 niin sanoi kuningas Shimeille et sinä kuole ja vannoi hänelle kuningas samek

24 
� � ��� �� �	 
��

H4648
u·Me·fi·vo·shet
ja Mefiboshet

�� ���
H1121
ben-
poika

��
 �� � ��
H7586
Sha·'ul,
Shaulin

� � ����
H3381
ja·rad
tuli

��� �� 
� ��
H7125
lik·rat
vastaan

���� � �� ��
H4428
ham·me·lech;
kuningasta

��� � 


H3808
ve'·lo-
eikä

�� ��� � 
H6213
'a·sah
ollut huolehtinut


�! �� 
" ��
H7272
rag·lav
jaloistaan

��� � 


H3808
ve'·lo-
eikä

�� ��� � 
H6213
'a·sah
ollut ajanut

 
� 
# � �	 ��
H8222
se·fa·mo,
viiksiään
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H853
ve'·'et
ET


� �� �" 
��
H899
be'·ga·dav
ja vaatteitaan

��� �
H3808
lo
ei

$ �%�� �&
H3526
chib·bes,
ollut pessyt

�� �� 
�
H4480
le·min-
lähtien

 
� '� 
�� ��
H3117
haj·jom
päivästa siitä

� �&� ��
H1980
le·chet
jona lähti

��� �� �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuningas

�� � 
H5704
'ad-
saakka

'�
� �� ��
H3117
haj·jom
päivään

�� � �� (�
H834
'a·sher-
jona

�) ���
H935
ba
hän palasi

*'� 
� � �� 
�
H7965
ve'·sha·lom.
rauhassa

24 ja Mefiboshet poika Shaulin tuli vastaan kuningasta eikä ollut huolehtinut jaloistaan eikä ollut ajanut
viiksiään ET ja vaatteitaan ei ollut pessyt lähtien päivästa siitä jona lähti kuningas saakka päivään jona
hän palasi rauhassa

25 
�+ �� 
� �

H1961
vaj·hi
ja tapahtui

�� ��&
H3588
ki-
kun

�) ��
H935
va
hän tuli

' ���� � ���
� 
�
H3389
Je·ru·sha·lim
Jerusalemiin

��� �� 
� ��
H7125
lik·rat
vastaan

���� � �� ��
H4428
ham·me·lech;
kuningasta

� ���, � �� �

H559
vai·jo·mer
niin sanoi

 
� � 
�
H0
lo
hänelle



��� �� �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuningas

� � ��+ ��
H4100
lam·mah
miksi

��� �
H3808
lo-
et

� �� 
&) �� ��
H1980
ha·lach·ta
lähtenyt

�� ��� � 
H5973
'im·mi
minun kanssani

*� � ����� �	 
�
H4648
Me·fi·vo·shet.
Mefiboshet

25 ja tapahtui kun hän tuli Jerusalemiin vastaan kuningasta niin sanoi hänelle kuningas miksi et
lähtenyt minun kanssani Mefiboshet

26 
� ����� �� �	
H559
vai·jo·mar
hän sanoi

�
 ���
 ��
H113
'a·do·ni
herrani

�� ��� � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� ��
 �� ��
H5650
'av·di
palvelijani

���� � �� ��
H7411
rim·ma·ni;
on pettänyt minut

�� ���
H3588
ki-
sillä

�� �� ��
H559
'a·mar
sanoi

� �� ��
 �� ��
H5650
'av·de·cha
palvelijasi

�� � �� ��� � ��
H2280
'ech·be·shah-
satuloi

 
! � ���
H0
li
minulle

��	� � � ��
H2543
ha·cha·mor
aasi

�" � �� �� �� �	
H7392
ve'·'er·kav
että nousen

 
# ���# �� ��
H5921
'a·lei·ha
ratsaille

��� $� $� �	
H1980
ve'·'e·lech
ja menen

�% ��
H853
'et-
ET

�� �� &� �� ��
H4428
ham·me·lech,
luokse kuninkaan

�
 ���
H3588
ki
sillä

� � $ �' �(
H6455
fis·se·ach
on rampa

) �� ��
 �� ��
H5650
'av·de·cha.
palvelijasi

26 hän sanoi herrani kuningas palvelijani on pettänyt minut sillä sanoi palvelijasi satuloi minulle aasi
että nousen ratsaille ja menen ET luokse kuninkaan sillä on rampa palvelijasi

27 
�� $�* �� �� �	
H7270
vaj·rag·gel
ja hän on herjannut

&�� ��
 �� �� ���
H5650
be'·'av·de·cha,
palvelijaasi

�� ��
H413
'el-

�� ���
 ��
H113
'a·do·ni
herralleni

�� ��� � �� ��
H4428
ham·me·lech;
kuninkaalle

�" ���
� �	
H113
va·do·ni
mutta herrani

 
# �� ��# � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

��� �� �� �� ���
H4397
ke·mal·'ach
on kuin enkeli

+� &��� � ,� ��
H430
ha'·E·LO·HIM,
ELOHIM Jumalan

�
 $-� �� �	
H6213
va·'a·seh
tee

��	� �. ��
H2896
hat·tov
niinkuin on hyvä

) ������ $� ���
H5869
be'·'ei·nei·cha.
silmissäsi

27 ja hän on herjannut palvelijaasi herralleni kuninkaalle mutta herrani kuningas on kuin enkeli ELOHIM
Jumalan tee niinkuin on hyvä silmissäsi

28 
! � ���
H3588
ki
sillä

�� � �
H3808
lo
ei

�� �� ��
H1961
ha·jah
ole

�� � ��
H3605
kol-
koko

%�� $��
H1004
beit
huoneesta

�/ �� ��
H1
'a·vi,
isäni

�" ���
H3588
ki
kun

�+ ��
H518
'im-
vain

�� $ ���� ��
H376
'an·shei-
miehiä

 
# %�	# ��
H4194
ma·vet
kuolleita



�� ����
H4100
u·mah-
mitä

� ��	�

H3426
jesh-
on


� �

H0
li
minulla

 
� �� ��
H5750
'od
enää

� ��� �� ��
H6666
tze·da·kah,
oikeutta

�� �� �� �
 ��
H2199
ve'·liz·'ok
pyytää apua

�����
H5750
od
vielä

�
 	�
H413
'el-

� �� 	
 	 �� ��
H4428
ham·me·lech.
kuninkaalta

Peh

28 sillä ei ole koko huoneesta isäni kun vain miehiä kuolleita herrani kuningas on asettanut ET
palvelijasi syömään pöydästäsi mitä on minulla enää oikeutta pyytää apua vielä kuninkaalta Peh

29 
� 	��� � �
 ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

 
� � �

H0
lo
hänelle

�� 	
 �	 �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuningas

� � ��� �

H4100
lam·mah
miksi

�� �� �� ��!
H1696
te·dab·ber
puhut

�����
H5750
od
vielä

��
 " 	� � ���
H1697
de·va·rei·cha;
asioistasi


 ��! �� #�� ��
H559
'a·mar·ti
minä olen sanonut

�$ � �! ��
H859
'at·tah
että sinä

� �� 
 �� ��
H6717
ve'·Tzi·va,
ja Tziva

���� �
 �% � �!
H2505
tach·le·ku
jaatte

�! 	�
H853
'et-
ET

�� 	� � �&� ��
H7704
has·sa·deh.
maan

29 ja sanoi hänelle kuningas miksi puhut vielä asioistasi minä olen sanonut että sinä ja Tziva jaatte ET
maan

30 
� 	��� � �
 ��
H559
vai·jo·mer
sanoi

 
� ! 	 ��� � 
 �' ��
H4648
Me·fi·vo·shet
Mefiboshet

�
 	�
H413
'el-

�� 	
 �	 �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuninkaalle

(� ��)
H1571
gam
että

�! 	�
H853
'et-
ET


�� �* ��
H3605
hak·kol
kaiken

%" � �� �

H3947
jik·kach;
hän ottakoon


 �� +% , ��
H310
'a·cha·rei
kokonaan

�� 	 �� +�
H834
'a·sher-
sillä

� -�� 
H935
ba
on palannut


� �.�� +�
H113
'a·do·ni
herrani

�	
� 	 �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

(�� �
 � �� �� 
H7965
be'·sha·lom
rauhassa

�
 	�
H413
'el-

�� �!
 �� 
H1004
bei·to.
kotiin

samek

30 sanoi Mefiboshet kuninkaalle että ET kaiken hän ottakoon kokonaan sillä on palannut herrani
kuningas rauhassa kotiin samek

�� ���
���
H113
la·do·ni
herrani

�� �� &� �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuningas

 
# % � ��# � �% �	
H7896
vat·ta·shet
on asettanut

�% ��
H853
'et-
ET

&�� ��
 �� ��
H5650
'av·de·cha,
palvelijasi

� �$� ���� ���
H398
be'·'o·che·lei
syömään

��� �� � �� 0 ��
H7979
shul·cha·ne·cha;
pöydästäsi



31 
� � �� �� �	 �
��
H1271
u·Var·zil·lai
ja Barzillai

� � �
 �� �� ��� ��
H1569
hag·gil·'a·di,
gileadillainen


 � �	��
H3381
ja·rad
tuli alas

��� �� ���	 ��
H7274
me·Ro·ge·lim;
Rogelista

	� �
 ����� ��
H5674
vai·ja·'a·vor
ja meni

�� ��
H853
'et-
ET

 
� �� ��� � �� ��
H4428
ham·me·lech
kanssa kuninkaan

� � ��
 �	��� ��
H3383
haj·Jar·den,
Jardenille

 
� �� ��� � !" ��
H7971
le·shal·le·cho
saattaakseen hänet

�� ��
H853
'et-
ET

(� ��
 �	��� �

vai·Jar·den

#)

ch

($� ��
 �	��� ��
H3383
haj·Jar·den.
yli Jardenin

%)

q

31 ja Barzillai gileadillainen tuli alas Rogelista ja meni ET kanssa kuninkaan Jardenille saattaakseen
hänet ET yli Jardenin

32 
� � �� �� �	 �
��
H1271
u·Var·zil·lai
Barzillai

�& �%��
H2204
za·ken
oli iäkäs


 ��� ��
H3966
me·'od,
hyvin

�� ��

H1121
ben-
vanha

��� �'�� � !"
H8084
she·mo·nim
kahdeksankymmenen

�� �' � !"
H8141
sha·nah;
vuoden

����� ��
H1931
ve'·hu-
ja hän

�� � �# �� �#
H3557
chil·kal
oli antanut ravinnon

�� ��
H853
'et-
ET

 
� �� ��� � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuninkaalle

 
� �& � �
� � !" ��

H7871
ve'·shi·va·to
hänen oleskellessa

� �� ��' � �� �

H4266
ve'·Ma·cha·na·jim,
Machanaimissa

�� ��#
H3588
ki-
sillä

!"�( ��
H376
'ish
mies

���)
 ���
H1419
ga·dol
rikas

�����
H1931
hu
hän oli

$
�� ��
H3966
me·'od.
hyvin

32 Barzillai oli iäkäs hyvin vanha kahdeksankymmenen vuoden ja hän oli antanut ravinnon ET
kuninkaalle hänen oleskellessa Machanaimissa sillä mies rikas hän oli hyvin

33 
	 ���) � �� ��
H559
vai·jo·mer
sanoi

���� � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� ��
H413
'el-

�� � �� �� �	 ��

H1271
Bar·zil·lai;
Barzillaille

 
� � � �� ��
H859
'at·tah
sinä

	& �
 ��
H5674
'a·vor
tule yli

� � ��� ��
H854
'it·ti,
minun kanssani

�) ��� �� � �# �� �# ��
H3557
ve'·chil·kal·ti
niin minä huolehdin

 
( �� ����
H853
'o·te·cha
sinusta

� � �
 � �� ��
H5978
'im·ma·di
luonani

$� ��� � !"��	� ��

H3389
bi·Jru·sha·lim.
Jerusalemissa

33 sanoi kuningas Barzillaille sinä tule yli minun kanssani niin minä huolehdin sinusta luonani
Jerusalemissa



34 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
ja sanoi

� �	 �� 
� �� 	��
H1271
Bar·zil·lai
Barzillai

�� ��
H413
'el-

�� ��� � �� 	�
H4428
ham·me·lech;
kuninkaalle

�� � �� 	 ��
H4100
kam·mah,
kuinka paljon

� � ����
H3117
je·mei
lienee

�� �� � ��
H8147
she·nei
vuosia

� �	�� 	�
H2416
chaj·jai,
elinaikani

�� 
��
H3588
ki-
että

�� ��  ! ��
H5927
'e·'e·leh
tulisin

�" ��
H853
'et-
ET

�� ��� � �� 	�
H4428
ham·me·lech
luo kuninkaan

#$ 
�� � ���
� ��
H3389
Je·ru·sha·lim.
Jerusalemiin

34 ja sanoi Barzillai kuninkaalle kuinka paljon lienee vuosia elinaikani että tulisin ET luo kuninkaan
Jerusalemiin

35 
�% ���
H1121
ben-
mies

$�� 
��� � ��
H8084
she·mo·nim
kahdeksankymmenen

 
&��� � ��
H8141
sha·nah
vuoden

�' 
��� ��
H595
'a·no·chi
minä olen

$�
( �� 	�
H3117
haj·jom
tänään

!� 	) �� 	�
H3045
ha·'e·da'
erotanko

�%� ���
H996
be'in-
välin

��
�*
H2896
tov
hyvän

!� �� ��
H7451
le·ra',
ja pahan

�$ 
�
H518
'im-

$+ 	! �* 
�
H2938
jit·'am
maistaako

 
� �� ��) �� 	!
H5650
'av·de·cha
palvelijasi

�" ��
H853
'et-
ET

�+ � �� ,�
H834
'a·sher
siitä mitä

� � 	���
H398
'o·chal
syö

�" �� �

H853
ve'·'et
ET

�� � �� ,�
H834
'a·sher
ja mitä

� �� �" � �� ��
H8354
'esh·teh,
juo

�$ 
�
H518
'im-

!� 	� � �� ��
H8085
'esh·ma'
kuulenko

)�
 �!
H5750
od,
enää

��
�- ���
H6963
be'·kol
ääntä

$�� 
� � ��
H7891
sha·rim
laulajien

"�
 �� � �� �

H7891
ve'·sha·rot;
ja laulajattarien

&� � ���� �

H4100
ve'·lam·mah
miksi

�' �� �� 
�
H1961
jih·jeh
olisi

 
� �� ��) �� 	!
H5650
'av·de·cha
palvelijasi

 
� )� 
!
H5750
'od
vielä

�� � �.� 	� ��
H4853
le·mas·sa,
taakaksi

�� ��
H413
'el-

�� 
��) ,�
H113
'a·do·ni
herralleni

# �� �� � �� 	�
H4428
ham·me·lech.
kuninkaalle

35 mies kahdeksankymmenen vuoden minä olen tänään erotanko välin hyvän ja pahan maistaako
palvelijasi ET siitä mitä syö ET ja mitä juo kuulenko enää ääntä laulajien ja laulajattarien miksi olisi
palvelijasi vielä taakaksi herralleni kuninkaalle

36 
� ��� �� ��	
H4592
kim·'at
vähän matkaa


� �
 ����
H5674
ja·'a·vor
kulkee
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 ��
H5650
'av·de·cha
palvelijasi

�� ��
H853
'et-
ET

� � ��� �
��� ��
H3383
haj·Jar·den
yli Jardenin

�� ��
H853
'et-
ET

�� ��� � �� ��
H4428
ham·me·lech;
kanssa kuninkaan



� � � ��� �� ��
H4100
ve'·lam·mah
miksi

�� ! �� �� �" ��
H1580
jig·me·le·ni
palkitsisi minua

�� �� #� �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuningas

������� ��" ��
H1578
hag·ge·mu·lah
palkinnolla

$����% ��
H2063
haz·zot.
tällaisella

36 vähän matkaa kulkee palvelijasi ET yli Jardenin ET kanssa kuninkaan miksi palkitsisi minua kuningas
palkinnolla tällaisella

37 
�
 � &'��
H7725
ja·shov-
anna palata

�( � 
H4994
na
nyt

 
� �� ��� �
 ��
H5650
'av·de·cha
palvelijasi

�! )� �� ��
H4191
ve'·'a·mut
ja kuolla

� # �
� �� ��

H5892
be'·'i·ri,
omassa kaupungissaan

*� ��
H5973
'im
olla kanssa


 �
+ �,
H6913
ke·ver
haudassa

�� �
 ��
H1
'a·vi
isänsä

�� ��� �� ��
H517
ve'·'im·mi;
ja äitinsä

�! � � �� ��
H2009
ve'·hin·neh
ja katso

 
! �� ��� �
 ��
H5650
'av·de·cha
palvelijasi

*- �� �� �	
H3643
Khim·ham,
Chimham

� 
�
 ����
H5674
ja·'a·vor
lähteköön

�* ��
H5973
'im-
kanssa

�! � �� ��
H113
'a·do·ni
herrani

�� �� #� �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuninkaan

�� �.' �� ��
H6213
va·'a·seh-
ja tee

 
� � /�
H0
lo
hänelle

�+ ��
H853
'et
ET

�
 � &' ��
H834
'a·sher-
mikä on


����
H2896
tov
hyvä

$ ���� � �� ��
H5869
be'·'ei·nei·cha.
silmissäsi

samek

37 anna palata nyt palvelijasi ja kuolla omassa kaupungissaan olla kanssa haudassa isänsä ja äitinsä ja
katso palvelijasi Chimham lähteköön kanssa herrani kuninkaan ja tee hänelle ET mikä on hyvä
silmissäsi samek

38 

 ���! � �� ��
H559
vai·jo·mer
ja vastasi

�� ��- � �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuningas

� � ��� ��
H854
'it·ti
minun kanssani


! �
 ����
H5674
ja·'a·vor
lähteköön

* #�� �� ��	
H3643
Kim·ham,
Kimham

� � � �� ��
H589
va·'a·ni
ja minä

�� �.' 0� ��
H6213
'e·'e·seh-
teen

� � #��
H0
lo,
hänelle sitä

�� ��
H853
'et-
ET


��� �� ��
H2896
hat·tov
mikä on hyvää

���� � � �� ��
H5869
be'·'ei·nei·cha;
silmissäni

�� �	 ��
H3605
ve'·chol
ja kaiken

�
 � &' ��
H834
'a·sher-
mitä


+ �1 �
 ���
H977
tiv·char
vaadit

� ��� ��
H5921
'a·lai
minulta

�� ��� �� ��
H6213
'e·'e·seh-
minä teen

	 
� � 
�
H0
lach.
sinulle

38 ja vastasi kuningas minun kanssani lähteköön Kimham ja minä teen hänelle sitä ET mikä on hyvää
silmissäni ja kaiken mitä vaadit minulta minä teen sinulle



39 
�� �� ���
� ��
H5674
vai·ja·'a·vor
ja meni yli

�� � 
�
H3605
kol-
kaikki

�� �� ��
H5971
ha·'am
kansa

�� ��
H853
'et-
ET

� � �
� 
��
� ��
H3383
haj·Jar·den
Jardenin

���� � 
 �� 
�
H4428
ve'·ham·me·lech
kun kuningas

�! �� ��
H5674
'a·var;
oli tullut yli

"# � 
 $� %
� ��
H5401
vai·jish·shak
suuteli

���& � 
 ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

' � � 
� %( 
� �� 
�
H1271
le·Var·zil·lai
Barzillaita


�� )�� ��� �� 
� ��
H1288
vaj·va·ra·che·hu,
ja siunasi hänet

� � $�� �
� ��
H7725
vai·ja·shov
ja hän palasi

	� � �" 
 %�
H4725
lim·ko·mo.
kotipaikalleen

samek

39 ja meni yli kaikki kansa ET Jardenin kun kuningas oli tullut yli suuteli kuningas Barzillaita ja siunasi
hänet ja hän palasi kotipaikalleen samek

40 
�& �� ���
� ��
H5674
vai·ja·'a·vor
sitten lähti
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 ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

���)�
* 
� %
* ��
H1537
hag·Gil·ga·lah,
Gilgaliin
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 %� 
�
H3643
ve'·Chim·han
ja Chimhan

�� �� ��
H5674
'a·var
tuli
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 %�
H5973
im·mo;
hänen kanssaan

�� �� 
�
H3605
ve'·chol
ja koko

�& ��
H5971
'am
kansa
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�
H3063
Je·hu·dah
Jehudan

( 
�� %� �� 
� ��
vaj·'e·vi·ru

�)

ch
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���� %� �� ��
H5674
he·'e·vi·ru
saattoi
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q

�� ��
H853
'et-
ET

��� )� 
 ��
H4428
ham·me·lech,
kuningasta

�+�* 
�
H1571
ve'·gam
ja myös

�� %, �-
H2677
cha·tzi
puolet

�. ��
H5971
'am
kansasta

	� �� �� 
�� %�
H3478
Is·ra·'el.
Israelin

40 sitten lähti kuningas Gilgaliin ja Chimhan tuli hänen kanssaan ja koko kansa Jehudan saattoi ET
kuningasta ja myös puolet kansasta Israelin

41 
�� � �� �� ��
H2009
ve'·hin·neh
katso

	
 � ��
H3605
kol-
kaikki


��� ��
H376
'ish
miehet


� �� �� ��� ��
H3478
Is·ra·'el
Israelin

��� �� ���
H935
ba·'im
tulivat
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H413
'el-
luokse

�� �
� � �� ��
H4428
ham·me·lech;
kuninkaan

���� ���� �� ��
H559
vai·jo·me·ru
ja sanoivat
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H413
'el-

�� �
 �� �� ��
H4428
ham·me·lech
kuninkaalle

 
� � �� �! ��
H4069
mad·du·a'
miksi

����" ��� ��#
H1589
ge·na·vu·cha
veivät salaa sinut

����$ �% ��
H251
'a·chei·nu
veljemme


��� ��
H376
'ish
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41 katso kaikki miehet Israelin tulivat luokse kuninkaan ja sanoivat kuninkaalle miksi veivät salaa sinut
veljemme miehet Jehudan ja veivät yli ET kuninkaan ET ja hänen perheensä ET Jardenin ja kaikki
miehet Davidin hänen kanssaan samek
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42 ja vastasivat kaikki miehet Jehudan miehille Israelin koska on lähisukulaisemme kuningas meidän
miksi siis on syttynyt vihanne teidän asiasta tästä olemmeko syöneet kuninkaalta onko lahjan hän
antanut meille samek

43 
� ��� ��� ��
H6030
vai·ja·'an
ja vastasivat

� 	
� ��
H376
'ish-
miehet

� �� �� ��
 ��
H3478
Is·ra·'el
Israelin

�� ��
H853
'et-
ET

	
�� ��
H376
'ish
miehille

�� ����� ��
H3063
Je·hu·dah
Jehudan

� ���� � �� ��
H559
vai·jo·mer,
ja sanoivat



�� ��
 ��
H6235
'e·ser-
kymmenen

���� ���
H3027
ja·dot
osaa on

�� ��
H0
li
meillä

� �� �� � �� ��
H4428
vam·me·lech
kuninkaaseen

� �! ��
H1571
ve'·gam-
ja myös

�� �� �� ���
H1732
be'·Da·vid
Davidiin

�� �" #�
H589
'a·ni
meidän

 
$ �� ��� ��
H4480
mi·me·cha
osamme

 
% ����% �� ����
H4069
u·mad·du·a'
miksi

��" &��� �� �' (�
H7043
he·kil·lo·ta·ni,
meitä väheksytte

��� � ��
H3808
ve'·lo-
ja ette

�� �� ��
H1961
ha·jah
kysy

�) �� �� ��
H1697
de·va·ri
neuvoa

�� �* 	
� ��
H7223
ri·shon
ensin

� + ��
H0
li
meiltä

��� � 	
 �� ��
H7725
le·ha·shiv
paluuseen

�� ��
H853
'et-
ET

�, ��- �� ��
H4428
mal·ki;
kuninkaamme

% 	
 �'% ��� ��
H7185
vai·ji·kesh
ja olivat kiivaampia

�� �� ���
H1697
de·var-
sanat

	
�� ��
H376
'ish
miesten

� & ����� ��
H3063
Je·hu·dah,
Jehudan

�+ �� ��� ��
H1697
mid·de·var
sanoja

	
�) ��
H376
'ish
miesten

.� �� �� ��
 ��
H3478
Is·ra·'el.
Israelin

samek

43 ja vastasivat miehet Israelin ET miehille Jehudan ja sanoivat kymmenen osaa on meillä
kuninkaaseen ja myös Davidiin meidän osamme miksi meitä väheksytte ja ette kysy neuvoa ensin
meiltä paluuseen ET kuninkaamme ja olivat kiivaampia sanat miesten Jehudan sanoja miesten Israelin
samek



2 Samuel 20 (2 Samuel 20)
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1 ja siellä sattui olemaan mies belialin nimeltään Sheva poika Bichrin mies benjaminilainen hän puhalsi
shofar-torveen ja sanoi ei mitään ole meillä osuutta Davidiin eikä perintöosuutta meillä pojassa Jishain
kukin telttoihinsa Israel
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2 niin lähtivät kaikki miehet Israelin seuraamasta Davidia ja seurasivat Shevaa poikaa Bichrin mutta
miehet Jehudan pysyivät kiinni kuninkaassa Jardenista asti Jerusalemiin
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3 kun tuli David taloonsa Jerusalemiin otti kuningas kymmenen naista jalkavaimonsa jotka hän oli
jättänyt vartioimaan taloa ja pani heidät taloon vartioituun ja huolehti heistä mutta heidän luokseen ei
hän mennyt niin he olivat eristettyinä asti päivään kuolemansa leskinä eläen samek
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4 ja sanoi kuningas Amasalle kutsu koolle minulle ET miehet Jehudan kolmen päivän kuluessa ja itse
täällä ole paikalla
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5 ja lähti Amasa kokoamaan ET Jehudaa mutta viipyi yli määräajan joka hänelle oli asetettu samek
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6 ja sanoi David Avishaille nyt tekee vahinkoa meille Sheva poika Bichrin enemmän kuin Avshalom nyt
ota ET palvelijat herranne ja aja häntä takaa ettei pääsisi hän kaupunkeihin linnoitettuihin ja pelastuisi
silmiltämme
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7 ja lähti hänen jälkeensä miehiä Joavin kreetit pletit ja kaikki soturit he lähtivät Jerusalemista ajamaan
takaa Shevaa poikaa Bichrin
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8 kun he olivat luona kiven suuren joka oli Giveonissa niin Amasa meni heidän edellään ja Joav oli
vyöttänyt haarniskan päälle vaatteidensa ja päällä sen vyö miekka sidottuna kupeelle tupessa kun hän
lähti liikkeelle se putosi samek
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9 sanoi Joav Amasalle rauha sinulle veljeni ja tarttui kädellä oikealla Joav parrasta Amasaa
suudellakseen häntä
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10 ja Amasa ei ollut varuillaan miekasta joka oli kädessä Joavin ja hän työnsi sen häntä alle viidennen
kylkiluun ja valuivat hänen sisälmyksensä maahan ja ei hän toistanut sitä hänelle ja hän kuoli samek
niin Joav ja Avishai hänen veljensä ajoivat takaa Shevaa poikaa Bichrin
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Joavin
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u·mi
ja kuka
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'a·sher-
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le'·Da·vid
Davidin
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'a·cha·rei
seuratkoon
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H3097
Jo·'av.
Joavia

11 ja mies seisoi hänen luonaan palvelijoista Joavin ja sanoi kuka on joka on puolella Joavin ja kuka
joka on Davidin seuratkoon Joavia
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koska
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hänen luokseen
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H5975
ve'·'a·mad.
seisahtuivat

12 ja Amasa makasi verissään keskellä maantietä kun näki mies että seisoi paikallaan kaikki kansa niin
hän vei ET Amasan pois maantieltä kedolle ja heitti hänen päälleen vaatteen koska hän näki että kaikki
jotka tulivat hänen luokseen seisahtuivat
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takaa
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She·va'
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Bich·ri.
Bichrin

13 ja kun hänet oli siirretty pois maantieltä lähtivät kaikki miehet seuraamaan Joavia ajaakseen takaa
Shevaa poikaa Bichrin
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shiv·tei
sukukuntien
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ja Beit
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Ma·'a·chah
Maachan
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ja koko
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he kokoontuivat yhteen
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ja he lähtivät
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seuraamaan häntä

14 ja hän kulki halki kaikkien sukukuntien Israelin Avelan ja Beit Maachan ja koko Berimin samek he
kokoontuivat yhteen ja he lähtivät myös seuraamaan häntä
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he tulivat
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le·hap·pil
kaatamaan
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ha·cho·mah.
muurin

15 he tulivat ja piirittivät häntä Avelan Beit hamMaachassa he kasasivat vallin ympärille kaupungin joka
ulottui muuriin ja kaikki kansa joka ET oli kanssa Joavin pyrkivät kaatamaan muurin
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'e·lei·cha.
sinulle

16 silloin huusi nainen viisas kaupungista kuule kuule sano nyt Joaville tule lähemmäs tänne että voin
puhua sinulle
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kun hän tuli lähemmäksi
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hänen luokseen
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vat·to·mer
sanoi
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ha·'ish·shah
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Jo·'av
Joav
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vai·jo·mer
hän vastasi
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'a·ma·te·cha,
palvelijattaresi
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vai·jo·mer
hän vastasi
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sho·me·a'
kuulen
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'a·no·chi.
minä

17 kun hän tuli lähemmäksi hänen luokseen sanoi vaimo sinä oletko Joav hän vastasi minä olen niin
jatkoi hän kuule sanoja palvelijattaresi hän vastasi kuulen minä
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vat·to·mer
hän puhui
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le·mor;
sanoen
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kysyttiin
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ja puhuttiin
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Avelissa
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ve'·chen
ja niin

"�
 �� 	� ��
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he·tam·mu.
tuli valmista

18 hän puhui sanoen kysyttiin ja puhuttiin ennen sanoen pyydetään kysymällä Avelissa ja niin tuli
valmista
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tuhota
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kaupungin
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te·val·la'
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perintöosan
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JAH·WEH.
JAHWEH HERRAN

Peh

19 me olemme rauhallisia ja uskollisia Israelissa sinä tahdot tuhota kaupungin ja äidin Israelissa miksi
tahdot niellä perintöosan JAHWEH HERRAN Peh
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tuhoaisin

20 vastasi Joav ja sanoi kaukana kaukana se minusta että nielisin ja tuhoaisin
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21 ei niin ole asia vaan miestä vuorelta Efraimin Shevaa poikaa Bichrin nimeltään hän on nostanut
kätensä vastaan kuningas Davidia antakaa hänet ainoastaan niin minä lähden edustalta kaupungin ja
vastasi vaimo Joaville katso hänen päänsä heitetään sinulle päältä muurin
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Joaville
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vai·ja·fu·tzu
he hajaantuivat
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me·'al-
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ha·'ir
kaupungin
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H3097
ve'·Jo·'av
ja Joav
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palasi

� �(�� � ��
 	 ��
H3389
Je·ru·sha·lim
Jerusalemiin
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ham·me·lech.
kuninkaan

samek

22 ja meni nainen luo koko kansan viisaudessaan he leikkasivat ET pään Shevan pojan Bichrin ja
heittivät sen Joaville ja hän puhalsi shofar-torveen he hajaantuivat edustalta kaupungin kukin telttaansa
ja Joav palasi Jerusalemiin luokse kuninkaan samek
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hap·Pe·le·ti.
Pletien

23 ja Joav oli koko sotajoukon päällikkö Israelin ja Benajah poika Jehojadan oli päällikkö Kretien ja
Pletien

24 
$ � ���� %� ��
H151
va·'A·do·ram
ja Adoram

�	 ��
H5921
'al-

&� � 
' ��
H4522
ham·mas;
valvoja verotöiden

(
 �# � )�� ��� ��
H3092
vi'·Jho·sha·fat
Josafat

�� �
�
H1121
ben-
poika

�
� �	� �* %�
H286
'A·chi·lud
Achiludin
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kirjuri

24 ja Adoram valvoja verotöiden Josafat poika Achiludin kirjuri
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Sheja
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Tzadok
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ja Evjatar
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25 Sheja sihteeri Tzadok ja Evjatar pappeina
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le'·Da·vid.
Davidille

samek

26 ja myös Ira jairilainen oli pappina Davidille samek



2 Samuel 21 (2 Samuel 21)
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ra·'av
nälänhätä
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bi·mei
päivinä
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Davidin
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sha·nim,
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sha·nah
vuosi
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'a·cha·rei
jälkeen
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sha·nah,
vuoden
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vaj·vak·kesh
niin kysyi
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H1732
Da·vid
David
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pe·nei
kasvojen edessä
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JAH·WEH;
JAHWEH HERRAN

samek� $��� � �� ��
H559
vai·jo·mer
ja vastasi
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JAH·WEH
JAHWEH HERRA
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'el-
vuoksi
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H7586
Sha·'ul
Shaulin

"� $� ��
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ve'·'el-
ja vuoksi
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hänen huoneensa
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H1818
had·da·mim,
verisen
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'al-
sen tähden
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'a·sher-
että
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H4191
he·mit
hän tappoi
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'et-
ET
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H1393
hag·giv·'o·nim.
gibeonilaiset

1 oli nälänhätä päivinä Davidin kolme vuotta vuosi jälkeen vuoden niin kysyi David ET kasvojen edessä
JAHWEH HERRAN samek ja vastasi JAHWEH HERRA vuoksi Shaulin ja vuoksi hänen huoneensa
verisen sen tähden että hän tappoi ET gibeonilaiset
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H7121
vai·jik·ra
kutsui

�) $�* $ �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

��! ���� �	 ��( ��
H1393
lag·giv·'o·nim
gibeonilaiset

� $��� � �� ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi
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H413
'a·lei·hem;
heille

��+���� �	 ��( �� ��
H1393
ve'·hag·giv·'o·nim
gibeonilaiset

��� �
H3808
lo
eivät

�, �� ��	 ��
H1121
mib·be·nei
olleet lapsia

�� �� 
� �-� ��
H3478
Is·ra·'el
Israelin
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 ��� ��
H1992
hem·mah,
he

�. ��/
H3588
ki
vaan

"� ��
H518
'im-

� $#� $�� ��
H3499
mi·je·ter
jäännös

� � ���� 0� 
�
H567
ha·'E·mo·ri,
Emorista

�� �� ����
H1121
u·ve·nei
ja lapset
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H3478
Is·ra·'el
Israelin
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H7650
nish·be·'u
olivat vannoneet

� ��� �

H1992
la·hem,
heille

��� � �� �� �� ��
H1245
vaj·vak·kesh
mutta oli halunnut


��� � ��
H7586
Sha·'ul
Shaul

� ���� �� �� �

H5221
le·hak·ko·tam,
tuhota heidät



� ����� �� �� ���
H7065
be'·kan·no·to
kateudessa

���� �� �

H1121
liv·nei-
edessä


� �� �
 ��� ��
H3478
Is·ra·'el
Israelin

 � �!���� ��
H3063
vi'·Jhu·dah.
ja Jehudan

2 kutsui kuningas gibeonilaiset ja sanoi heille gibeonilaiset eivät olleet lapsia Israelin he vaan jäännös
Emorista ja lapset Israelin olivat vannoneet heille mutta oli halunnut Shaul tuhota heidät kateudessa
edessä Israelin ja Jehudan
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 �"�� � �� ��
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

! �� �!
H1732
Da·vid
David

�
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'el-

�� ����� �� ��# ��
H1393
hag·giv·'o·nim,
gibeonilaisille

�� �"
H4100
mah
mitä

�� ��� $� ��
H6213
'e·'e·seh
minä teen

�% �� �

H0
la·chem;
teille

�� � �" ����
H4100
u·vam·mah
ja miten


 �� �& �� '�
H3722
'a·chap·per,
voin sovittaa

���� �
 ����
H1288
u·va·re·chu
että antaisitte siunauksen

�� ��
H853
'et-
ET

�� �
 '(��
H5159
na·cha·lat
perintöosalle

 � ��� ��
H3068
JAH·WEH.
JAHWEH HERRAN

3 ja sanoi David gibeonilaisille mitä minä teen teille ja miten voin sovittaa että antaisitte siunauksen ET
perintöosalle JAHWEH HERRAN
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H559
vai·jo·me·ru
ja sanoivat
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H0
lo
hänelle

��* ���� �� ��# ��
H1393
hag·giv·'o·nim,
gibeonilaiset
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H369
'ein-
emme halua
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H0
la·nu
me
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H3701
ke·sef
hopeaa

� ���/ ��
H2091
ve'·za·hav
ja kultaa
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H5973
'im-


��� � � ��
H7586
Sha·'ul
Shaulilta

�� �� ��
H5973
ve'·'im-
ja
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bei·to,
hänen suvultaan

�+� �� ��
H369
ve'·'ein-
ja emme halua

���� �

H0
la·nu
me

���� ��
H376
'ish
miehiä

��� �� �� �	
H4191
le·ha·mit
tapettavan
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H3478
be'·Is·ra·'el;
Israelissa
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vai·jo·mer
ja hän sanoi

�� ��
H4100
mah-
mitä

�� � �� ��
H859
'at·tem
te

�� � �
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H559
'o·me·rim
vaaditte

�� ��� �� ��
H6213
'e·'e·seh
että teen

�� �� �	
H0
la·chem.
teille
4 ja sanoivat hänelle gibeonilaiset emme halua me hopeaa ja kultaa Shaulilta ja hänen suvultaan ja
emme halua me miehiä tapettavan Israelissa ja hän sanoi mitä te vaaditte että teen teille
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H559
vai·jo·me·ru
he vastasivat

�	 ��
H413
'el-

 �	 !� �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuninkaalle

 
� "�� �� ��
H376
ha·'ish
se mies


� � "� #�
H834
'a·sher
joka

��$ !� �	 ���
H3615
kil·la·nu,
hävitti meitä


� � "� #� ��
H834
va·'a·sher
ja joka

�� � �� ��%
H1819
dim·mah-
tuhota
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 �	
H0
la·nu;
meidät

��$ �% &�� � "��$
H8045
nish·mad·nu
aikoi

�� ��'�� �� �� ��
H3320
me·hit·jatz·tzev
ettei meitä olisi

�	 �� ���
H3605
be'·chol
koko

	� (� ��)
H1366
ge·vul
alueella

�	 �� �
 ��� ��
H3478
Is·ra·'el.
Israelin

5 he vastasivat kuninkaalle se mies joka hävitti meitä ja joka tuhota meidät aikoi ettei meitä olisi koko
alueella Israelin
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je·na·ton-
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ch
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H5414
jut·tan-
antakaa

��$+ �	
H0
la·nu
meille
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q
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H7651
shiv·'ah
seitsemän

 
� �� � "��$ #�
H376
'a·na·shim
miestä

�� !�$ ��� ��
H1121
mib·ba·nav,
hänen pojistaan

� ���$ #� �,� �� ��
H3363
ve'·ho·ka·'a·num
ja me ripustamme heidät

�!���� �	
H3068
JAH·WEH,
JAHWEH HERRALLE

�� �� �� �) ���
H1390
be'·Giv·'at
Gibeassa

	���� � "�
H7586
Sha·'ul
Shaulin


�� �. ���
H972
be'·chir
valitseman

�
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H3068
JAH·WEH;
JAHWEH HERRAN

samek
 ���� � �� ��
H559
vai·jo·mer
ja vastasi

 �	� � �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� �$ #�
H589
'a·ni
minä

�* � �� ��
H5414
'et·ten.
annan

6 antakaa meille seitsemän miestä hänen pojistaan ja me ripustamme heidät JAHWEH HERRALLE
Gibeassa Shaulin valitseman JAHWEH HERRAN samek ja vastasi kuningas minä annan
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H2550
vai·jach·mol
mutta säästi

�� �� 
� �� ��
H4428
ham·me·lech,
kuningas

�� ��
H5921
'al-

�	 �� ��
H4648
Me·fi-
Mefi-

� � �����
H1322
vo·shet
boshetin

�� ���
H1121
ben-
pojan

�� ����� 
� �	
H3083
Je·ho·na·tan
Jonatanin

�� ���
H1121
ben-
pojan
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�� � ��
H7586
Sha·'ul;
Shaulin

�� ��
H5921
'al-
koska

�� �� �� � ��
H7621
she·vu·'at
oli vala
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H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRALLE
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H834
'a·sher
mikä oli

" 
����	 #��
H996
bei·no·tam,
heidän välillään

�	� # ��
H996
be'in
välillä

$
 �
 ��$
H1732
Da·vid,
Davidin
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H996
u·vein
ja

�% ����� 
� �	
H3083
Je·ho·na·tan
Jonatanin

�� ���
H1121
ben-
pojan

&��
� � ��
H7586
Sha·'ul.
Shaulin

7 mutta säästi kuningas Mefi- boshetin pojan Jonatanin pojan Shaulin koska oli vala JAHWEH
HERRALLE mikä oli heidän välillään välillä Davidin ja Jonatanin pojan Shaulin
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H3947
vai·jik·kach
ja otti

�� �� (� �� ��
H4428
ham·me·lech
kuningas

�� ��
H853
'e·tosh-

	#�) � ��
H8147
she·nei
kaksi

	* #� ���
H1121
be'·nei
poikaa

�� � �� �+ � 
H7532
Ritz·pah
Ritzpan

�� ��
H1323
vat-
tyttären

 
� ���	 ��
H345
'Ai·jah
Aijan

 � � �� !�
H834
'a·sher
jotka

�� �$ ���	
H3205
jal·dah
hän oli synnyttänyt

��
 
� � �� ��
H7586
le·Sha·'ul,
Shaulille

�� ��
H853
'et-
ET

	� ���� � ��
H764
'Ar·mo·ni
Armonin

�� �� �

H853
ve'·'et
ET

� � ��� �� �� ��
H4648
Me·fi·vo·shet;
ja Mefiboshetin

�� �� �

H853
ve'·'et
ET

� � ��, #� !�
H2568
cha·me·shet,
ja viisi

� 	#� ���
H1121
be'·nei
poikaa

�� �-	 ��
H4324
Mij·kal
Mijkalin

�� ���
H1323
bat-
tyttären
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H7586
Sha·'ul,
Shaulin

 % � �� !�
H834
'a·sher
jotka

�. �$ ���	
H3205
jal·dah
hän oli synnyttänyt

�% #�	 � �$ �� ��
H5741
le·'Ad·ri·'el
Adrielille

�� ���
H1121
ben-
pojalle

	 �� �� �/ � ���
H1271
Bar·zil·lai
Barzillain

&	 �� ���� ��� ��
H4259
ham·me·cho·la·ti.
mecholatilaisen

8 ja otti kuningas kaksi poikaa Ritzpan tyttären Aijan jotka hän oli synnyttänyt Shaulille ET Armonin ET
ja Mefiboshetin ET ja viisi poikaa Mijkalin tyttären Shaulin jotka hän oli synnyttänyt Adrielille pojalle
Barzillain mecholatilaisen
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H5414
vai·jit·te·nem
ja hän antoi heidät
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H3027
be'·jad
käsiin

�	� ���� �� ��� 
�
H1393
hag·giv·'o·nim,
gibeonilaisten

�� ��	 ��� �	 
�
H3363
vai·jo·ki·'um
he hirttivät heidät

� � �� ���
H2022
ba·har
vuorella
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H6440
lif·nei
edessä
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H3068
JAH·WEH,
JAHWEH HERRAN
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vai·jip·pe·lu
ja kaatuivat
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she·va'·tam
seitsemän
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ja·chad;
yhdessä
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ve'·hem
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ve'·hem·mah
heidät
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H4191
hum·tu
surmattiin
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H3117
bi·mei
päivänä

� �	 �' ��
H7105
ka·tzir
sadonkorjuun

�	 ���� ��(
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H7223
ba·ri·sho·nim,
ensimmäisenä
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te·chil·lat
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ch
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H8462
bit·chil·lat
alussa
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q

�	� �' ��
H7105
ke·tzir
sadonkorjuun

)�	 ���� �*�
H8184
se·'o·rim.
ohran

9 ja hän antoi heidät käsiin gibeonilaisten he hirttivät heidät vuorella edessä JAHWEH HERRAN ja
kaatuivat seitsemän yhdessä heidät surmattiin päivänä sadonkorjuun ensimmäisenä alussa
sadonkorjuun ohran
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H3947
vat·tik·kach
ja otti
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H7532
Ritz·pah
Ritzpa
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H1323
vat-
tytär

�% ��	 
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H345
'Ai·jah
Aijan

,� -(
H853
'et-
ET
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H8242
has·sak
säkin

���% � �. 
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H5186
vat·tat·te·hu
ja levitti
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lah
sen

,� -(
H413
'el-

� ��� �' 
�
H6697
hatz·tzur
kalliolle
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H8462
mit·te·chil·lat
alusta

�	 ��' ��
H7105
ka·tzir,
sadonkorjuun
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H5704
'ad
siihen asti

, �0 
 �� ��
H5413
nit·tach-
kun satoi

� �	� 
$
H4325
ma·jim
vettä

�! -�	 �� 1�
H5921
'a·lei·hem
heidän päälleen
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H4480
min-

� �	# �$ � � �� 
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H8064
hash·sha·ma·jim;
taivaalta

,(� � ��
H3808
ve'·lo-
ja ei
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H5414
na·te·nah
hän antanut
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H5775
of
lintujen

��	& 
$ � � �� 
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H8064
hash·sha·ma·jim
taivaan
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H5117
la·nu·ach
levätä
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H5921
'a·lei·hem
heidän päällään

� ��$� �	
H3119
jo·mam,
päivällä

,� -( ��
H853
ve'·'et
ET

�� 
�	 
"
H2416
chaj·jat
ja eläinten

�! -� � �*� 
�
H7704
has·sa·deh
kedon

)� �� �	 ��
H3915
la·je·lah.
yöllä

10 ja otti Ritzpa tytär Aijan ET säkin ja levitti sen kalliolle alusta sadonkorjuun siihen asti kun satoi vettä
heidän päälleen taivaalta ja ei hän antanut lintujen taivaan levätä heidän päällään päivällä ET ja eläinten
kedon yöllä
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vai·jug·gad
kerrottiin
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H1732
le'·Da·vid;
Davidille
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H853
'et
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H834
'a·sher-
mitä
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H6213
'a·se·tah
oli tehnyt
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H7532
Ritz·pah
Ritzpah
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H1323
vat-
tytär
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H345
'Ai·jah
Aijan
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H6370
pi·le·gesh
jalkavaimo
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H7586
Sha·'ul.
Shaulin

11 kerrottiin Davidille mitä oli tehnyt Ritzpah tytär Aijan jalkavaimo Shaulin
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vai·je·lech
ja lähti

�# 
� ���
H1732
Da·vid,
David

$ %� �& 
�� ��
H3947
vai·jik·kach
otti

�� ��
H853
'et-
ET

�'�() �� ��
H6106
atz·mot
luut
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H7586
Sha·'ul
Shaulin

�� �� ��
H853
ve'·'et
ET
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H6106
'atz·mot
ja luut
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H3083
Je·ho·na·tan
Jonatanin

 
' � -, ���
H1121
be'·no,
hänen poikansa
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H853
me·'et
pois

� ��
 �� ���
H1167
ba·'a·lei
miehiltä

���" ����
H3003
Ja·veish
Javesh

�	 �� �
��
H1568
Gil·'ad;
Gileadin
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H834
'a·sher
jotka
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H1589
ga·ne·vu
he olivat varastaneet
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'o·tam-
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me·re·cho
aukiolta
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Beit -
Beit-
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Shan,
Shanin
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H834
'a·sher
jonne
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heidät olivat hirttäneet
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hap·pe·lish·tim

3)

ch

(* � � �)* � ��
H8033
Sham·mah
sinne
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H6430
pe·lish·tim,
filistealaiset
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q
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be'·jom
sinä päivänä
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H5221
hak·kot
jona olivat lyöneet
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pe·lish·tim
filistealaiset
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H853
'et-
ET
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Sha·'ul
Shaulin
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 ��� ���
H1533
bag·Gil·bo·a'.
Gilboassa
12 ja lähti David otti ET luut Shaulin ET ja luut Jonatanin hänen poikansa pois miehiltä Javesh Gileadin
jotka he olivat varastaneet ne aukiolta Beit- Shanin jonne heidät olivat hirttäneet sinne filistealaiset sinä
päivänä jona olivat lyöneet filistealaiset ET Shaulin Gilboassa
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 ��� ��� ��
H5927
vai·ja·'al
ja hän toi

 
� � � � �	 � 
H8033
mish·sham
sieltä
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H853
'et-
ET
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H6106
atz·mot
luut
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H7586
Sha·'ul,
Shaulin
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H853
ve'·'et
ET
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H6106
atz·mot
ja luut
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 �� ��
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Je·ho·na·tan
Jonatanin

 

 �% $ ���
H1121
be'·no;
hänen poikansa

�� �� �& ��! ��� ��
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vai·ja·'as·fu,
ja he kokosivat
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H853
'et-
ET
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H6106
atz·mot
luut
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H3363
ham·mu·ka·'im.
hirtettyjen

13 ja hän toi sieltä ET luut Shaulin ET ja luut Jonatanin hänen poikansa ja he kokosivat ET luut
hirtettyjen

14 
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vai·jik·be·ru
he hautasivat
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'et-
ET
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'atz·mot-
luut
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Sha·'ul
Shaulin
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vi'·Jho·na·ton-
ja Jonatanin
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be'·no
hänen poikansa
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H776
be'·'e·retz
maalle
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H1144
Bin·ja·min
Benjaminin

�+ �
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be'·Tze·la',
Tzelaan

� ' ��� �� ���
H6913
be'·ke·ver
hautaan
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H7027
Kish
Kishin
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H1
'a·viv,
hänen isänsä
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H6213
vai·ja·'a·su,
he tekivät
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kol
kaiken
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H834
'a·sher-
mitä
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tziv·vah
oli käskenyt
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ham·me·lech;
kuningas
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vai·je·'a·ter
ja rukoiltiin
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E·LO·HIM
ELOHIM Jumalaa
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�
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la·'a·retz
puolesta maan
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'a·cha·rei-
jälkeen

 ! �"
H3651
chen.
sen

Peh

14 he hautasivat ET luut Shaulin ja Jonatanin hänen poikansa maalle Benjaminin Tzelaan hautaan
Kishin hänen isänsä he tekivät kaiken mitä oli käskenyt kuningas ja rukoiltiin ELOHIM Jumalaa puolesta
maan jälkeen sen Peh

15 
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� ��� ��
H1961
vat·te·hi-
ja tuli

#��� �
H5750
od
uudelleen

�� 
� 
� �� 
�
H4421
mil·cha·mah
sota

��	 
�� � �� 
� � �$ ��
H6430
lap·pe·lish·tim
välillä filistealaisten

�� ��
H853
'et-
ET

�� �� 
� �%� 
�
H3478
Is·ra·'el;
ja Israelin



# ��& ��� ��
H3381
vai·je·red
ja lähti

#' 
� �#
H1732
Da·vid
David

��( 
# 
) �� ��
H5650
va·'a·va·dav
palvelijoidensa

 
� �� �� 
�
H5973
im·mo
kanssa

��(� �� 
 �� 
�� ��
H3898
vai·jil·la·cha·mu
ja he taistelivat

�� ��
H853
'et-
ET

��	 
�� � �� 
� � �$
H6430
Pe·lish·tim
vastaan Filisteaa

* ��( 
�� �
H5774
vai·ja·'af
ja oli väsynyt

 # 
� �#
H1732
Da·vid.
David

15 ja tuli uudelleen sota välillä filistealaisten ET ja Israelin ja lähti David palvelijoidensa kanssa ja he
taistelivat ET vastaan Filisteaa ja oli väsynyt David
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ve'·Jish·bo
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ch

(�& 
�) � �� 
� ��
H0
ve'·Jish·bi
ja Jishbi

+)

q

)'�, ��)
H3430
be'·no
Beno

�- � �� ��
H834
'a·sher
joka

�- �#� 
�� 
�)
H3211
bi·li·dei
oli syntynyt

�. 
$ 
� 
�
H7497
ha·Ra·fah,
Rafassa

�/ �+ � �� 
���
H4948
u·mish·kal
ja paino

 
0 � �,� �+
H7013
kei·no
hänen keihäänsä oli

��/� � � ��
H7969
she·losh
kolme

 
0 �� �� ��
H3967
me·'ot
sataa

�- �+ � �� 
�
H4948
mish·kal
shekeliä

� � �� 1���,
H5178
ne·cho·shet,
vaskea

����� ��
H1931
ve'·hu
ja hän

���� 	 
�
H2296
cha·gur
oli vyötetty

�� 
 
� 
� ��
H2319
cha·da·shah;
uudella miekalla

� ����� �� ��
H559
vai·jo·mer
hän sanoi

���� �� �� ��
H5221
le·hak·kot
lyövänsä

�� ��
H853
'et-
ET

�� �� ��
H1732
Da·vid.
Davidin

16 ja Jishbi Beno joka oli syntynyt Rafassa ja paino hänen keihäänsä oli kolme sataa shekeliä vaskea ja
hän oli vyötetty uudella miekalla hän sanoi lyövänsä ET Davidin

17 
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H5826
vai·ja·'a·zor-
mutta auttoi

 
� � ��
H0
lo
häntä

�� � 
�� � ��
H52
'A·vi·shai
Avishai

�! �� 
H1121
ben-
poika

�"
���� �#
H6870
Tze·ru·jah,
Tzerujan

�$� ��� ��
H5221
vai·jach
ja löi

�� ��
H853
'et-
ET

�� ��� � 
� �� � �% ��
H6430
hap·pe·lish·ti
filistealaisen

���� &�� ���� ��
H4191
vaj·mi·te·hu;
ja tappoi hänet

�� 
�
H227
'az
silloin

' ��� �� � 
��(
H7650
nish·be·'u
vannottivat

�� & 
��( ��
H376
'an·shei-
miehet

�) �� 
�
H1732
Da·vid
David

 
� �* �
H0
lo
häntä

�+ ���&�
H559
le·mor,
sanoen

��� �
H3808
lo-
älä

�) &# &�
H3318
te·tze
lähden
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H5750
od
enää
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H854
'it·ta·nu
kanssamme

� "
� 
� �� �����
H4421
lam·mil·cha·mah,
taisteluun

��� � ��
H3808
ve'·lo
ettei

�� �� �� ��
H3518
te·chab·beh
sammuisi

�� ��
H853
'et-
ET

�� &(
H5216
ner
lamppu

�� &� 
� �-� ��
H3478
Is·ra·'el.
Israelin

Peh
17 mutta auttoi häntä Avishai poika Tzerujan ja löi ET filistealaisen ja tappoi hänet silloin vannottivat
miehet David häntä sanoen älä lähden enää kanssamme taisteluun ettei sammuisi ET lamppu Israelin
Peh

18 
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H1961
vaj·hi
ja tapahtui

�� &� �� ��
H310
'a·cha·rei-
jälkeen

! "&�
H3651
chen,
sen
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H1961
vat·te·hi-
että tuli

���. �
H5750
od
taas

�/ 
� 
� �� ��� ��
H4421
ham·mil·cha·mah
sota

 ���	 �� 
H1359
be'·Gov
Gobissa

�0 ��
H5973
'im-
kanssa

0�� ��� � 
� �� � �%
H6430
pe·lish·tim;
filistelaisten

�� 
�
H227
'az
silloin

�+ 
 �� ��
H5221
hik·kah,
löi

� � �� �� �1
H5444
Sib·be·chai
Sibbechai

� " �� 
 
�� 2� ��
H2843
ha·chu·sha·ti,
chushatilainen

�� ��
H853
'et-
ET

3 4�1
H5593
Saf
Safin

�� � 
� ��
H834
'a·sher
joka

�� &� ��� �� 
H3211
bi·li·dei
oli syntyisin

�� 
% 
� 
�
H7497
ha·Ra·fah.
Rafasta

Peh

18 ja tapahtui jälkeen sen että tuli taas sota Gobissa kanssa filistelaisten silloin löi Sibbechai
chushatilainen ET Safin joka oli syntyisin Rafasta Peh
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H1961
vat·te·hi-
ja käytiin
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H5750
od
jälleen

�� �� �� �� ��� ��
H4421
ham·mil·cha·mah
taistelua
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H1359
be'·Gov
Gobissa
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H5973
'im-
vastaan

��� ��� � �� �� � ��
H6430
pe·lish·tim;
filistealaisia

�� ���� �	
H5221
vai·jach
ja löi

� � �� �� ��  !
H445
'El·cha·nan
Elchanan
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H1121
ben-
poika

�" #$ �
��
H0
Ja'·rei
Jarei

��% �� �$�!
H3296
'O·re·gim
Oregimin

��& #��
H0
Beit
Beit

�' �� �� � �� ��
H1022
hal·lach·mi,
lechemistä

�( #!
H853
'et
ET

�& �� �� ���
H1555
Gol·jat
Goljatin

� ) ��� ��� ��
H1663
hag·git·ti,
gittiläisen

*& #
 �	
H6086
ve'·'etz
jonka puinen
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H2595
cha·ni·to,
keihään varsi

$�	�� �� ��,
H4500
kim·nor
kuin tukki

-�� �� �$�!
H707
'o·re·gim.
kangaspuiden

samek

19 ja käytiin jälleen taistelua Gobissa vastaan filistealaisia ja löi Elchanan poika Jarei Oregimin Beit
lechemistä ET Goljatin gittiläisen jonka puinen keihään varsi kuin tukki kangaspuiden samek
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H1961
vat·te·hi-
ja oli


�	. 

H5750
od
vielä

�� �� �� �� ��
H4421
mil·cha·mah
taistelu

�� �� ���
H1661
be'·Gat;
Gatissa

�& �� �� �	
H1961
vaj·hi
ja oli siellä

���& �!
H376
'ish
mies

(�� �
 ��
ma·din

,)

ch

(�	' �
 ��
H4067
ma·don,
kookas

/)

q

�& �
 ��� �0  ! �	
H676
ve'·'etz·be·'ot
ja hänellä oli sormia

� 	� �
��
H3027
ja·dav
käsissään

�" �
 ��� �0  ! �	
H676
ve'·'etz·be·'ot
ja varpaita

	�% �� �� �$
H7272
rag·lav
jaloissaan

��& # ��
H8337
shesh
kuusi

��' # ���	
H8337
va·shesh,
sekä kuusi

��1 �$ �2�  

H6242
'es·rim
kaksikymmentä
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 ��� �$ �! �	
H702
ve'·'ar·ba'
neljä

$ )� �� �4 ��
H4557
mis·par,
yhteensä

�� �� �	
H1571
ve'·gam-
ja myös

!�	��
H1931
hu
hän


. � ��5�
H3205
jul·lad
oli syntyisin

-� �� �$ �� ��
H7497
le·ha·Ra·fah.
Rafasta

20 ja oli vielä taistelu Gatissa ja oli siellä mies kookas ja hänellä oli sormia käsissään ja varpaita
jaloissaan kuusi sekä kuusi kaksikymmentä neljä yhteensä ja myös hän oli syntyisin Rafasta

21 
� � �� �� �� 	

H2778
vaj·cha·ref
hän herjasi

�� 
�
H853
'et-
ET

�� �� �� ��� ��
H3478
Is·ra·'el;
Israelia

� �
�� � ��	�� 	

H5221
vai·jak·ke·hu
mutta löi hänet

� ������ 
� � ��
H3083
Je·ho·na·tan,
Jonatan

�� 
��
H1121
ben-
poika

(� �� �� ��
Shim·'i

�)

ch

(�� �� �� ��
H8096
Shim·'ah
Shimean

!)

q

�" �� #�
H251
'a·chi
veljen

$% �
 �%
H1732
Da·vid.
Davidin

21 hän herjasi ET Israelia mutta löi hänet Jonatan poika Shimean veljen Davidin
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H853
'et-
ET

� 	�" 	�� �� 	�
H702
'ar·ba·'at
neljä

�
 ��& ��
H428
'el·leh
nämä

�
"% ���'�
H3205
jul·le·du
olivat syntyneet

�� �( �� �� ��
H7497
le·ha·Ra·fah
Rafalle

�� 	) ���
H1661
be'·Gat;
Gatissa

�
"� � �( ��� 	

H5307
vai·jip·pe·lu
he kaatuivat

�%	� ��
H3027
ve'·jad-
kädellä

%� �
 ��%
H1732
Da·vid
Davidin

%" 	� ���

H3027
u·ve·jad
ja kädellä

$
� �% �� #�
H5650
'a·va·dav.
hänen palvelijoiden

Peh

22 ET neljä nämä olivat syntyneet Rafalle Gatissa he kaatuivat kädellä Davidin ja kädellä hänen
palvelijoiden Peh



2 Samuel 22 (2 Samuel 22)

1 
�� ��� �� �	 �

H1696
vaj·dab·ber
ja lausui

� � �
 ��
H1732
Da·vid
David

��

�	 ��
H3068
JAH·WEH,
JAHWEH HERRALLE

�� ��
H853
'et-
ET

	 � �� �� ��
H1697
div·rei
sanat

�� 
�	 � � �� ��
H7892
hash·shi·rah
laulun

��� � �� ��
H2063
haz·zot;
tämän

��� 
	 ���
H3117
be'·jom
sinä päivänä

�	� ��� ��
H5337
hitz·tzil
kun oli vapauttanut
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� �	
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA
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!���
H853
o·to
hänet

" � �# �$
H3709
mik·kaf
käsistä

�� 
 �#
H3605
kol-
kaikkien
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H341
'o·je·vav
vihollisten

" � �# �$�

H3709
u·mik·kaf
ja käsistä

%��
� 
 ��
H7586
Sha·'ul.
Shaulin

1 ja lausui David JAHWEH HERRALLE ET sanat laulun tämän sinä päivänä kun oli vapauttanut JAHWEH
HERRA hänet käsistä kaikkien vihollisten ja käsistä Shaulin

2 
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H559
vai·jo·mar;
ja hän lausui

�! 

� �	
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

	 �& �� �'
H5553
sal·'i
on minun kallioni

	� �� 
� (� �$�

H4686
u·me·tzu·da·ti
ja linnani

�	 �) �� �* �$�

H6403
u·me·fal·ti-
pelastukseni

%	 ��
H0
li.
minun

2 ja hän lausui JAHWEH HERRA on minun kallioni ja linnani pelastukseni minun

3 
	 ��� � +�
H430
'E·LO·HEI
ELOHEI minun Jumalani

	 � ���
�
H6697
tzu·ri
kallioni

�� �' +, ��
H2620
'e·che·seh-
minä luotan
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H0
bo;
Häneen

	-��. �/ 
$
H4043
ma·gin·ni
minun kilpeni

0 ��� �1 �

H7161
ve'·ke·ren
voimani

	2 �& � �� �	
H3468
jish·'i,
Jeshuani / pelastukseni

� 	 ��� ��/ �3� �$
H4869
mis·gab·bi
turvapaikkani

	 ��'�
. �$�

H4498
u·me·nu·si,
ja pakopaikkani

	 4 �& � ���$
H3467
mo·shi·'i
pelastajani

'� 
$ 
, �$
H2555
me·cha·mas
väkivallasta

%	 �. �& � ��� ��
H3467
to·shi·'e·ni.
pelastat minut

3 ELOHEI minun Jumalani kallioni minä luotan Häneen minun kilpeni voimani Jeshuani / pelastukseni
turvapaikkani ja pakopaikkani pelastajani väkivallasta pelastat minut
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H1984
me·Hul·lal
Korkeinta

�� 
� �1 ��
H7121
'ek·ra
minä huudan avuksi

�� 

� �	
H3068
JAH·WEH;
JAHWEH HERRA

	� �� �	�� �$�

H341
u·me·'o·je·vai
ja vihollisistani

% �& � ��
�
 ��
H3467
'iv·va·she·a'.
vapaudun

4 Korkeinta minä huudan avuksi JAHWEH HERRA ja vihollisistani vapaudun
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H3588
ki
sillä

���� �	 
	 ��
H661
'a·fa·fu·ni
ympäröivät minut
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H4867
mish·be·rei-
aallot
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�
H4194
ma·vet;
kuoleman

�� �� ����
H5158
na·cha·lei
kuilut

� ��� ��� �� ��
H1100
ve'·li·ja·'al
belialin

�� �� �� �� �� ��
H1204
je·va·'a·tu·ni.
kauhistuttivat minut

5 sillä ympäröivät minut aallot kuoleman kuilut belialin kauhistuttivat minut

6 
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H2256
chev·lei
kahleet

����� � ��
H7585
she·'ol
sheolin / tuonelan

���� � �� ��
H5437
sab·bu·ni;
kietoivat minut

��� � �� �� �!
H6923
kid·de·mu·ni
kohtasin
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H4170
mo·ke·shei-
ansat

���� 
�
H4194
ma·vet.
kuoleman

6 kahleet sheolin / tuonelan kietoivat minut kohtasin ansat kuoleman
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H6862
batz·tzar-
ahdistuksessani

# � ��
H0
li
minä

�$ 
� �! ��
H7121
'ek·ra
huusin avuksi

%&
�% ��
H3068
JAH·WEH,
JAHWEH HERRAA
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H413
ve'·'el-
puoleen

�� �%� � '�
H430
'E·LO·HAI
ELOHAI minun Jumalani

�� 
� �! ��
H7121
'ek·ra;
minä huusin

�( �� � �� ��� ��
H8085
vai·jish·ma'
ja Hän kuuli
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H1964
me·hei·cha·lo
temppelistään

� &��� �!
H6963
ko·li,
ääneni

�� �� 
� �� � �� ��
H7775
ve'·shav·'a·ti
ja avunhuutoni

���
� �) 
� ���
H241
be'·'a·ze·nav.
tuli Hänen korviinsa

7 ahdistuksessani minä huusin avuksi JAHWEH HERRAA puoleen ELOHAI minun Jumalani minä huusin
ja Hän kuuli temppelistään ääneni ja avunhuutoni tuli Hänen korviinsa
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vat·ga·'ash
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H1607
vai·jit·ga·'ash
järisi

!)

q
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H7493
vat·tir·'ash
ja vapisi
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H776
ha·'a·retz,
maa

���� ��� ��
H4146
mos·dot
perustukset
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H8064
hash·sha·ma·jim
taivaan

��)� 
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H7264
jir·ga·zu;
järkkyivät

�� � �� ��
�* �� ��� ��
H1607
vai·jit·ga·'a·shu
ja horjuivat
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H3588
ki-
sillä

% 
�� 
�
H2734
cha·rah
syttyi vihansa

�� ��
H0
lo.
Hänen

8 järisi ja vapisi maa perustukset taivaan järkkyivät ja horjuivat sillä syttyi vihansa Hänen
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H5927
'a·lah
nousi

� � � �	 ��
H6227
'a·shan
savu

 

 � � 
� �� �
�
H639
be'·'ap·po,
Hänen vihastaan

�	� �� ��
H784
ve'·'esh
ja tuli

��� � 
� ��
H6310
mip·piv
Hänen suustaan

�� ���
 
�
H398
to·chel;
kuluttava

�� � �� �� �
�
H1513
ge·cha·lim
hiilet
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�
H1197
ba·'a·ru
syttyi palamaan

"
� 
# � 
� ��
H4480
mi·men·nu.
siitä

9 nousi savu Hänen vihastaan ja tuli Hänen suustaan kuluttava hiilet syttyi palamaan siitä

10 
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� ��
H5186
vai·jet
Hän kumartui

� ��� �� �	
H8064
sha·ma·jim
taivaasta

% � � �
� ��
H3381
vai·je·rad;
ja laskeutui alas

�� �� � !� ��
H6205
va·'a·ra·fel
ja pimeys

� ��� � 
�
H8478
ta·chat
oli alla

"�� �� �� � 
H7272
rag·lav.
Hänen jalkojensa

10 Hän kumartui taivaasta ja laskeutui alas ja pimeys oli alla Hänen jalkojensa

11 
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� � �
� ��
H7392
vai·jir·kav
Hän ratsasti

&� ��
H5921
'al-
päällä

�
� � �
�
H3742
ke·ruv
kerubien

'�
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H5774
vai·ja·'of;
ja lensi

� � � �
� ��
H7200
vai·je·ra
Hän näkyi

&� ��
H5921
'al-

&� �� �# � 
�
H3671
kan·fei-
siivillä

" ��
� 
H7307
ru·ach.
tuulen

11 Hän ratsasti päällä kerubien ja lensi Hän näkyi siivillä tuulen

12 
� � �	� �
� ��
H7896
vai·ja·shet
Hän laittoi

�( � �	) 
�
H2822
cho·shech
pimeyden

��� ��
�� �� �*
H5439
se·vi·vo·tav
ympärilleen

�
�� 
� +*
H5521
suk·kot;
majaksi

&� � � �	 ��
H2841
chash·rat-
synkät

� ��� ��
H4325
ma·jim
vedet

�� �� ��
H5645
'a·vei
paksut

"�� �, �� �	
H7834
she·cha·kim.
pilvet

12 Hän laittoi pimeyden ympärilleen majaksi synkät vedet paksut pilvet

13 
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# ��

H5051
min·no·gah
loisteesta

 

 � � 
% ���#
H5048
neg·do;
Hänen edessään


� � !� �
�
H1197
ba·'a·ru
syttyivät

&� �� !� �
�
H1513
ga·cha·lei-
hiilet

" �	 ��
H784
'esh.
tuliset

13 loisteesta Hänen edessään syttyivät hiilet tuliset

14 
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H7481
jar·'em
ukkosti

	
 ��
H4480
min-

� ��
 �� � ��
H8064
sha·ma·jim
taivaasta

�� ��� ��
H3069
JAH·WEH;
JAHWEH HERRA


� �
 � �� �� ��
H5945
ve'·'EL·JON
ELJON Jumala Korkein


� � �� ��
H5414
jit·ten
antoi

�� ��� ��
H6963
ko·lo.
äänensä

14 ukkosti taivaasta JAHWEH HERRA ELJON Jumala Korkein antoi äänensä



15 
�� �� � �� ��� ��
H7971
vai·jish·lach
Hän lähetti

��
 ��� ��
H2671
chitz·tzim
nuolia

�� ��� ���� ��
H6327
vaj·fi·tzem;
ja hajaantuivat he

� 
 �� ���
H1300
ba·rak
salamoita

(� � �� �� ��� ��
vai·je·hum·mem

 )

ch

(������� ��
H2000
vai·ja·hom.
ja kauhistutti heitä

�)

q
15 Hän lähetti nuolia ja hajaantuivat he salamoita ja kauhistutti heitä

16 
! ��" ����� ��
H7200
vai·je·ra·'u
näkyviin tulivat

� ��# �� $"
H650
'a·fi·kei
syvyydet

�%��
H3220
jam,
meren

�� 
� ��& ��
H1540
jig·ga·lu
ja paljastuivat

���#' �(��
H4146
mo·se·dot
perustukset

�� �� � ��
H8398
te·vel;
maailman

�# �� $��& ���
H1606
be'·ga·'a·rat
nuhtelussa

�%��� ��
H3068
JAH·WEH,
JAHWEH HERRAN

�
 �� � ����) ��
H5397
min·nish·mat
henkäyksestä

������
H7307
Ru·ach
Hengen

�� � �� �"
H639
ap·po.
Hänen vihansa

16 näkyviin tulivat syvyydet meren ja paljastuivat perustukset maailman nuhtelussa JAHWEH HERRAN
henkäyksestä Hengen Hänen vihansa

17 
�� �� � �� ��
H7971
jish·lach
Hän lähetti

��� 
� � �� ��
H4791
mi·ma·rom
korkeudesta

��)� �� � �� ��
H3947
jik·ka·che·ni;
Hän otti pois

��)
 � �� ����
H4871
jam·she·ni
veti minut

� ��� � �� ��
H4325
mi·ma·jim
vesistä

��� ��� ��
H7227
rab·bim.
suurista

17 Hän lähetti korkeudesta Hän otti pois veti minut vesistä suurista

18 
��� ���� ���	�
H5337
jatz·tzi·le·ni
Hän vapautti minut

�
 �� ��
� ��
H341
me·'o·je·vi
vihollisista

�� ��
H5794
'az;
voimakkaista

� �	� ���
 ��� ��
H8130
mis·so·ne·'ai,
jotka vihasivat minua

�� ���
H3588
ki
sillä

��
� �� ��
H553
'a·me·tzu
he olivat vahvempia

�� ��� � �� ��
H4480
mi·men·ni.
minua
18 Hän vapautti minut vihollisista voimakkaista jotka vihasivat minua sillä he olivat vahvempia minua



19 
��� 
 �� ��� 	� ��
H6923
je·kad·de·mu·ni
he tulivat

 
�� � ���
H3117
be'·jom
päivänä

�� ��� ��
H343
'ei·di;
ahdistukseni

�! �" �� 	�
H1961
vaj·hi
mutta oli

"# ��" ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

$
 �� � %� ��
H4937
mish·'an
tukeni

�� ��
H0
li.
minun

19 he tulivat päivänä ahdistukseni mutta oli JAHWEH HERRA tukeni minun

20 
�� ��
 �� 	�
H3318
vai·jo·tze
Hän vei ulos

�
 �& �' � ��	�
H4800
lam·mer·chav
avaraan paikkaan

�� �(
�
H853
'o·ti;
minut

���
 �� ��� 	& ��
H2502
je·chal·le·tze·ni
Hän pelasti minut

)� ���
H3588
ki-
sillä

* �+� �&
H2654
cha·fetz
Hän oli mieltynyt

�� ���
H0
bi.
minuun

20 Hän vei ulos avaraan paikkaan minut Hän pelasti minut sillä Hän oli mieltynyt minuun

21 
���� �� �� �, ��
H1580
jig·me·le·ni
palkitsee minut

"
 ��" ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

�� �( �� �� �� ���
H6666
ke·tzid·ka·ti;
mukaan vanhurskauteni

'� 
� ���
H1252
ke·vor
mukaan puhtauden

� 
 	���
H3027
ja·dai
käsieni

��� � %���
H7725
ja·shiv
Hän antaa takaisin

�� ��
H0
li.
minulle

21 palkitsee minut JAHWEH HERRA mukaan vanhurskauteni mukaan puhtauden käsieni Hän antaa
takaisin minulle

22 
�� ���
H3588
ki
sillä

� ��� ��	 
� ��
H8104
sha·mar·ti
olen noudattanut

�� �� �� ��
H1870
dar·chei
teitä

�� ��� ��
H3068
JAH·WEH;
JAHWEH HERRAN

��� � ��
H3808
ve'·lo
enkä

� ��� ��	 
 
� ��
H7561
ra·sha'·ti
tehnyt vääryyttä

�� ��� � �� ��
H430
me·'E·LO·HAI.
vastaan ELOHAI minun Jumalaani
22 sillä olen noudattanut teitä JAHWEH HERRAN enkä tehnyt vääryyttä vastaan ELOHAI minun
Jumalaani

23 
�� ���
H3588
ki
sillä

�� ��
H3605
chol
kaikki

(���� �� � 
� ��
mish·po·to

�)

ch

(��	 �� � �� � 
� ��
H4941
mish·pa·tav
Hänen määräyksensä

�)

q

�� ��� �� ! ��
H5048
le·neg·di;
ovat edessäni



��	 ��� �� "# ��
H2708
ve'·chuk·ko·tav
ja Hänen säädöksistään

��� �
H3808
lo-
en

����$ ��
H5493
'a·sur
ole poikennut

����!  �� ��
H4480
mi·men·nah.
niistä

23 sillä kaikki Hänen määräyksensä ovat edessäni ja Hänen säädöksistään en ole poikennut niistä

24 
��  � ��  � ��
H1961
va·'eh·jeh
ja olen

%�	 �� ��
H8549
ta·mim
vilpitön

 
� ���
H0
lo;
Häntä kohtaan

� 	 �� ��� 
 �� � 
�  � ��
H8104
va·'esh·tam·me·rah
ja pidättäydyn

�� �!� � &� ��
H5771
me·'a·vo·ni.
tekemästä vääryyttä

24 ja olen vilpitön Häntä kohtaan ja pidättäydyn tekemästä vääryyttä

25 
'  
�( ��� 
�
H7725
vai·ja·shev
palkitsee

�) ��� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

� 	 ��
H0
li
minut

�� �� �� �� �* ���
H6666
ke·tzid·ka·ti;
mukaan vanhurskauteni

� 	 ���' ���
H1252
ke·vo·ri
mukaan puhtauteni

�  ��  ! ��
H5048
le·ne·ged
edessä

����!� ��
H5869
'ei·nav.
Hänen silmiensä

25 palkitsee JAHWEH HERRA minut mukaan vanhurskauteni mukaan puhtauteni edessä Hänen
silmiensä

26 
�� ��
H5973
'im-
kanssa

��� �� 	

H2623
cha·sid
armollisen

�� 	 �� 

 �� ���
H2616
tit·chas·sad;
olet armollinen

�� ��
H5973
'im-
kanssa

���� �� ���
H1368
gib·bor
soturin

��� �� 	 ��
H8549
ta·mim
oikeamielisen

�� 	 �� 
 �� ���
H8552
tit·tam·mam.
olet oikeamielinen

26 kanssa armollisen olet armollinen kanssa soturin oikeamielisen olet oikeamielinen

27 
�� ��
H5973
'im-
kanssa

�� 	�	�
H1305
na·var
puhtaan

�� 	� 	 �� ���
H1305
tit·ta·var;
olet puhdas

�� �� ��
H5973
ve'·'im-
ja kanssa

��� � �� ��
H6141
'ik·kesh
kieron

�� 	 �� 
 �� ���
H6617
tit·tap·pal.
olet nurja

27 kanssa puhtaan olet puhdas ja kanssa kieron olet nurja

28 
�� � ��
H853
ve'·'et
ET

�� 
�
H5971
'am
kansan

�� �� 	�
H6041
'a·ni
kärsivän


��� � ��� � ��
H3467
to·shi·a';
sinä pelastat

	!�� ��� �� ��
H5869
ve'·'ei·nei·cha
mutta silmäsi

�� 
�
H5921
'al-

��� �� 	�
H7311
ra·mim
ylpeät

��� � �� � �� 
 ��
H8213
tash·pil.
nöyryyttävät

28 ET kansan kärsivän sinä pelastat mutta silmäsi ylpeät nöyryyttävät



29 
�� ��"
H3588
ki-
sillä

#� 	 �� 
 
H859
'at·tah
sinä

� � �����
H5216
nei·ri
olet lamppuni

#� 	�# ��
H3068
JAH·WEH;
JAHWEH HERRA

#� 	�#� 
�
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA


 �#�� ��� 
�
H5050
jag·gi·ah
valaisee

�� ��" � �� 	

H2822
cha·she·ki.
minun pimeyteni

29 sillä sinä olet lamppuni JAHWEH HERRA JAHWEH HERRA valaisee minun pimeyteni

30 
�� ��"
H3588
ki
sillä

#� 	" ��
H0
ve'·chah
kautta avuttomuuteni

$��%� 	 
H7323
'a·rutz
sinä hajotat

����� ���
H1416
ge·dud;
armeijan

�� 
#� � ���
H430
bE'·LO·HAI
ELOHAI Jumalassa

�� � �� 
� & 
H1801
'a·dal·leg-
hyppään

���� ��
H7791
shur.
muurille

30 sillä kautta avuttomuuteni sinä hajotat armeijan ELOHAI Jumalassa hyppään muurille

31 EL Jumalan täydellinen on tie sana JAHWEH HERRAN koeteltu kilpi Hän on kaikille jotka turvaavat
Häneen

31 
�� � 	#
H410
ha·'EL
EL Jumalan

��% �� 	 ��
H8549
ta·mim
täydellinen

 
� �� �" �� ��
H1870
dar·ko;
on tie

�' 
� �� � 
H565
'im·rat
sana

 
( # 	�# ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAN

# )	���� �*
H6884
tze·ru·fah,
koeteltu

+% �� 	�
H4043
ma·gen
kilpi

 �� )#
H1931
hu,
Hän on

���" ��
H3605
le·chol
kaikille

��� ���
 
#
H2620
ha·cho·sim
jotka turvaavat

�� � ��
H0
bo.
Häneen

32 
�� ���
H3588
ki
sillä

�� ��
H4310
mi-
kuka on

�	�
H410
'EL
EL Jumala

�� 

 �� �� ��� ��
H1107
mib·bal·'a·dei
paitsi

�� ��� ��
H3068
JAH·WEH;
JAHWEH HERRA

�� ����
H4310
u·mi
ja kuka

���	�
H6697
tzur
kallio

�� 

 �� �� ��� ��
H1107
mib·bal·'a·dei
paitsi

����� 
�� � ��
H430
'E·LO·HEI·NU.
ELOHEINU meidän Jumalamme
32 sillä kuka on EL Jumala paitsi JAHWEH HERRA ja kuka kallio paitsi ELOHEINU meidän Jumalamme

33 
�� 
� ��
H410
ha·'EL
EL Jumala

�	 �� ���� ��
H4581
ma·'uz·zi
on turvani

� ��� ��
H2428
cha·jil;
vahva

�� 
 ����� ��
H5425
vai·jat·ter
Hän tekee

 �	 �� � ��
H8549
ta·mim
täydelliseksi

(�� �� �� ��

dar·ko

�)

ch

(�� ��� �� ��

H1870
dar·ki.
tieni

!)

q

33 EL Jumala on turvani vahva Hän tekee täydelliseksi tieni



34 
�� "�� � #$ ��
H7737
me·shav·veh
tekee samanlaiseksi

(�� �� �% ��
rag·lav

�)

ch

(� 	�� �% ��
H7272
rag·lai
jalkani

!)

q

�������� �� � ��
H355
ka·'ai·ja·lot;
kuin peuran

�� �� ��
H5921
ve'·'al
ja

�	 ��� �� ���
H1116
ba·mo·tai
korkeuksiin

�� �� 

 �� ����
H5975
ja·'a·mi·de·ni.
minut asettaa
34 tekee samanlaiseksi jalkani kuin peuran ja korkeuksiin minut asettaa

35 

� 
 ���� ��
H3925
me·lam·med
Hän opettaa

� 	 �
��
H3027
ja·dai
käteni

�� �� �� �� �����
H4421
lam·mil·cha·mah;
taistelemaan

�� ���� ��
H5181
ve'·ni·chat
ja jännittämään

�� " #$ "!
H7198
ke·shet-
jousta

�	 � #$�����
H5154
ne·chu·shah
vaskista

�� ������ ��
H2220
ze·ro·'o·tai.
käsivarteni

35 Hän opettaa käteni taistelemaan ja jännittämään jousta vaskista käsivarteni

36 
�� � �� ��� ��
H5414
vat·tit·ten-
sinä annat

	 
 ��
H0
li
minulle

�� 
� ��
H4043
ma·gen
kilven

��� �� � �� �	
H3468
jish·'e·cha;
Jeshuan / Pelastajan

 

 �� ���� �� ��
H6031
va·'a·no·te·cha
kun alennat minua

�	 �� 
�� �� � ��
H7235
tar·be·ni.
teet minut suureksi

36 sinä annat minulle kilven Jeshuan / Pelastajan kun alennat minua teet minut suureksi

37 
�	� �� �� � ��
H7337
tar·chiv
sinä teet avaraksi tilan

	 
 �� �� � 
H6806
tza·'a·di
askeleeni

	��� 
 �� �� � ��
H8478
tach·te·ni;
allani

!�� � ��
H3808
ve'·lo
eivätkä

�� 
� �� ��
H4571
ma·'a·du
horju

�	 � �� "# �� �$
H7166
kar·sul·lai.
nilkkani

37 sinä teet avaraksi tilan askeleeni allani eivätkä horju nilkkani

38 
%� �& ��� �� �!
H7291
'er·de·fah
minä ajan takaa

	
 �� �	�!
H341
'o·je·vai
vihollisiani

'� 
�	 �� � �� �! ��
H8045
va·'ash·mi·dem;
ja tuhoan heidät

!�� � ��
H3808
ve'·lo
enkä

���
 �� �!
H7725
'a·shuv
palaa

�� ��
H5704
'ad-
ennenkuin



�' ��� � �� � �(
H3615
kal·lo·tam.
olen tuhonnut heidät

38 minä ajan takaa vihollisiani ja tuhoan heidät enkä palaa ennenkuin olen tuhonnut heidät

39 
'� 
 �� �( �! ��
H398
va·'a·chal·lem
minä hävitän

'
 
 �� �� �! ��
H4272
va·'em·cha·tzem
ja lyön heidät

!�� � ��
H3808
ve'·lo
eivätkä

�������$ �	
H6965
je·ku·mun;
he nouse

�� 
� � �& ��	 ��
H5307
vai·jip·pe·lu
he kaatuvat

� ��� � ��
H8478
ta·chat
alle

�	 �� �� ��
H7272
rag·lai.
jalkojeni

39 minä hävitän ja lyön heidät eivätkä he nouse he kaatuvat alle jalkojeni

40 
	��� 
� �) � �� ��
H247
vat·taz·re·ni
sinä vyötät minut

� �	
 ��
H2428
cha·jil
voimalla

%� �� �� �� �����
H4421
lam·mil·cha·mah;
sotaan

��	� �� �( � ��
H3766
tach·ri·a'
ja painat ne

	
 �� �$
H6965
ka·mai
jotka nousevat minua vastaan

�	 �� 
 �� �� � ��
H8478
tach·te·ni.
alleni

40 sinä vyötät minut voimalla sotaan ja painat ne jotka nousevat minua vastaan alleni

41 
� ��� ��� �� �	
H341
ve'·'o·je·vai,
ja viholliseni


 ��
� � �

H5414
tat·tah
painavat maahan

� � ���
H0
li
minulle

� ��� ��
H6203
'o·ref;
niskansa

�� �� �� ��� ��
H8130
me·san·'ai
vihamieheni

�� �
� �� �� �� �	
H6789
va·'atz·mi·tem.
minä tuhoan

41 ja viholliseni painavat maahan minulle niskansa vihamieheni minä tuhoan

42 
�	�� � �� ��
H8159
jish·'u
he katselevat

 �� �� �	
H369
ve'·'ein
mutta ei kukaan

���� � ����
H3467
mo·shi·a';
pelasta

!� ��
H413
'el-
puoleen


� �	
 ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAN

��� � �	
H3808
ve'·lo
mutta ei

���� ��
H6030
'a·nam.
Hän vastaa

42 he katselevat mutta ei kukaan pelasta puoleen JAHWEH HERRAN mutta ei Hän vastaa

43 
�� �" �# � �� �� �	
H7833
ve'·'esh·cha·kem
minä jauhan heidät

!� �$ %� � �&
H6083
ka·'a·far-
kuin tomuksi

' ��� ��
H776
'a·retz;
maan

!(� �( ��&
H2916
ke·tit-
kuin loan


�	� ��	#
H2351
chu·tzot
katujen

�� � �" �) %�
H1854
'a·dik·kem
pieniksi murskattuina



�� �� �" �� ��
H7554
'er·ka·'em.
minä levitän heidät

43 minä jauhan heidät kuin tomuksi maan kuin loan katujen pieniksi murskattuina minä levitän heidät

44 
��� ��( ��� �$ ��
 �	
H6403
vat·te·fal·le·te·ni,
sinä vapautit minut

�� ��� �� ��
H7379
me·ri·vei
riidoista

�� ��� ��
H5971
'am·mi;
kansani

* � ��* �� �� � �� ��
H8104
tish·me·re·ni
ja asetat minut

������ ��
H7218
le·rosh
pääksi

����� 	 �+
H1471
go·jim,
pakanoiden

�� ��
H5971
'am
kansa

!�� �
H3808
lo-
joka ei

� ��
 �� � �)��
H3045
ja·da'·ti
tunne minua

�� �� ,) �� ����
H5647
ja·'av·du·ni.
on palveleva minua

44 sinä vapautit minut riidoista kansani ja asetat minut pääksi pakanoiden kansa joka ei tunne minua
on palveleva minua

45 
�� �� ���
H1121
be'·nei
lapset

�	 
���
H5236
ne·char
muukalaisten

��
 �� �� � �� �� ��
H3584
jit·ka·cha·shu-
kieltävät

�� ��
H0
li;
minut

��� 
�� � �� ��
H8085
li·she·mo·a'
kun he kuulevat

���	��
H241
'o·zen
korvillaan

�
� ��� 
 � �� ��
H8085
jish·sha·me·'u
he ovat kuuliaisia

�� ��
H0
li.
minulle
45 lapset muukalaisten kieltävät minut kun he kuulevat korvillaan he ovat kuuliaisia minulle

46 
�� �� ���
H1121
be'·nei
lapset

�	 
���
H5236
ne·char
muukalaisten

�
�� � �� ��
H5034
jib·bo·lu;
vajoavat

�
 	� ��� ���� �

H2296
ve'·jach·ge·ru
ja vyötettyinä ovat

� 
�� 
� ��� �! ��� ��
H4526
mi·mis·ge·ro·tam.
linnoituksissaan

46 lapset muukalaisten vajoavat ja vyötettyinä ovat linnoituksissaan

47 
�� ��
H2416
chai-
elää

"	 

" ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

�#�
$� 
��

H1288
u·va·ruch
ja siunattu olkoon

� � ���
%
H6697
tzu·ri;
kallioni

 & '�
� �

H7311
ve'·ja·rum
ja korotettu

�	 �"� � (�
H430
'E·LO·HEI
ELOHEI Jumalani

��
� %
H6697
tzur
kallio



�� �� � �� ��
H3468
jish·'i.
Jeshuani
47 elää JAHWEH HERRA ja siunattu olkoon kallioni ja korotettu ELOHEI Jumalani kallio Jeshuani
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ha·'EL
EL Jumala
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joka antaa
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ne·ka·mot
koston
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li;
minulle
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H3381
u·mo·rid
ja tekee alamaiseksi
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H5971
'am·mim
kansat
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H8478
tach·te·ni.
alleni

48 EL Jumala joka antaa koston minulle ja tekee alamaiseksi kansat alleni

49 
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u·mo·tzi·'i
Hän pelastaa minut
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me·'o·je·vai;
vihollisistani
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u·mik·ka·mai
ja nostaa
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te·rom·me·ni,
korkealle
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me·'ish
miehestä
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cha·ma·sim
väkivaltaisesta
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H5337
tatz·tzi·le·ni.
Hän minut vapauttaa

49 Hän pelastaa minut vihollisistani ja nostaa korkealle miehestä väkivaltaisesta Hän minut vapauttaa

50 
 � �!
H5921
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H3651
ken
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tunnustan
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JAHWEH HERRAA
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H1471
bag·go·jim;
keskuudessa pakanoiden
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H8034
u·le·shim·cha
ja Hänen nimeään
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'a·zam·mer.
ylistän

50 sen tähden tunnustan JAHWEH HERRAA keskuudessa pakanoiden ja Hänen nimeään ylistän
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ja osoittaa
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che·sed
armon
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H4899
lim·shi·cho
Messias
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�
H1732
le'·Da·vid
Davidille
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H2233
u·le·zar·'o
ja hänen jälkeläisilleen

 & �!
H5704
'ad-
ainiaan

����� �!
H5769
o·lam.
iankaikkisesti

Peh

51 suuri on Jeshuani kuninkaani ja osoittaa armon Messias Davidille ja hänen jälkeläisilleen ainiaan
iankaikkisesti Peh



2 Samuel 23 (2 Samuel 23)
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H428
ve'·'el·leh
nämä olivat
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H1697
div·rei
sanat
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H1732
Da·vid
David
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ha·'a·cha·ro·nim;
viimeiset
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H5002
ne·'um
jotka puhui
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H1732
Da·vid
David
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H1121
ben-
poika
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H3448
Ji·shai,
Jishain
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H5002
u·ne·'um
ja sanat
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H1397
hag·ge·ver
miehen joka
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H6965
hu·kam
nousi korkealle
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voidellun
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'E·LO·HEI
ELOHEI Jumalan
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Ja·'a·kov,
Jaakovin
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u·ne·'im
ja suloisen
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H2158
ze·mi·rot
laulajan

+� �� �� �, �

H3478
Is·ra·'el.
Israelin

1 nämä olivat sanat David viimeiset jotka puhui David poika Jishain ja sanat miehen joka nousi
korkealle voidellun ELOHEI Jumalan Jaakovin ja suloisen laulajan Israelin
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H7307
Ru·ach
Ruach Henki
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H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAN
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dib·ber-
puhuu
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bi;
minussa
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u·mil·la·to
ja Hänen sanansa
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le·sho·ni.
on minun kielelläni

2 Ruach Henki JAHWEH HERRAN puhuu minussa ja Hänen sanansa on minun kielelläni
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'a·mar
puhuu
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Is·ra·'el,
Israelin


� ��
H0
li
minussa

�� � �
 ��
H1696
dib·ber
sanoo

��	� -
H6697
tzur
kallio

�� �� �� �, �

H3478
Is·ra·'el;
Israelin
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mo·shel
joka hallitsee
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ba·'a·dam,
ihmistä
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tzad·dik
vanhurskaasti
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mo·shel
halliten
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jir·'at
pelossa

+�
 ��� � (�
H430
E·LO·HIM.
ELOHIM Jumalan

3 puhuu ELOHEI Jumala Israelin minussa sanoo kallio Israelin joka hallitsee ihmistä vanhurskaasti
halliten pelossa ELOHIM Jumalan
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a·vot,
pimeyttä
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H5051
min·no·gah
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mi·ma·tar
sateesta
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de·she
ruoho
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H776
me·'a·retz.
maan

4 ja valkeus aamunkoiton nousu auringon aamu ilman pimeyttä kirkkaana sateesta ruoho maan
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ki-
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lo-
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sitten
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bei·ti
taloni
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'im-
ole luona
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järjestetty
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vak·kol
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u·she·mu·rah,
ja varma
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ki-
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chol
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pelastukseni
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H6779
jatz·mi·ach.
se ole kasvava

5 sillä eikö sitten taloni ole luona EL Jumalan koska liitto iankaikkinen siellä on minulla järjestetty
kaikessa ja varma sillä kaikki pelastukseni ja kaikki iloni eikö se ole kasvava
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u·ve·li·ja·'al
mutta belialin pojat
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ke·kotz
kuin orjantappura
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mu·nad
pois heitetään
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kul·la·ham;
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käsin
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H3947
jik·ka·chu.
niihin tartuta

6 mutta belialin pojat kuin orjantappura pois heitetään kaikki koska ei käsin niihin tartuta
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joka koskettaa
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ba·hem,
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u·va·'esh
ja tulessa
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sa·rof
polttamalla
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H8313
jis·sa·re·fu
poltetaan
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H7675
bash·sha·vet.
paikallaan

Peh

7 ja mies joka koskettaa niitä täytyy varustautua raudalla ja puulla keihään ja tulessa polttamalla
poltetaan paikallaan Peh
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nämä olivat
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jotka olivat
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Davidilla
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hän joka istui
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istuimella
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Tachkemonin
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hu
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sataa
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'e·chat.
yhdessä

/) q samek

8 nämä olivat urhoollisia sotureita jotka olivat Davidilla hän joka istui istuimella Tachkemonin päämies
kolmesta hän Adino Etzniläinen kahdeksan sataa lävisti erässä yhdessä samek
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Eleazar
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ben-
poika

(
 ��� ��
do·di

	)

ch

(� ���� ��
H1734
Do·do
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'im-
jotka olivat kanssa

�" �� ��
H1732
Da·vid,
Davidin
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jotka uhmasivat
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bap·pe·lish·tim
filistealaisia
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kokoontuen
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sinne
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kun olivat lähteneet
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'ish
miehet
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H3478
Is·ra·'el.
Israelin

9 seuraavana Eleazar poika Dodon pojan Achochin kolmesta soturista jotka olivat kanssa Davidin jotka
uhmasivat filistealaisia kokoontuen sinne taisteluun kun olivat lähteneet miehet Israelin
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ja antoi

�� ��� �

H3068
JAH·WEH
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voiton
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suuren
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ja kansa
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hänen jäljessään
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le·fash·shet.
keräämään saaliin

samek

10 hän nousi ja löi filistealaisia siihen asti kunnes väsyi hänen kätensä ja tarttui hänen kätesä miekkaan
ja antoi JAHWEH HERRA voiton suuren päivänä sinä ja kansa palasi hänen jäljessään vain keräämään
saaliin samek
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Shamma
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olivat kokoontuneet

��� ��� 
 �� � 
�
H6430
fe·lish·tim
filistealaiset

�! ��� �� � 
H2416
la·chaj·jah,
joukoksi

�� �� 
�� ��
H1961
vat·te·hi-
ja oli

�" � ��
H8033
sham
siellä

�# �$ 
 ��
H2513
chel·kat
lohko

 
% � �& � �'� ��
H7704
has·sa·deh
peltoa

�( �	� 


H4395
me·le·'ah
täynnä

�� ) � �� �& �*
H5742
'a·da·shim,
linssiä



�� �* �� 
�
H5971
ve'·ha·'am
ja kansa

�� �+
H5127
nas
pakeni

�� �+ 
 �� �

H6440
mip·pe·nei
kasvojen edestä
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filistealaisten

11 hänen jälkeensä Shamma poika Aken hararilaisen olivat kokoontuneet filistealaiset joukoksi ja oli
siellä lohko peltoa täynnä linssiä ja kansa pakeni kasvojen edestä filistealaisten
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12 hän seisoi keskellä pellon lohkoa vapautti sen ja löi ET filistealaiset ja antoi JAHWEH HERRA voiton
suuren samek
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Refaimin

13 ja astui kolme kolmestakymmenestä päämiehestä ja menivät sisälle aikana sadonkorjuu luo Davidin
luolaan Adullamin kun joukko filistealaisten oli leiriytyneenä laaksossa Refaimin
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lechemissä
14 ja Daavid oli silloin linnassa ja vartiosto filistealaisten oli silloin Beit lechemissä
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on portin vieressä

15 ja halusi David ja sanoi kuka antaisi juotavaksi minulle vettä kaivosta Beit lechemin joka on portin
vieressä
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$��� %� � �
 ��� ��
H7579
vai·jish·'a·vu-
ja ammensivat

 
+ 	 ��+ ��
H4325
ma·jim
vettä

��, � �� ��
H877
mib·bor
kaivosta

$�� ���
H0
Beit -
Beit

 
+ 	 ��+ ��
H1035
le·chem
lechemin

�� � �
 %�
H834
'a·sher
joka on

� �� 
 � � �
 ���
H8179
bash·sha·'ar,
vieressä portin

���� ��� ��	 
�
H5375
vai·jis·'u
he nostivat

���� ��
�	 
�
H935
vai·ja·vi·'u
ja toivat sen

�� ��
H413
'el-

�� �� ��
H1732
Da·vid;
Davidille

��� � ��
H3808
ve'·lo
mutta ei

 
� � 
� 
�
H14
'a·vah
hän tahtonut

� �
�� � �� � �� ��
H8354
lish·to·tam,
juoda

��� � ��
�	 
�
H5258
vai·jas·sech
vaan kaatoi

�� 
���
H853
'o·tam-
sen

�� 
��	 
�
H3068
JAH·WEH.
JAHWEH HERRALLE

16 silloin murtautui läpi kolme soturia leirin filistealaisten ja ammensivat vettä kaivosta Beit lechemin
joka on vieressä portin he nostivat ja toivat sen Davidille mutta ei hän tahtonut juoda vaan kaatoi sen
JAHWEH HERRALLE



17 
 �!�"� �	 
�
H559
vai·jo·mer
hän sanoi

 
#� 
�	 �� 
$
H2486
cha·li·lah
kaukana se

	% ���
H0
li
minusta

�& 
�� �	
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

	 ���� �� '( �!
H6213
me·'a·so·ti
että teen

��) � *
H2063
zot,
tämän

�� 
� '�
H1818
ha·dam
verelle

� �	 � ��
+ '� 
�
H582
ha·'a·na·shim
miesten

�	� �, ���� 
�
H1980
ha·ho·le·chim
jotka menivät

� �
�� � �� �-
+ ���
H5315
be'·naf·sho·tam,
uhalla henkensä

��� � ��
H3808
ve'·lo
ja ei

�� 
� 
�
H14
'a·vah
hän tahtonut

�� 
�� � �� � �� ��
H8354
lish·to·tam;
juoda

�� ��� ��
H428
'el·leh
tämän

�� ��� 
(
H6213
'a·su,
tekivät

� � �� �� � � ��
H7969
she·lo·shet
kolme

��	 � � �� ��. 
�
H1368
hag·gib·bo·rim.
soturia

samek

17 hän sanoi kaukana se minusta JAHWEH HERRA että teen tämän verelle miesten jotka menivät
uhalla henkensä ja ei hän tahtonut juoda tämän tekivät kolme soturia samek

18 
	/ 
 ��	 �� '� 
�
H52
va·'A·vi·shai
Avishai

	� �$ '�
H251
'a·chi
veli

�� 
�� �	
H3097
Jo·'av
Joavin

�0 ���
H1121
ben-
pojan

�) 
	�� �1
H6870
Tze·ru·jah,
Tzerujan

���2�
H1931
hu
hän oli

����� 
H7218
rosh
päämies

(	 � ��� � � � �� 
�
hash·she·lo·shi

,)

ch

(�� 
 ��� � � � �� 
�
H7992
hash·she·lo·shah,
kolmen

3)

q

 
� ���� ��
H1931
ve'·hu
ja hän

 � � � �(
H5782
o·rer
kohotti

�� ��
H853
'et-
ET

 
� � ��	�+ '$
H2595
cha·ni·to,
keihäänsä

�� 
(
H5921
'al-

���� � � ��
H7969
she·losh
ja kolme

����� ��
H3967
me·'ot
sataa

�	 
� 
�
H2491
cha·lal;
lävisti

�� �� 
�
H0
ve'·lo-
ja hän

�� � ��
H8034
shem
nimeltään kuuluisa

�� 
 ��� � 
 � �� ���
H7969
bash·she·lo·shah.
oli kanssa kolmikon

18 Avishai veli Joavin pojan Tzerujan hän oli päämies kolmen ja hän kohotti ET keihäänsä ja kolme
sataa lävisti ja hän nimeltään kuuluisa oli kanssa kolmikon

19 
�� ��
H4480
min-
kanssa

 
� � 
 ��� � 
 � �� ��
H7969
hash·she·lo·shah
kolmen

�� �� ��
H3588
ha·chi
vaikka

� �
�� 
� ��
H3513
nich·bad,
oli kunnioitettu

� �� 
� ��
H1961
vaj·hi
ja oli

�� !� 
�
H0
la·hem
heidän

"	 
#� 
�
H8269
le·sar;
päällikkönsä

�� �$ 
�
H5704
ve'·'ad-
mutta



�� 
 ��� � 
 � �� ��
H7969
hash·she·lo·shah
kolmikkoon

��� �
H3808
lo-
ei

�� 
�
H935
va.
hän kuulunut

samek

19 kanssa kolmen vaikka oli kunnioitettu ja oli heidän päällikkönsä mutta kolmikkoon ei hän kuulunut
samek

20 
���% 
�
� 
���
H1141
u·Ve·na·ja·hu
ja Benajahu

�� !�
H1121
ven-
poika

$& 
�
�� �� 
�
H3077
Je·ho·ja·da'
Jehojadan

�� !��
H1121
ben-
poika

� ��� ��
H376
'ish-
miehen

(� ��
chai

�)

ch

(� ��' ��
H2416
cha·jil
urhoollisen

()

q

�� �"
H7227
rav-
suurista

�� � �� 
$ 
 �)
H6467
pe·'a·lim
teoistaan

�	 �� 
* 
� � �( ��
H6909
mik·Kav·tze·'el;
Kavtzeelistä

���� �
H1931
hu
hän

�+ 
 �� ��
H5221
hik·kah,
löi

�� ��
H853
'et

�, �� 
 ��
H8147
she·nei
kaksi

� � �� �" ��
H739
'A·ri·'el
Arielin poikaa

� �
�� ��
H4124
Mo·'av,
Moavista

����-�
H1931
ve'·hu
ja hän

�. �"
�
H3381
ja·rad
meni alas

�& 
 �� �� 
�
H5221
ve'·hik·kah
ja tappoi

�� !�
H853
'et-
ET

(���� �" �� 
�
ha·'a·ri·jah

�)

ch

(�' �" �� 
�
H738
ha·'a·ri
leijonan

()

q


/� � � 
��
H8432
be'·toch
keskellä

"��� �� ��
H953
hab·bor
kuopan

��� � 
��
H3117
be'·jom
päivänä

�0 !� 
 � �� ��
H7950
hash·sha·leg.
lumisena

20 ja Benajahu poika Jehojadan poika miehen urhoollisen suurista teoistaan Kavtzeelistä hän löi kaksi
Arielin poikaa Moavista ja hän meni alas ja tappoi ET leijonan keskellä kuopan päivänä lumisena

21 
����� ��
H1931
ve'·hu-
hän

 
�� � �	 
�
H5221
hik·kah
löi

�� ��
H853
'et-
ET


��� 
�
H376
'ish
miehen

�� 
� �� 
�
H4713
mitz·ri
egyptiläisen

(� � 
� ��
'a·sher

	)

ch

( 
��� 
�
H834
'ish
miehen

�)

q

�� �� �� ��
H4758
mar·'eh,
komean

�� �� ����
H3027
u·ve·jad
ja kädessään oli

� � 
� �� 
�� ��
H4713
ham·mitz·ri
egyptiläisellä

�� �
� � 
H2595
cha·nit,
keihäs

� ��! "�� ��
H3381
vai·je·red
hän meni

�� #�$ "�
H413
'e·lav
hänen luokseen

% ��& � � 
� ���
H7626
bash·sha·vet;
sauvan kanssa



$� ' ( �) 
�� ��
H1497
vai·jig·zol
ja repäisi pois

�� ��
H853
'et-
ET

 
� �� 
� � ��
H2595
ha·cha·nit
keihään

�� ��� 
�
H3027
mi·jad
kädestä

� � 
� �� 
�� ��
H4713
ham·mitz·ri,
egyptiläisen

���# ") �� ����� ��
H2026
vai·ja·har·ge·hu
ja surmasi hänet

*' ���
� � ���
H2595
ba·cha·ni·to.
omalla keihäällään

21 hän löi ET miehen egyptiläisen miehen komean ja kädessään oli egyptiläisellä keihäs hän meni
hänen luokseen sauvan kanssa ja repäisi pois ET keihään kädestä egyptiläisen ja surmasi hänet omalla
keihäällään

22 
�� �$� "�
H428
'el·leh
nämä

�� �+� �,
H6213
'a·sah,
teki

���# ���� ���
H1141
Be'·na·ja·hu
Benajahu

�- ���
H1121
ben-
poika

,& ����' �� ��
H3077
Je·ho·ja·da';
Jehojadan

�' �$ ��
H0
ve'·lo-
ja hänellä oli

.# "�
H8034
shem
nimi

�! � 
�' $ � 
� 
��
H7969
bish·lo·shah
joukossa kolmen

*.� 
�' �� 
�) ��
H1368
hag·gib·bo·rim.
soturin
22 nämä teki Benajahu poika Jehojadan ja hänellä oli nimi joukossa kolmen soturin

23 
�- 
�
H4480
min-

.�� 
 
�' $ � � 
� ��
H7970
hash·she·lo·shim
kolmeakymmentä

� ���� �	 
�
H3513
nich·bad,
hän oli kunniakkaampi

�$ �� ��
H413
ve'·'el-
mutta joukkoon

�# � 
�' $ � � 
� ��
H7969
hash·she·lo·shah
kolmen

��' $
H3808
lo-
ei

�& ��
H935
va;
hän kuulunut

���! "� 
+� �� ��
H7760
vaj·si·me·hu
ja asetti hänet

�# 
� ��
H1732
Da·vid
David

�$ ��
H413
'el-
johtoon

*' � �� �, �� � 
� 
�
H4928
mish·ma'·to.
vartijoiden

samek

23 kolmeakymmentä hän oli kunniakkaampi mutta joukkoon kolmen ei hän kuulunut ja asetti hänet
David johtoon vartijoiden samek

24 
�� ��� ��
H0
'A·sah-
Asa

�	 
�
H6214
'el
el

�� 
� ��
H251
'a·chi-
veli

�� ��� ��
H3097
Jo·'av
Joavin

��� 
 ��� � � � �� ���
H7970
bash·she·lo·shim;
joukossa kolmenkymmenen

�	 �� �� �� ��
H445
'El·cha·nan
Elchanan

�� ���
H1121
ben-
poika

� � ��� ��
H1734
Do·do
Dodon

��	 
��
H0
Beit
Beit

�� �� ��
H1035
la·chem.
lechemistä

24 Asa el veli Joavin joukossa kolmenkymmenen Elchanan poika Dodon Beit lechemistä



25 
� � � � � ��
H8048
Sham·mah
Shammah

� ! 
��" �� ��
H2733
ha·cha·ro·di,
charodilainen

�� �#� 
� $�
H470
'E·li·ka
Elika

�� 
��" �� ��
H2733
ha·cha·ro·di.
charodilainen

samek

25 Shammah charodilainen Elika charodilainen samek

26 
% ��& ��
H2503
Che·letz
Cheletz

� !
' �� � �( ��
H6407
hap·pal·ti,
paltilainen

�	 �"� 
�
H5896
'I·ra
Ira

�� ��
H1121
ven-
poika

��� 
 �# 
�
H6142
'Ik·kesh
Ikkeshin

�� 
�� �# ��� ��
H8621
hat·te·ko·'i.
tekoilainen

samek

26 Cheletz paltilainen Ira poika Ikkeshin tekoilainen samek

27 
� "�)� ��� 
� ��
H44
'A·vi·'e·zer
Aviezer

� ! 
��� ��� �� ��
H6069
ha·'an·ne·to·ti,
anetotilainen

�� � �� *� � 
H4012
Me·vun·nai
Mevunnai

�� 
� � �� *� ��
H2843
ha·chu·sha·ti.
chushatilainen

samek

27 Aviezer anetotilainen Mevunnai chushatilainen samek

28 
� �� � �� �+
H6756
Tzal·mon
Tzalmon

� !
��� �� ��
H266
ha·'a·cho·chi,
achochilainen

� � �" �� � 
H4121
Mah·rai
Mahrai

�� 
� �(�'��� ��
H5200
han·ne·to·fa·ti.
netofatilainen

samek

28 Tzalmon achochilainen Mahrai netofatilainen samek

29 
���� ��
H2460
Che·lev
Chelev

�� �	�
H1121
ben-
poika


� �
 �� �	�
H1196
Ba·'a·nah
Baanahin

�� �� �����	
 �

H5200
han·ne·to·fa·ti;
netofatilainen

samek� � � 	� ��
H863
'It·tai
Ittai

�� �	�
H1121
ben-
poika

� ���� ��
H7380
Ri·vai,
Rivain

�� �� �� �	� ��
H1390
mig·Giv·'at
Gibeasta

�� �
 �	�
H1121
be'·nei
pojista

�� ���� �
 ��
H1144
Vin·ja·min.
Benjaminin

samek

29 Chelev poika Baanahin netofatilainen samek Ittai poika Rivain Gibeasta pojista Benjaminin samek

30 
� 	 
� ���
 �	�
H1141
Be'·na·ja·hu
Benajahu

� ��
��! �� �� � 	�
H6553
pir·'a·to·ni,
piratonilainen

� � �	" �

H1914
Hid·dai
Hiddai

� �� ��� � 	
 ��
H5158
min·na·cha·lei
puroilta

� #$ ����
H1608
Ga·'ash.
Gaashin

samek

30 Benajahu piratonilainen Hiddai puroilta Gaashin samek



31 
�� �� ��
H0
'A·vi-
Avi-

� ��  � �� ��
H45
al·von
alvon

� � �� �� �� �� �

H6164
ha·'ar·va·ti,
arvatilainen

�� � �� �% ��
H5820
'Az·ma·vet
Azmavet

�� �� &� �� �	� �

H1273
hab·bar·chu·mi.
barchumilainen

samek

31 Avi- alvon arvatilainen Azmavet barchumilainen samek

32 
� � �	� ���� �� ��
H455
'El·jach·ba
Eljachba

� ��
�� �� ��! � 	 #$ �

H8170
hash·sha·'al·vo·ni,
shaalvonilainen

�� �
 �	�
H1121
be'·nei
pojista

�� � #$��
H3464
Ja·shen
Jashenin

�� ���
�  
 ��
H3083
Je·ho·na·tan.
Jehonatan

samek

32 Eljachba shaalvonilainen pojista Jashenin Jehonatan samek

33 
� 
 � 	� � #$
H8048
Sham·mah
Shammah

� � �� �� �
 �

H2043
ha·ha·ra·ri,
hararilainen

'� ��� �� ��
H279
'A·chi·'am
Achiam

�� �	�
H1121
ben-
poika

� � �� � #$
H8325
Sha·rar
Shararin

�� �� ��� �

H2043
ha·ra·ri.
hararilainen

samek

33 Shammah hararilainen Achiam poika Shararin hararilainen samek

34 
���� ��� �� �	
H467
'E·li·fe·let
Elifelet


� ��

H1121
ben-
poika

�� ��
 �� �� �	
H308
'A·chas·bai
Achasbain


� ��

H1121
ben-
poika

�� �� �� �� � �� ��
H4602
ham·Ma·'a·cha·ti;
Maachatin

samek�� ��� �� �	
H463
'E·li·'am
Eliam


� ��

H1121
ben-
poika

� ������ �� �	
H302
'A·chi·to·fel
Achitofelin

�� ��� � ��� ��
H1526
hag·gi·lo·ni.
gilonilaisen

samek

34 Elifelet poika Achasbain poika Maachatin samek Eliam poika Achitofelin gilonilaisen samek

35 
( �! �" ��
chetz·ro

�)

ch

(# � �! �" ��
H2695
Chetz·rai
Chetzrai

$)

q

� %�� �� �! � �� ��
H3761
hak·kar·me·li,
karmelilainen

� � �! �� ��
H6474
Pa·'a·rai
Paarai

�� ��
 �! �	 ��
H701
ha·'ar·bi.
arbilainen

samek

35 Chetzrai karmelilainen Paarai arbilainen samek

36 
�& �	 �� ��
H3008
Jig·'al
Jigal


� ��

H1121
ben-
poika

# � ����
H5416
Na·tan
Natanin

� %�
� �" ��
H6678
mitz·Tzo·vah,
Tzovahista

samek �� �� ��

H1137
Ba·ni
Bani

�� �' ��� ��
H1425
hag·ga·di.
gadilainen

samek

36 Jigal poika Natanin Tzovahista samek Bani gadilainen samek



37 
$��� �"
H6768
Tze·lek
Tzelek

�� ��� �� �� ��
H5984
ha·'am·mo·ni;
ammonilainen

samek# � �! ����
H5171
Nach·rai
Nachrai

� % ���!( )	 ��
 ��
H886
hab·be·'e·ro·ti,
beerotilainen

(� )	 �*+��
no·se·'ei

�)

ch

(	, )*+��
H5375
no·se
kantaja

$)

q

� �)� ���
H3627
ke·lei
aseiden


� �	�  �
H3097
Jo·'av
Joavin


� ��

H1121
ben-
pojan

���� -! �"
H6870
Tze·ru·jah.
Tzerujan

samek

37 Tzelek ammonilainen samek Nachrai beerotilainen kantaja aseiden Joavin pojan Tzerujan samek

38 
# 	 �!� ��
H5896
'I·ra
Ira

� % �! �� ��� ��
H3505
haj·jit·ri,
jitriläinen

 

 � )! ���
H1619
Ga·rev
Garev

�� �! �� ��� ��
H3505
haj·jit·ri.
jitriläinen

samek

38 Ira jitriläinen Garev jitriläinen samek

39 
� ���� ����	
H223
'U·ri·jah
Urijah

� 
 ��� �� 
�
H2850
ha·chit·ti,
chittiläinen

��� ��
H3605
kol
kaikkiaan

��� � ��� � � ��
H7970
she·lo·shim
kolmekymmentä

�� �� �� � �� ��
H7651
ve'·shiv·'ah.
seitsemän

Peh

39 Urijah chittiläinen kaikkiaan kolmekymmentä seitsemän Peh



2 Samuel 24 (2 Samuel 24)

1 
� ��� � �� �	
H3254
vai·jo·sef
jälleen


� ��
H639
'af-
viha

�
�	� ��
H3068
JAH·WEH,
JAHWEH HERRAN

��	 �� �� ��
H2734
la·cha·rot
syttyi

�� �� �� ��� �� ���
H3478
be'·Is·ra·'el;
vastaan Israelia

� ��� ��� �	
H5496
vai·ja·set
ja Hän yllytti


� ��
H853
'et-
ET

�� �	 ���
H1732
Da·vid
Davidia

 
� � �� ���
H0
ba·hem
heille

� 
� ���
H559
le·mor,
sanomaan

�!" ��
H1980
lech
menkää

�# �$ � 
H4487
me·neh
laskemaan


� ��
H853
'et-
ET

�� �� �� ��� ��
H3478
Is·ra·'el
Israel


� �� �	
H853
ve'·'et
ET

%� ���	� ��
H3063
Je·hu·dah.
ja Jehuda

1 jälleen viha JAHWEH HERRAN syttyi vastaan Israelia ja Hän yllytti ET Davidia heille sanomaan
menkää laskemaan ET Israel ET ja Jehuda

2 
� � �� � �� �	
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

�! ��& � � ��
H4428
ham·me·lech
kuningas


� ��
H413
'el-

�' ��� 	�
H3097
Jo·'av
Joaville


� ��
H8269
sar-
päällikölle

� ��' �� ��
H2428
ha·cha·jil
armeijan


� � (� ��
H834
'a·sher-
joka

� 	) �� ��
H854
it·to,
oli hänen kanssaan


*�	 (�
H7751
shut-
mene

�+�$
H4994
na
nyt


� �, ���
H3605
be'·chol
halki kaikkien

�� �* �� � (�
H7626
shiv·tei
sukukuntien

� �� �� ��� ��
H3478
Is·ra·'el
Israelin

- ��� � 
H1835
mid·Dan
Danista


� �. �	
H5704
ve'·'ad-

�' �� ���
H0
Be'·'er
Beer

. �� 
 � (�
H884
she·va',
shevaan

�	 �� �/ �0�	
H6485
u·fik·du
ja laske


� ��
H853
'et-
ET

�� �. ��
H5971
ha·'am;
kansa

� 
 ��� �. ��' �� �	
H3045
ve'·ja·da'·ti,
että tiedän

�� ��
H853
'et
ET

�# � �0 �� � 
H4557
mis·par
väkiluvun

%� �. ��
H5971
ha·'am.
kansan

samek

2 ja sanoi kuningas Joaville päällikölle armeijan joka oli hänen kanssaan mene nyt halki kaikkien
sukukuntien Israelin Danista Beer shevaan ja laske ET kansa että tiedän ET väkiluvun kansan samek



3 
� ���� � �� 	

H559
vai·jo·mer
mutta sanoi

�� 
�� 
�
H3097
Jo·'av
Joav

�� ��
H413
'el-

�� ��� � �� 	�
H4428
ham·me·lech,
kuninkaalle

�� ��� 
� �

H3254
ve'·jo·sef
lisää

 
�� 

� ��
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA


��� ��� � ��
H430
'E·LO·HEI·CHA 
ELOHEICHA sinun Jumalasi

�� ��
H413
'el-

�� 
� 
�
H5971
ha·'am
kansaa

�� �� 
 ��
H1992
ka·hem
niin paljon kuin heitä on

 
� � �� 
� �

H1992
ve'·cha·hem
ja vielä

�� 
� ��
H3967
me·'ah
sata

�� � � 
� �!
H6471
fe·'a·mim,
kertaisesti

�" �#� �� �

H5869
ve'·'ei·nei
ja silmät

�� #�$ %�
H113
'a·do·ni-
herrani

�� ��& � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuninkaan

'�
(���
H7200
ro·'ot;
näkevät sen

��  #�$� 	

H113
va·do·ni
mutta herrani

�� �� �� �� 	�
H4428
ham·me·lech,
kuningas

� 
 ��" 
�
H4100
lam·mah
miksi

)& �! 
*
H2654
cha·fetz
tahtoo

�" 
� 
�$ 	��
H1697
bad·da·var
asian

+���, 	�
H2088
haz·zeh.
tämän

3 mutta sanoi Joav kuninkaalle lisää JAHWEH HERRA ELOHEICHA sinun Jumalasi kansaa niin paljon 
kuin heitä on ja vielä sata kertaisesti ja silmät herrani kuninkaan näkevät sen mutta herrani kuningas 
miksi tahtoo asian tämän

4 
-� 	, �*��� 	

H2388
vai·je·che·zak
mutta oli vahva

�� 	� ��$
H1697
de·var-
sana

 
� �� ��� � �� 	�
H4428
ham·me·lech
kuninkaan

�� ��
H413
'el-

� �
�� 
�
H3097
Jo·'av
Joaville

�& 	� �

H5921
ve'·'al
ja

�� �� ./
H8269
sa·rei
päällikoille

�  �( 
* ��
H2428
he·cha·jil;
armeijan

�� �0��� 	

H3318
vai·je·tze
ja lähti

�� 
�� 
�
H3097
Jo·'av
Joav

�� �� 
./ �

H8269
ve'·sa·rei
kanssa päälliköiden

� �  �� 	* 	�
H2428
ha·cha·jil
armeijan

�� �# �!  �
H6440
lif·nei
edestä

�� �� �� �� 	�
H4428
ham·me·lech,
kuninkaan

$" �- �!  �
H6485
lif·kod
laskemaan

�' ��
H853
'et-
ET

�& 
� 
�
H5971
ha·'am
kansaa

�' ��
H853
'et-
ET

+� �� 
� �./  �
H3478
Is·ra·'el.
Israelin

4 mutta oli vahva sana kuninkaan Joaville ja päällikoille armeijan ja lähti Joav kanssa päälliköiden
armeijan edestä kuninkaan laskemaan ET kansaa ET Israelin
5 
�� �� �� ����	 ��
H5674
vai·ja·'av·ru
he ylittivät


� �

H853
'et-
ET

�� ��� ����	 ��
H3383
haj·Jar·den;
Jardenin

��� � ����	 ��
H2583
vai·ja·cha·nu
leiriytyivät

�� ��� �� �� ��
H6177
va·'A·ro·'er,
Aroeriin

�	� ���	
H3225
je·min
oikealle puolelle

�	� �� ��
H5892
ha·'ir
kaupunkia



�� � �� �

H834
'a·sher
joka oli


 � � �� ���
H8432
be'·toch-
keskellä

! ��� � �� ��
H5158
han·na·chal
laaksoa

�� ��" ��
H1410
hag·Gad
Gadin


! �
 ��
H413
ve'·'el-
suuntaan

#��$ ���	
H3270
Ja'·zer.
Jazerin

5 he ylittivät ET Jardenin leiriytyivät Aroeriin oikealle puolelle kaupunkia joka oli keskellä laaksoa Gadin
suuntaan Jazerin

6 
% ��
% ����	 ��
H935
vai·ja·vo·'u
he tulivat

� �� &�� �! ��" ��
H1568
hag·Gil·'a·dah,
Gileadiin


! �
 ��
H413
ve'·'el-
ja

' ��� �

H776
'e·retz
maahan

(	� ��� �� � ��
H0
Tach·tim
Tachtim

	� � �� �� ��
H8483
Cha·de·shi;
Chadeshin

% ��
% ����	 ��
H935
vai·ja·vo·'u
sitten he tulivat

���� ���
H0
Da·nah
Danah

� �� &��	
H1842
Ja·'an,
Jaaniin

�	� �� �) ��
H5439
ve'·sa·viv
ja ympäri


! �

H413
'el-

#�� ��	 �*
H6721
Tzi·don.
Tzidoniin

6 he tulivat Gileadiin ja maahan Tachtim Chadeshin sitten he tulivat Danah Jaaniin ja ympäri Tzidoniin

7 
% ��
% ����	 ��
H935
vai·ja·vo·'u
ja he tulivat


� �* �� ��
H4013
miv·tzar-
linnoitukseen

� &�*
H6865
Tzor,
Tzorin


! �+ ��
H3605
ve'·chol
ja kaikkiin

	� �� ��
H5892
'a·rei
kaupunkeihin

	� ��� �� ��
H2340
ha·chiv·vi
chivviläisten

	� �� ���� ��+ �� ��
H3669
ve'·hak·ke·na·'a·ni;
ja kanaanilaisten

���
 �*��	 ��
H3318
vai·je·tze·'u
ja menivät


! �

H413
'el-

� �"� ��
H5045
Ne·gev
Negeviin

�� ����� �	
H3063
Je·hu·dah
Jehudan

�� �
 ���
H0
Be'·'er
Beer

#� �� � ��
H884
sha·va'.
shevaan

7 ja he tulivat linnoitukseen Tzorin ja kaikkiin kaupunkeihin chivviläisten ja kanaanilaisten ja menivät
Negeviin Jehudan Beer shevaan

8 
���� � ����	 
�
H7751
vai·ja·shu·tu
he kiersivät

�� �
 ���
H3605
be'·chol
koko

� ��� �� ��
H776
ha·'a·retz;
maan

��������	 
�
H935
vai·ja·vo·'u
ja tulivat

�� �� �� ��
H7097
mik·tzeh
kuluttua

�� �� � �� � 
H8672
tish·'ah
yhdeksän

!	" � �� �# $%
H2320
cho·da·shim
kuukauden

!	& �� �'� �� ��
H6242
ve'·'es·rim
ja kahdenkymmenen

!��� 	
H3117
jom
päivän

(! ��� � ����� �	
H3389
Je·ru·sha·lim.
Jerusalemiin

8 he kiersivät koko maan ja tulivat kuluttua yhdeksän kuukauden ja kahdenkymmenen päivän
Jerusalemiin
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)& � � ��	 
�
H5414
vai·jit·ten
ja antoi

�" ��� �	
H3097
Jo·'av
Joav

� ��
H853
'et-
ET

�& 
 �* �+ ��
H4557
mis·par
väkiluvun

�# 
� �* ��
H4662
mif·kad-
määrän

!� �� ��
H5971
ha·'am
kansan

�� ��
H413
'el-

�, ��� � �� 
�
H4428
ham·me·lech;
kuninkaalle

	- �� �� 
�
H1961
vat·te·hi
ja oli

� .�� �� �'� �	
H3478
Is·ra·'el
israelilaisia

 
/��0�� � ��
H8083
she·mo·neh
kahdeksan

 ��� � ��
H3967
me·'ot
sataa

1��2 ��
H505
'e·lef
tuhatta

� ��	 ��
H376
'ish-
miestä

3 � �	3 
%
H2428
cha·jil
vahvaa

1��-� ��
H8025
sho·lef
jotka vetivät

� �� 4�%
H2719
che·rev,
miekan

��	- �� ��
H376
ve'·'ish
ja miehiä

� 4 �#��� �	
H3063
Je·hu·dah,
Jehudan

� �� �� 5%
H2568
cha·mesh-
viisi

 ��&� ��
H3967
me·'ot
sataa

1��� ��
H505
'e·lef
tuhatta

( ��	 ��
H376
'ish.
miestä

9 ja antoi Joav ET väkiluvun määrän kansan kuninkaalle ja oli israelilaisia kahdeksan sataa tuhatta
miestä vahvaa jotka vetivät miekan ja miehiä Jehudan viisi sataa tuhatta miestä

10 �,2 
�	 
�
H5221
vai·jach
mutta soimasi

����
H3820
lev-
sydän

3 # �� �#
H1732
Da·vid
Davidin

 
� � 4 ��
H853
o·to,
sen

�	 �� 5% 
�
H310
'a·cha·rei-
jälkeen

)� �

H3651
chen
siitä

�- 
* �+
H5608
sa·far
että hän oli laskenut

� ��
H853
'et-
ET

!� �� ��
H5971
ha·'am;
kansan

samek� ���� � �	 
�
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

 
#� �� ��#
H1732
Da·vid
David

�� ��
H413
'el-

�6 ��� �	
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRALLE

	 � �2 �� �%
H2398
cha·ta·ti
minä olen tehnyt synnin

��� ��
H3966
me·'od
suuren

�� 	 
� ��
H834
'a·sher
siinä mitä


 ��
 � ��� ��
H6213
'a·si·ti,
tein

�� � �� �� ��
H6258
ve'·'at·tah
ja nyt

����� �

H3068
JAH·WEH,
JAHWEH HERRA

�� 	� �� ��
H5674
ha·'a·ver-
pyyhi pois

 
� ���
H4994
na
nyt

�� 	�
H853
'et-
ET

�� � � ��
H5771
'a·von
vääryys

��� ��� �� ��
H5650
'av·de·cha,
palvelijasi


� ���
H3588
ki
sillä


 ��� �� � �� �!��
H5528
nis·kal·ti
olin tyhmä

"��� ��
H3966
me·'od.
erittäin

10 mutta soimasi sydän Davidin sen jälkeen siitä että hän oli laskenut ET kansan samek ja sanoi David
JAHWEH HERRALLE minä olen tehnyt synnin suuren siinä mitä tein ja nyt JAHWEH HERRA pyyhi pois
nyt ET vääryys palvelijasi sillä olin tyhmä erittäin
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# �$� ��
 ��
H6965
vai·ja·kom
kun nousi

� �� ���
H1732
Da·vid
David

� 	$% � �� ���
H1242
bab·bo·ker;
aamulla

Peh �� �� ����
H1697
u·DE·VAR
niin DEVAR Sana

�& ��� �

H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

 
� ��
 ��
H1961
ha·jah
tuli

�� 	�
H413
'el-
luo

�� ��'
H1410
Gad
Gadin

�
 � ��� �� ��
H5030
han·na·vi,
profeetan

�� ()�*
H2374
cho·zeh
näkijän

� �� ��
H1732
Da·vid
Davidin

"����(�
H559
le·mor.
sanoen

11 kun nousi David aamulla Peh niin DEVAR Sana JAHWEH HERRA tuli luo Gadin profeetan näkijän
Davidin sanoen

12 ��� � +� ��
H1980
ha·loch
mene

 
� � �� �� ��� �� ��
H1696
ve'·dib·bar·ta
ja sano

�� 	�
H413
'el-

�& �� ���
H1732
Da·vid,
Davidille

�, � ��
H3541
koh
näin

�� �� ��
H559
'a·mar
sanoo

����� �

H3068
JAH·WEH,
JAHWEH HERRA


� -� � ��
H7969
sha·losh
kolmea


 ���� ��
H595
'a·no·chi
minä

�� (.� ��
H5190
no·tel
tarjoan

��
% 	� ��
H5921
'a·lei·cha;
sinulle

�� �* ���
H977
be'·char-
valitse

 
� �� ��
H0
le·cha
niistä

�� �* ��
H259
'a·chat-
yksi

# 	� (�
H1992
me·hem
sen

�� 	�� /� 	� ��
H6213
ve'·'e·'e·seh-
minä teen

" �� � ��
H0
lach.
sinulle

12 mene ja sano Davidille näin sanoo JAHWEH HERRA kolmea minä tarjoan sinulle valitse niistä yksi
sen minä teen sinulle

13 
������� �	
H935
vai·ja·vo-
ja tuli


� ��
H1410
Gad
Gad

�
 ��
H413
'el-
luokse


� �	 ��

H1732
Da·vid
Davidin

�
 ��� ��� �	
H5046
vai·jag·ged-
ilmoitti

 
� 	�

H0
lo;
hänelle

� ���� � �� �	
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

 
� 	 �

H0
lo
hänelle

��	� � �� ��
H935
ha·ta·vo
tuleeko

� �� �

H0
le·cha
sinulle

� �� � ��
H7651
she·va'
seitsemäksi

��� �� � ��
H8141
sha·nim
vuodeksi

�� �� ��
H7458
ra·'av
nälänhätä

�� �� �� �� ���
H776
be'·'ar·tze·cha
maahan

�� ��
H518
'im-
vai

�� � ��� 
 � ��
H7969
she·lo·shah
kolme

�� � �� �
 !"#
H2320
cho·da·shim
kuukautta
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H5127
nus·cha
pakenet

��'� �( �

H6440
lif·nei-
edessä

���) �� �
H6862
tza·rei·cha
vihollisten

��	� � �	
H1931
ve'·hu
ja he

��* �( �
��
H7291
ro·de·fe·cha,
ajavat takaa sinua

�� �� �	
H518
ve'·'im-
vai

��	� !+�
H1961
he·jot
tuleeko

� � ��$ � 
 � ��
H7969
she·lo·shet
kolmeksi

��� ����
H3117
ja·mim
päiväksi
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H1698
de·ver
rutto

�� -� �� �� ���
H776
be'·'ar·tze·cha,
maahan

 
, � � �� ��
H6258
'at·tah
nyt

�� �

H3045
da'
päätä

� -'� ���	
H7200
u·re·'eh,
ja katso

�� ��
H4100
mah-
mitä

��� � �� ��
H7725
'a·shiv
vien takaisin Hänelle

�� �# �
� ��
H7971
sho·le·chi
joka lähetti

.� �� ��

H1697
da·var.
sanan

samek

13 ja tuli Gad luokse Davidin ilmoitti hänelle ja sanoi hänelle tuleeko sinulle seitsemäksi vuodeksi
nälänhätä maahan vai kolme kuukautta pakenet edessä vihollisten ja he ajavat takaa sinua vai tuleeko
kolmeksi päiväksi rutto maahan nyt päätä ja katso mitä vien takaisin Hänelle joka lähetti sanan samek
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H559
vai·jo·mer
sanoi
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H1732
Da·vid
David

�
 ��
H413
'el-


� ���
H1410
Gad
Gadille

�� � 
H6862
tzar-
ahdinko on

�� �

H0
li
minulla
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H3966
me·'od;
suuri

�� �
 � �( ��
H5307
nip·pe·lah-
lankean

�1 � ��
H4994
na
nyt

�
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H3027
ve'·jad-
käsiin
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H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAN

�� ��2
H3588
ki-
sillä

��� ��� ��
H7227
rab·bim
suuri on

(	�� �# ��
ra·cha·mo

2)

ch

(	� -�� �# ��
H7356
ra·cha·mav,
Hänen laupeutensa

3)

q

�
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H3027
u·ve·jad-
mutta käsiin

�� �
 ��
H120
'a·dam
ihmisten

�
 ��
H408
'al-
en

.� �
� �( ��
H5307
'ep·po·lah.
tahdo langeta

14 sanoi David Gadille ahdinko on minulla suuri lankean nyt käsiin JAHWEH HERRAN sillä suuri on
Hänen laupeutensa mutta käsiin ihmisten en tahdo langeta

15 
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H5414
vai·jit·ten
ja antoi


� �	
 
�
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA

� � ��� ���
H1698
de·ver
ruton

� ��� �� 
�� �� 
��
H3478
be'·Is·ra·'el,
Israeliin

� ���� �� �
 ��
H1242
me·hab·bo·ker
aamusta

�� �� 
	
H5704
ve'·'ad-
asti

�� ��
H6256
'et



16 ja ojensi kätensä enkeli kohti Jerusalemia tuhotakseen sen niin oli pahoillaan JAHWEH HERRA
onnettomuudesta ja sanoi enkelille joka tuhosi kansaa riittää nyt laske kätesi ja enkeli JAHWEH
HERRAN oli luona puimatantereen Aravnan jebusilaisen samek
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H4150
mo·'ed;
määrättyyn aikaan

� ��� ��� �	
H4191
vai·ja·mot
ja kuoli

�� ��
H4480
min-

 ! �� �

H5971
ha·'am,
kansaa

� � ��� ��
H1835
mid·Dan
Danista

�� �� 
	
H5704
ve'·'ad-
asti

�� �� 
��
H0
Be'·'er
Beer

� �� � � "�
H884
she·va',
shevaan

 �� �� 
� � "�
H7657
shiv·'im
seitsemänkymmentä

#��� ��
H505
'e·lef
tuhatta

$ "�� ��
H376
'ish.
miestä

15 ja antoi JAHWEH HERRA ruton Israeliin aamusta asti määrättyyn aikaan ja kuoli kansaa Danista asti
Beer shevaan seitsemänkymmentä tuhatta miestä
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H7971
vai·jish·lach
ja ojensi

 
� 	� ���
H3027
ja·do
kätensä


'� �� 
� � ��

H4397
ham·mal·'ach
enkeli

( ��� � "��	� 
�
H3389
Je·ru·sha·lim
kohti Jerusalemia

) �
 �� *& � "� 
�
H7843
le·sha·cha·tah
tuhotakseen sen

 �&+ � �, ��� �	
H5162
vai·jin·na·chem
niin oli pahoillaan
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 �	
 
�
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRA
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H413
'el-
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H7451
ha·ra·'ah,
onnettomuudesta

� ���� ��- �	
H559
vai·jo·mer
ja sanoi

' . �� 
� � ����
H4397
lam·mal·'ach
enkelille

��+ �& 
 "� � �� �

H7843
ham·mash·chit
joka tuhosi

�  �� ���
H5971
ba·'am
kansaa

� ��
H7227
rav,
riittää


� � �� ��
H6258
'at·tah
nyt

# ��� �

H7503
he·ref
laske

'� ����
H3027
ja·de·cha;
kätesi
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H4397
u·mal·'ach
ja enkeli
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�
H3068
JAH·WEH
JAHWEH HERRAN
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H1961
ha·jah,
oli

� ��
H5973
'im-
luona

� ��� � �/
H1637
go·ren
puimatantereen

(
�, 
�	�� �

ha·'Or·nah
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ch

(
�, 
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H728
ha·'A·rav·nah
Aravnan
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H2983
haj·vu·si.
jebusilaisen
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Peh

17 ja puhui David JAHWEH HERRALLE kun näki ET enkelin lyövän kansaa ja sanoi katso minä tein
syntiä ja minä tein vääryyttä mutta nämä lampaat mitä ovat tehneet tulkoon nyt kätesi päälle minun ja
huoneen isäni Peh
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18 tuli Gad luokse Davidin päivänä sinä ja sanoi hänelle mene ja pystytä JAHWEH HERRALLE alttari
puimatantereelle Aravnan jevusilaisen
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19 ja meni David mukaan sanan Gadin niinkuin oli käskenyt JAHWEH HERRA
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20 kun katsoi Aravna ja näki ET kuninkaan ET ja hänen palvelijansa tulevan kohti häntä tuli ulos Aravna
ja kumartui eteen kuninkaan kasvoilleen maahan
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21 sanoi Aravna miksi on tullut herrani kuningas luokse palvelijansa ja vastasi David ostaakseni sinulta
ET puimatantereen jolle rakennan alttarin JAHWEH HERRALLE että päättyisi vitsaus päältä kansan
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22 ja sanoi Aravna Davidille ottakoon ja uhratkoon herrani kuningas mikä on hyvää hänen silmissään
katso härkiä on polttouhriksi ja astioita sekä kalustoa härkien polttopuuksi
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23 kaiken antaa Aravna niinkuin kuningas kuninkaalle samek ja sanoi Aravna kuninkaalle JAHWEH
HERRA ELOHEICHA sinun Jumalasi antakoon sovituksen
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24 mutta sanoi kuningas Aravnalle ei vaan minä ostan mikä on sinun hintasi sillä en tuo JAHWEH
HERRALLE ELOHAI Jumalalleni uhria ilmaista ja osti David ET puimatantereen ET ja härät hopea
shekelillä viidelläkymmenellä
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25 ja rakensi sinne David alttarin JAHWEH HERRALLE ja uhrasi polttouhrit ja rauhanuhrit ja rukoili
JAHWEH HERRAA edestä maan ja lakkasi vitsaus päältä Israelin
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